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PREFACE TO THE FIRST EDITION.

ADVERTISEMENT.

It is hoped that the following collection of Tamil Proverbs
may be useful to those who are in any way connected with the

- interesting people who speak that language. Examples of
" concise and forcible expression are thereby furnished, which may

|

|

tend to aid in the study of the language, and occasional allusions
to national, social, and religious usages may suggest heads of
valuable enquiry, while the modes of thinking, and the natural
shrewdness of the Hindu mind may be seen through this
medium. It is presumed that the translation generally conveys
the sense of the original, although not always with its force,
nor with the elegance that might be desired. Should it be

-called for, a future edition may remedy some of the existing

faults, and also supply deficiencies, both as to the character

.of the translation, and the number of the examples.

P. PERCIVAL.

JA¥FNA, Chaistmas, 1842.



PREFACE T0 THE SECOND EDITION.

A rEw words on the history of the book now offered to the
Public in an enlarged form may not be out of place in the
Preface to the Second Edition.

Almost immediately after my arrival in this country in 1826,
I entered on my Missionary work among the Tamil people,
having acquired the rudiments of their language in England
from a gentleman who had spent several years in the South of
India and North Ceylon. Intercourse with the natives afforded
me ample opportunities of becoming acquainted with their
modes of thought and expression, and, noticing their predilec-

tion for proverbial sayings, I was led to an early study and use
of Tamil proverbs.

In 1830 I was removed to Bengal. There I became ac-
quainted with a clergyman who had, like myself, turned! his
attention to the proverbs of the people among whom he dwelt.
He collected a considerable number of Bengali proverbs, and
published them, with an English translation, in a small
volume, printed at the Press connected with Bishop’s College,
Calcutta. When the Mission in Bengal with which I was
connected was withdrawn, I returned to my former sphere of
labor among the Tamil people. As opportunity offered, I
collected and arranged proverbs that I found current among
them ; and in 1842 printed a collection of nearly nineteen
hundred with an English translation.
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The First Edition having become scarce, I was urged, by
many whose judgment I felt bound to respect, to prepare matter

for a second and enlarged edition, Various.causes prevented me '

from immediately undertaking the work. For several years all
my time was devoted to the revision of the Tamil'‘Scriptures, in
‘conjunction with Messrs. Ruenius, Knigur, Spavusing, HurcH-
1INGs, and others, and in passing the “ Tentative Bible” through
the Press. Subsequently a visit to England caused a further
postponement-of my plan, but, on my return to Madras in 1854,
wmy attention was again directed to the subject of Tamil
proverbs.

In the following year a Committee of gentlemen belonging to
the Civil and Military Services of Government, Messrs. STOKES,
Siv, CuauMier, -and Colonels Browy, Pears, and BeLL resol ved
to start a Journal, for the purpese of diffusing, among the
Tamil people, information social, political, and literary. The
Committee invited my co-operation as Editor. This labor I at
once accepted, the more readily because for several months I
had been making arrangements to carry out ‘the same idea, and
had visited Calcutta to procure information on the subject,
chiefly from Mr. Marsayan. In October 1855 the first number
of the new journal, the Dinavartamdni, was published. Soon
after this I also undertook the editing of a Telugu journal of the
same scope, and bearing the same name. The circulation of
these papers throughout the Madras Presidency afforded me a
good opportunity of inviting the subscribers to assist me in the
collection of Tamil and Telugu proverbs My request was met
by contributions from all parts of the country. The former were
added to'a rapidly increasing collection, while a selection from
the latter was published, from week to week, along with an
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English translation, in. the Telugu Dinavartamdni. When.the
late Major Carr informed me that he was preparing a:volume of.
Telugu proverbs for the Press, I made over to.him my collection,.
a service he thus. acknowledged. in the Preface to his work—
“The Translator has to thank the Rev. P. Prrcivai, Professor
of Vernacular Literature, Presidency College, for kindly placing:

at his disposal a MS. containing a.large number of Telugu.
proverbs.”

In the year 1860 my collection. of Tamil proverbs contained
nearly five thousand examples translated into English and ready:
for the Press. At that time, however, I was so much engaged in:
preparing books and maps, in. the Vernaculars, for the Director:
of Public Instruction, that I found. it impossible to carry out my
design of printing these proverbs, although I had announced it.
in the Dinavartamdns. Then followed an interval of ten.years.
during which I was engaged in duties absorbing all my time and:
attention. I had the superintendence of the Public Instruction.
Press on my hands ; and, aided by the Pundits-of the Presidency-
College, and other competent native scholars, had the responsi--
bility of editing, among the works that issued. from the Press.

during this period, seven dictionaries, some of which have since-
been re-printed.

At the beginning of 1870, having been relieved from my heavy-
duties in connexion with the Presidency College and the Uni-
versity, I resolved to print the proverbs as they stood, and soon.
after this having met the Rev. G, FrYAR of Manargudi, Tanjore
District, I learnt that he had for eight or nine years: been also.
engaged in collecting Tamil proverbs, and that his collection.
then amounted to five thousand examples, and that he proposed
eventually to publish it on the basis of my First Edition, On
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hearing of my own plan, Mr. Fryar abandoned this purpose, anc
very generously placed his valuable MS. at my disposal, fron
whick I obtained several hundred new proverbs.

Shortly after this, again, one of my compositors brought me
an old-looking MS. containing over fifteen hundred examples.
A voiume printed in 1861 at Vepery, and containing nearly
four thousand examples, was also put into my hands. But
these collections yielded very few proverbs not already contain-
ed in my own MS. A Pundit of the Government Normal
School furnished me with about a hundred fresh examples, and
a small MS. belonging to a Native Christian lady of Tanjore
contained a few curious proverbs that I had not seen before.
These related to Christian character, and evidently originated
in anything but a benign feeling.

Altogether my collections in 1872 exceeded fifteen thousand,.
but they only yielded the number contained in this wvolume,
That the outcome of so large a gathering should be compara-
tively small may easily be accounted for by the fact that the
several collections, in very many instances, contained the
same proverbs. It must be borne in mind that my own
collection, which eventually absorbed the others, was made
during a period extending over forty years, and that, through
the medium of the Dinavartamdni, 1 had received contributions
from all parts of the Madras Presidency, as well from North
Ceylon. Hence it was but natural that I should anticipate
collectors who come into the field later.

But for the omission of many of the admired Aphorisms of the

ancient Tamil matron, Avveyar, this collection would have been
somewhat larger. Though these Aphorisms are compositions of



PREFACE. ' ix

snequalled brevity and beauty, I have, for the most part, omitted
them, because they are generally taught in schools, and indeed
regarded as part of a school course. En passant I may mention
that seven or eight years ago I printed and published them,
in a separate -form, with an analysis and translation in English,
and that a Second Edition of this work is now in the Press,
Bible proverbs, and those obviously Sanskrit, are also omitted,
because this collection is designed to be Dravidian. Transla-
tions from Western proverbs I have for the same reason left out,

In this edition, as in the First, the proverbs are arranged in
alphabetical order. This of eourse is the easiest method. Some
years ago I thought of classifying the subjects somewhat after
the plan of Amarakosha, a Sanskrit Dictionary, wherein objects
are divided into separate olasses, as Supernals, Infernals, Men,

Animals, &e. A division of subjects on the principle of a com-
monplace book was also thought of, and a friend whose judg-
ment I greatly respect, suggested an index. Although each
of the methods referred to has much to recommend it, at length
I gave them all up, and resolved: to adopt the easiest—the
alphabetical arrangement. Had I decided otherwise, the work
must have been delayed ; and as in my case “the day is far
spent,” I might not have been able to accomplish my purpose.

On the analogy of the proverbial expressions current in all
countries, many scraps of sentences, mere allusions, similitudes,
and the like, are included in this collection, though not proverbs
in the proper sense of the term. The objects of Nature, habits,
and dispositions of animals, government, agriculture and com-
merce, domestic and religious usages supply a large number of
proverbial expressions. The incidents of classical literature
oontribute many that prove highly acceptable to those who have

i
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‘any acquaintance with the sources of Hindu history. So largely
do the stories of ancient writers contribute that the fact has
‘originated a proverb universal among the people of Bengal.

What is there after Bhérata ?

A glance at a few pages of this volume will suffice to show
that the people among whom such proverbs are current cannot
be ignorant of the laws of God.

Vox Populi, vox Dei, ,

may be applied to this aspect of many of the Dravidian proverbs :
“ The people’s voice, the voice of God we call ;
And what are Proverbs, but the people’s voice ?
Coined first and common made, by common choice ;
Then sure they must have weight, and truth withal.”

I may be permitted to say a few words on the utility of
a volume like that now offered to the public. A foreigner
destined to spend the best part of his life among the Tamil
people will find their proverbs of inestimable value, In these
pithy and instructive sayings a vast fund of information will be
found, not to be obtained from ordinary books, and not at all
from books designed for Western minds ;—practical maxims,
resulting from the experience of many generations, maxims
that will be sought in vain in books of modern origin.

The translation will, I hope, be generally approved. In some
instances I have found it difficult to ascertain the meaning ; and
in many the application has equally puzzled both myself and
.others to whom I have applied for information. In some cases
I may have been misled by those who might be more disposed
to hazard a conjecture than to acknowledge ignoranee. For
the benefit of foreigners the occasional notes might have been
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advantageously increased in number, but usages differ so much
that great caution is required in this matter. 8o varied is the
operation of race, language, religion, and climate, upon the.
character and social usages of the Hindus who occupy the vast
area of India that it is unsafe to assume generally that what is
common in one Province is so in others,

In conclusion, any one interested in this work will oblige by
sending me proverbs not found in the collection, or any sugges-
tions for improving the next Edition. Though I may not hope
to see another edition, my son-in-law, Mr. W. A. Symoxps, who
has long studied Tamil proverbs with great interest, will, should
1t be called for, undertake the editing.

LirtLe Bourng, MADRAS, P. PERCIVAL
February 13, 1874.
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TAMIL PROVERBS,
WITH THEIR TRANSLATION IN

ENGLISH.

9.
. ysmasOp Curl QU ypamsmu BESTLT?

Having placed the thing on the palm, why lick the back of the
hand ?

-7 T S 1omiiLs @u&@@dﬁ

He speaks artfully.

. YSHSE HsTWD Zi%wT,
Heaven is the help of the helpless.

. ysglaas Qasuialn g,
God Himself is the help of the helpless.

. Y8 Qerer gy aw g,
The word of the destitute does not reach the assembly.
An assembly of learned men or men in power. The words of the ~
poor, whether they relate to oppression, or to other injuries, or to
opinion, are not likely to ind admission where alone they can avail.

. Y58 s%08p Qurap s Ay B p g,
Light breaks on the head of the destitute.

Blame, or suspicion, will falt on the head of the unprotected and
friendless. The poor are at work by break of day.

. ys@B Qu e g QuesrGarr, oy giayn Qeerefl yyrmib,

Theé destitute brings forth a female child, and that on Friday,
under the star Parddam.,



b : U Qur A,
Used of one suffering from an accumulation of evils The con-

dition of the parent, the sex of the child, the day of its birth and
its ruling star are alike inauspicious.

8. ysHowul usH Cal Bpsr?
What! is tribute demanded of the destitute ?

9 YESHO Yp© apssHe @shuyn,
The beauty of the mind appears in the face.

10. w558 uiro ST STLSSToYn LpsH L0580,
Though the Agatti—Coronilla grandiflora,—brings forth by
’ thousands, its fruit remains ungathered.
Spoken of the beneficent acts of one not held ‘in estimation, and
‘whose kindness is not thevefore appreciated. The proverbh is slso
-used of & miser whose Lreasures are useless.

11. _g;/asuui_@é@a;lrs}rGﬁueiT erarQp serereir &m@w@ds@pg 2
Does the thief steal in-expectation of being ¢sught ?

12. ,,g/asuuz__z__eu@zm@ 2y [__LD‘d:'g]éF&'a’o‘H ey lCureataguss o

6L STLD @L_,asgj Tmegr,

He who was caught was under the influence of Saturn in the
eighth sign, and he ‘who escaped, did so, under the influence of
Saturn in the ninth.

" Saturn situnted in the sighth sign ‘from "that of one’s birtl is
supposed Lo exercise a most malignant influence. This opinion o
the Hindus appears in many of their Proverbs.

Hindu Astronomy is made the foundation of a vast system of
Astrology. 'The real movements and the relative positions of the
‘plunets are wrought into a systematic connection with a great
vaciety of arbitrury divisions of the signs of the Zodiac, and of the
‘twenty-seven Lunar Mansions. To these bodies are added various
Mythological . appendages, as beasts, birds, trees, &c., all of which,
of course, being a part of the fine-spun theory, help to form. in the.’
view of the people generally, a more recondite and imposing system
than that of Astronomy itself.

The Astrologieal dogmas of Iadia havean important bearing on
all the domestic arrengements and practices of the people They
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extont to a great variety of populat superstitions which run out into
every department of life. Thisis seen in the lucky and unlucky
months, days and other divigions of time, in the horoscope, which
has a powerful econtrolling influenece iu marriage, and in other
matters velating to the settlement of families and in the more
general prognostics for the year as given in the Hindu Calenda:.
Astrology in its popular developments exerts a powerful influence
on all classes of Hindu Sooiety.

13. wysiou Gy gsaucr sararaga@e, yyuusBulen G amesT
Qeverrar, serLiusgule G assrGeverer ?
If he who has the ladla be one’s own servant, what matters it
whether one be seated first or last at the feast ?
The Agappai—ladle—here referred to is made of a piece of
‘eocoantit shell with a suitable wooden handle. The shell being very
bard and not porous is well suited for the purposes of a spoon or
ladle. It is easily cleaned, and well adapted for earthen ecooking
vessels, It may be seen in eve¥y cooking room or shed throughout
the Tamil country.

14, S GPF &SLD T D,
As grain becomes cheaper, enjoyment increases.

15, &b wllisre Y@5FD welujib, HFD &HEDESTE) YGFSH LD

G@pujid, |
If grain abound, the five also will abound ; if grain be scarce, the
five will be so.
16 &b WALESTE TR afluld, HSID EG@DESTE 6TV
@b,
If grain abounds, all thmgc abound, if grain be scarce, all things
are gearce.

11. gso0 Qrrisrer for o pay, Bl Q@rsre qpll-U Uens,
~  If apart, long friendship, if together, the least touch will provoke
hatred.

18 HEN G HAESTOV LUEILD 2. DATLD,
When apart, even enmity becomes friendships



20.

21.

22,

23.

24.

28.

29.

uy_u@mrrb&.

XSV G BESTOVL LEW B pay,

Separation secures manifest friendship.

sV L b US® enLp,
A large halo—a rainy day.
yaadl%w yAurgaer géan gyfuner,
He who knows not the price of grain, knows not sorrow.
K580 lpis apslnsE Iy mCa méﬂ@a.arl_.lb:
The moat into which the alligator has plunged is to itself Vai-
kundam. (Paradise.)

&1 srésriun Cus&@er,
He speaks glibly.

YRTEFus QriBpaar wpsspe ffeBrsn
Is it to see the face of one who acts improperly !

. HCsry gud dufs Carger,

A terrible ascetic, an atrocious cheas.

. HCsrr sul, Hufs dAjerer,

In austerity, severe ; in perversity, an adept.

Prone to extremes,

. ysEDT mrn;@a%@ BeésaT LUFF.

Green pasture on this shore for the cattle on that.

HsaT® Qe il LS s a‘)m,ﬁa@@pm GTETpeV, ILT eTeeE
aQarm glul . aer@uer Gordr,
If I say that I am about to clear away the jungle to sow cotton
seed, my child exclaims, O father, give me a cloth.

Sanguine and very aunticipatory.
&ar® Qanl gl umsH dasssTev, HLT ApRFED (L
aar@mpsrin Quesr,

If I clear away the jungle and sow cotton seed, it is said that the
girl exclaimed, O father, a cubit of cloth.



30.

3L.

32.

31,

38.

39.

STAMIL PROVERBS, 5

Hydsrer QMEBpaAUMTG® WFFTET o DA,

The friendship of a brother-in-law lasts while one’s sister lives.
HEETET L @M T@W, &FFTeT o R,

If one has a sister, he may have a brother-in-law.
_g/éas/réir e awn yAF, samesd e o sfT?

Ia the property of the elder sister rice, and that of the younger bran?

Said of one who is extremely chary about his own pnoporty, and
indifferent about that of another.

. DEETGT & DALD LDFFAGH Ln&u D ?

Whilst cherishing friendship for the sister, are you at enmity with
the brother-in-law ?
yysarlos QeragrLre, gamsau aap Calurlerar?

Having taken in marriage the elder sister, why inquire after the
rank of the younger ? '

5. wsenlrl UfNs mE saa yuFAure)er,

Having reproached her elder sister, the younger played the harlot.

. YEETTETSH oL I QpBSTer, IDEFFT gD S L NIpESTE) ?

My sister waa indeed born of the same mother : was my brother-
in-law also ?

. wEBrrrgge Ipsgrgun, srw Cagn sypfujor?

Will a dog understand the Vedas, although born in a Brahman
Vinage !

KERITIS HES @5 Y4B WESTN, YEBEES SF LIFT.

Should a sheep come into a Brahman village, each person will get
but a hair.

After a shesp has been gacrificed in 8 Brahmanical V\llngo and the
carcass consumed. the Brahmans may use the hair when performing
péja: this interpretation is disputed.

ysBrrrsm sy Grfepa s al@hidar gQure,
As a dog longed for the consecrated things of a Brahman village.
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Said when great expectations are entertained of something that is
likely to prove illusory : an amusing story is told about this proverb.

40. ya@afl w%oCue silyrurenn rQurss sCure,
As one discharged a camphor arrow at a burning mountain.
Spoken of an act done to injure another, fruitless or inadequate,
and possibly destructive of the means employed.

41, yE&af Coagnés H9Capsn CQrugsaCurew @ wmedmen,
He is as if & libation had been poured out to the god of fire.

Used of one naturally very black, who on hearing the proverb. if
he understands its purport, is of eourse very angry. When water is
poured on burning chareoal the cinders appear exceedingly blick.
The intended reflection is not the less insulting because of the ecom-
plimentary way in which it is eonveyed.

42, wes@aflurp &L e Hopllssr g,
A cauterized wound will not fester much.

43. ya550s14@ QoarsauguiEs sssb TeTar ?
Whence sorrow to him who has no connections ?
Said of one who is 8o obscure and iselated as to have no ome.
whose griefs he can share or assuage.

44, wEsgows ypde y2Qeremsr?
Is it improper to bathe in a river !

45, yEisgsmsd Ga;/rsm@C?u/ruJ gpde HF@ein, Caorepw
e,
Although he take his body and wash it in the river, no fault wilk
be found.

46, ynsdamss Qardry yphdev Coissteuraren .
A body that has been deprived of life (murdered) may not be put
into a river.

47. gyhsrme eaCurswrldnsfga, uls UTTSSTe LYenTs

&T& (pSQID @6V,
He is seen everywhere enjoying himself: when Iooked at in his
homestead, he is not worth half a cash. '



48.

49,

30,

o1.

52.

o4,

TAMIL PROVERBS. T
Said of one who, when out, affects to be well off, whereas he has
mothing at all to depend vpon.

The word (er&) Cash, is used fer several kinds of eoin, also for
money.

Y EETY. Ad%vanus .9/‘@['£/L9.SZGITC{6.
Do not beat down the market price.
Do not contravene the established epinions and practices of the-
people with whom youare associated.

Y EETY EsTHewms suSss ur_ sQeErarge,. Gaum&mum &
Qa1 9% eresrumer,

If a song be demanded of a woman going along with: her market
basket, she will exclaim. venkaiyam, karuvéppilai, (Onioms,
curry leaves.)

uE00510U95@ Habren@ @ @, @m@ym@ Qer @..
One who frequently changes his party will receive -two slaps here
and three cuffs there.

J/:EJ@LD ,51.119 @u@n 19 ysiul GeGarer rer gwwL
9Ol L e,
Tummatlippattan, who had escaped here and there, was.caught.
Referring te the adventures of a sorcerer.

YuGL Gulurer Q@ G muurer, ysfar Corp s e
um@m @@-uunm

He is here and there and has a share also in the boﬂed rice.

. .o/i@asas'arly. walor serAsE YuB@w? @Els wssrew, srp.

@IULI LI,ID$$GUITLD

Why, my daughter, are you erying there for kaDJI ? come hlther
and you may fly as the wind.
Spoken of a proffered change which may be for the worse.

HEN WTPEET, g sror Ul g efl @ liurer,
If her neighbour prospers, she will starve herself for five days:

. yre @ arpssre u_/rG‘;s‘&Lb G‘U/rﬁgz;ﬂiﬂ’."’

La one to go to a foreign couatry, because his neighbour prospers T
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u[p@mtryg.

56, wyrgnw Segun yhurwe HBssalas Qs@és’ urisE

@,
Regardless of circumstances, he aims to destroy his neighbour.

57. yrard ul@mn san_Gs e payin,

Stunted grain—friendship at sight,
Both valueless.

58. wmsi g Hear@p g wr@, yamsurve Hadp 3 @, f

A cow eats moving ; a house eats standing.

59. yFFL Pversaiar S/LDLIGVLD @ aiT e,

The fearless goes into the assembly.
Used of those who have more courage than discretion.

60. yeerenl Qeaers Car qpéergpyip gL TH,

A car without a linch-pin will not move even three spans.
Intimating that appliances however trivial cannot be dispensed
with, and that the best iustrumeuts and weapons require due man-
agoment. )

6l. el Curagin, yalau yaTsars,

Though taken to Achchi, a wooden ladle will fetch only half a
cash. ' ‘

Achchi being a prosperous place, eooking. utensils are there in
great demand, yet even there this inferior article will bring no
more than its value,

Spoken of the intrinsic value of a thing,

62. yysP@ s Vsamsssron o an®,

There are beggars even in Achchi.
See the preceding proverb.

63. yepraraarrar ap HBO agrelarssrren gd@er,

The cheat has got on the shoulders of the conjurer.
Said when one deceiver has got the better of another,

64, yerrdassars g @s@n parai,

Deferential respect is agreeable to every one,



68.

69.

¢ =t

73.
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i ye5eT Qngre UL SETO G ms@ gyeurer ?

‘Who will tolerate a presumptuous or impudent man ?

. Yyerera g Cuer @s@@@@y[o Beni_wr g,

A fifth born female cannot be obtained though earnestly sought.

A fifth born female is regarded as the special fuvourite of fortune ;
an eighth,—as the very opposite.

. Ye3F0w alrwrs g guuFCe ewdarujwor ?

‘Will that which was not bent at five, bend at fifty ?

e Rearalzrs @epen Qe G,
Even a fledgeling may scare the timid.
YyesFe yAurgeer gibLFe yBere
'Will one ignorant at five understand at fifty ?

Early instruction essential to future knowledge, The provor.b
may also suggest that growth in years will not meke one, that is
naturally dull, bright.

. YyesfReralar’ Cuu =g)/t;z &@Lo

Demons strike the timid.

. He5R gerenwn Qeul,

Act manfully, but modestly-.

. YerR@ors Qsgradis@n, Yy ssTent Gulrg;ag'é@[o,

Those who were once feared may be made to beg; aud they who
were once oppressed may be made prosperous.

yerFeraer sergps@ yerwQueoewrn Qui,
To the timid the sky is full of demons.

,a;/@a; a;/ram;@a; &Bleruyn Ceuewr @i, &y F e J/,Dmp& L&
s uruayn CevedrBib,
A horse is required for five cash, and he must be able to leap
over a river.

Used in derision when great resulta are expected from inadequate
meaus.
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5 Yo% GerFw s AurQur? oy Auwrds Queir gguiv CuesrrQon >
Are five young birds.a curry ? Is a young girl a wife ?

76. yepasE@ reawm® uapBevde,
Of the five senses two are uninjured.

Uied with reference to some, of several desiderated objeets that
have been accomplished, or of some things that remain uninjnred.

7. Y& uewd Wa1@ 55T Quib, QS S%T HSF D Y& 5,
Even if you were to give away five fanams, such haste or precipi-

tation will not do.
Precipitance in judgment is worse than actual loss.

78. YepFL aApeT Wb e &TLT@®W, YAUTL QueTais &5 & s
G2,
If possessed of five and three, even a young girl may makea-curry.

The five are acid pepper, salt, mustard and cumin; the three,

are water, fuel and fire.
This proverb is used by a.man when his. wife has. prepared a curry

that does not please him.

79. Y55 mssTd Qngrsmas &L psbasrar® essrpQure
evevaarrnmi’ CuaBmpu,
Thou speakest ostentatiously as a matron who bas come having her-
bosom adorned with a tdli ornamented with five figures,
The tali is A marciage symbol used as a wedding ring is in Europe.
Various astrological obse: vances atlend the melting of the gold &c.
The five forms referred to are the five weapons of Vishuu. Viz.
the discus, the club, the conch, the bow and the sword
The Romanists ornament the téli with the figure of a dove.

80. wars ewg gemGairsés goug awugl Quer sre ap
85w Glib,
A woman of fifty must bend the knee before a boy of five.
Referring. to the deference paid to the male sex by the Hindus,

8l. yoraQaranrs Qagsory sals LTTEE W,
He aims to humble the timid by force.



" 82,

83.

90.

TAMIL PROVERBS. 1t

@/@@Iiéﬁ&ebrm;_ S, gusw YN @@ saerd,
Conflict in five villages is. but curry, five maracals of rice is only
a mouthful. .
Spoken of one who delights in the misfortunes of ethers.

Qe s g uraleryn yaloruCure B mwsdp g,
The five.letters and the sentiment are like him.

Bpoken of a child who in feature and disposition resembles its
father. '

L das g1 Cuekt gms@ oy Caer ?
Of what use is beauty to a damsel living in- retirement ?

L SSUpELWITT @//ﬂ@/i, J/I__IZ:USIT(&IT’;' &GV,
The well-ordered are wise; the disorderly are fools.

oL &5C1 Quen gy d@ .
Modesty is the ornament of a woman..
The proverb may be used of moderation generally and self-restraint.

ys@arrpp swssraflys Ger’ Qurrpp Cueraporud
AB@pas,
A dwarf without restraint—an unused tomtom—he wanders about.
Used of one irrecoverably worthless.

L misTs UrnnE 1rgr apaBesSsy.,
A bamboo staff is. the king of a vicious snake.
yrwers QuearsrgilieQCn ysmsssw swamw Qure
Ty,
A disobedient wife is an evil both to her mother and to one’s self.
Spoken of a person inimical alike to two parties,

S BEETS IRTHI D YEETT L) (56 gyLD.
A disobedient wife and a self-willed husband.

Said of uncongenial soeiety.

. y_Bfer Gy Gy ésCaranGid, gL mars Gy Gy ssersr g,

Seize that which can be grasped, not that which cannot.
Aim at the practicable.



92.

93.

96.

97,

98.

99.

U Qo LT B
i ousQarguw Brewre Hess.

Even tender creepers when united are strong.
K erarurar, QaeflCu ypluLrer.,
He will speak abusively, but will not come out.

. yrg Qelgar uLrg uQerr,

They who do what they ought not, will suffer what they might
have avoided.

It serves him right.

. Yy yBrEn Gsme QErpes e,

A slap is a cake, a cuff is sweetmeat.
Spoken of one who i8 beyond ordinary discipline,

iy o sa@p HCurew yarearar S0 o sajeurigent ?
Will an elder or younger brother aid one as effectually as dis-
ciplive or punishment ?
K 5s gy E5 Uk g daFbarereno,
The more a ball is struck, the more it rebounds.

I a@p srpmé@En QuuBp wepssn Ly Caar@n,
Beware of a beating wind and of falling rain.
-Beware of things beyond human control.

&8 arp g Qo gué@u vwiuGwr?
Does the beating wind fear the sunshine ?
Spoken of irrelevant means to snbdue an evil.

100. ypa@n srphdln aB®sms grppCaan@ib,

Winnow while the. wind blows.

101. ypsé@n @@ @, JlbwsEGh GG @s.

Oue hand smites, the other embraces.
Discipline regulated by love ; used sometimes of Divine chas:
tisenionts.

102. ,ng_&'er:;ty_é;@ér@m srerip QuUri_erinr ?

Can one make a somersault in the bottom of a chatti?



103,

104.

105.

106.

107.

108.

109.

110.

111.
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Y55 @BEGL GY55 s (psEh Fifl,
What hereceived for his labour (ploughing) only paid for the kanji
he drank.

Yy S LSS GItb LpLor ?
Is that which ripens by force fruit ?
(A favour done under constraini is no favour.)

-9/‘9-(5‘@1:1 ure yas_ Q&@psr?
1s a child to be beaten in order to pour milk into its meuth ?

K85 eueniEETS HenZeruyth p SR @erTESTS (B iyip
Qeaumeaursr,
Neither the child that is unchastised, nor the mustache that is
untwirled will be right.

Implying that due care must be exercised to secure & desiderated
result.

Yy sz eerGerCar Curgnguib, 199 & giafi_t_euarGer
Car Qurserar g,
Though you may trust one who has administered correctlon, you
may not trust one who has betrayed you.

Ny nrs@Co ngpaw maflsrs@le0w i 8rsapwr ?
‘What! is it nectar at the tip of the tongue while poison is at the root?

Said of one, or to one whose professions are at variance with his
intentions,

Ky Qrréd pafl guwewrssr ?
Is the stem nochchi, and the top a castor plant ?
Iotimating that the same characteristics will prevail in a family
or tribe,

Ky iurQerer Gy LurQarer 2 gy s@p anfiliie sy &3
Qarri,

Why beat him, why seize him? we will subdue him by proper means.

Qe 1y gy ssr6, '_Q/LODLHILbe BEHLD,
Even a grindstone will move under repeated strokes.



14
112

113.

114.
115,
116.
117,
_118.

119.

120.

121.

122,

v Qwrg.
. Y UM SETe seTal g SLGT,
It is the duty of one who has a slave to employ him.

Ypwpp LTCure elapssrar,
He fell as a palmira tree severed from its root.

So perfeet was his prostration. This mey be used of obeisanes or
ruin.

Ypwpp wrpCurles,

As a tree without.root. -

_gz/ty_w,a')(njé) srafl &@Fwsg@é@m”?
1f the root fail, will not the top fall ?

pwr sr@ Ligwr g,
A province in which authority is not enforesd will not submit.

Yy wrs wr® g wr g, 4 »

An unchastised bullock will not obey.

yig-u8 Qyerrer G m@@,&@m py-a)E@LD e e,

That which exists in the bottom is likewise in the middle and top.
Kguyp Ul B0 yefl g5 wrisrur GerarQaizr@w ?

And besides being beaten, must (one) also eat sour mangoes ?

Spoken of something imposed on one who is already suffering
from questiod'nﬁle inflictions.

_g/ty_Qquirg yapas Querre i @6\)&», Ly 6T S5 Qe
ot & F%r eramllp HQurey,

Like saying to a man how many boys have you, and how many
girls, when he has not a wife to whom he can say, Adi.

Y AUTRTLD &1 SFTE, %s&rm; 7@ @l gy &5,

If the horizon becomes black, the household of the farmer wili
begin to parch.

‘sy@éé?ﬁvé Semp Qe yapsid arapssrpCure,

Like the springing up of nectar in a kitchen well.




123,

124,

128.

129.

130.
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YPsa%rsE @ Guekr g YDUDS FEG S5 8 sguid
@ @s8p@sar@mar,
He says, to cook, there is a woman ; for outdoor work, a man.
Spoken of needful help already at hand.

Y Bas58p ymerw QsAyior 2 e 68w BILIEE P
Does the dog that breaks (the cooking pots) know how difficult’; ¢
is to arrange them ?

Used when a heedless clumsy person hag disarranged or spoiled
‘some cherished work on which great puins had beeu bestowed.

. YOE5 s Qavayrisresr gor & oréE Qursn,

When a neighbour’s roof is in flames one's own is in danger.

. YOss0%rs Qa@ssarwr P

Is it right to destroy one’s neighbour ?

- yOssvear arpls UsQev &Yy a@lurer,

Because his neighbour prospers he removes in the day-time i. e,
at once. '

yGssrenrs Qs@s g yarerd G renrs serert [OlCL]
e .
He destroys those about him and robs those who fed him.

YOS5 D5 s Qerarge Qsr@ss sriflwb Cps-uyib,

By continually urging, the work undertaken may be com-
pleted.

Y0 sm6 Qa@lurer suL_er, Osr@s 56 Qa@®lurer Qaud.
A deceiver destroys when near, a harlot in contact,

1.?.,}. Y055 wbsuisE ysrey Qoo gyQeurar & @5.

132.

He is a teacher or spiritual guide who gives wholesome counsel to
those who resort to him. ‘

YOLL @R QaarQemraw mass s
‘A story about butter being placed nesr the hearth,
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133.

134.

uy;@mlrbﬂ. *

KBLyE sy & yp@ Cauar@uwr ?
Is ornamentation requisite in a hearth or fireplace ?
The needful is sufficient in common things

KOy @Emiyd Curd arussdi®n Cures g.
No fire in the hearth, no bran in the mouth.

135, @@Ly erfésrer Qurfl Qurfluyib.

136-

137.

138.

139.

140.
141,

142,

Should the fire burn, you may parch grain.

Yo nCsrent g s,
Take care of those who are under your protection.
KoL Lieul YBmE@e UTiby &5 %@,
A snake will bite him who removes a fence.
Yoo wapsgalor or g Gewly Gess uCurw.
-As a lamb died in heavy rain.
Said of one coming to grief from want of due care

Ko wanip i @b Qey ey e,
Though the heavy rain is over, the dropping from the trees con-
tinues.
Though the greater evils have passed away, the leaser remain.
Though the spoiler is not upon us, the ordinary imposts are de-
manded by men in power.

s HF safl B asgsgSurev.

As Saturn in the eighth sign approached.
Some person or thing ominous of evil.

LS mE ol sl b ars Qeduyn,

Saturn in the eighth sign will bring loss.
See the preceeding.

YL s ms ol 99555, yorg ey e b gQaremr
L gl

Saturn in the eighth sign seized, and stripped off even the waist-
cloth. -
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143. ylL s ps saflow ey s@ arufeasr@ure,
Like borrowing Saturn in the eighth sign on interest.

144. .qul_dS@Lb 'Q@,EZ'QMQG'\)ZQ), _g/éﬁaﬂé@&: (@@,ﬁi'@ugs'v&v.
T The leech is not satisfied, nor is fire.
Inordinate desire is never ratisfied.

145. ylioreowud 9y 55 Qusmsto awssglumrew,
As a reptile caught and placed on a cushion.

Said of a person in an unnatural situation.

146. yreorou a@sym Qusgmstio aassrgin QFse sanii
Qu sr@w,

Although you take a reptile and place it on a cushion, it will seek

a heap of dried leaves. ’

147. el gmai e smi uriliu gQurev,
As a dog looks up at a squirrel that has ascended and escaped hig

ng
A despairing look after a thing |rrecovembly Tost-

148, yefipQenZnsa piig HNCsT? yewy &8s Qorlenssas
Qoery HACsr?
Does the squirrel lack the pulp of the young palmyra fruit, or the
child of a Saiva mendicant, rice !
To give to religious mendicants is held, by the Hmdus generally,
to be meritorions.

149. Yo warCuwmearwr ?
Is an atom the great Meru?
The sacred monntain Aeru, forming the centre of the seven eon-
tinents according to the Mythological geography of the Hindus; it
appears to mean the highland of Tartary vLorth of the Him4laya,

150. gyguejb w2wrss, il 2y amalTs s,
An atom is become a mountain, a mountain an atom.
151, o%nr sL-6s Qaererio HyapsST QU @I(HLOT P

_Though one cry after 1t wiil the flood that bhas burst its bund
return ? 2
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152,

~—

153.

154,

158.

159.

160.

U Q@wrg.

As a premonilion, this proverb is tsed to inculeate caution, and
as p remark on misfortune, it suggests the uselcssuess of vegret.

Y%t a5 Qaarer Sang wPuai gy ?
Who can stop a flood that has burst its bund ?
Spoken of insuperable evils.

Yy BB DS eerer g Gewri &5 HE50 ean®,

Whatever exists in the universe exists in the human body.
YL SFN QTS Fib Fe BB o aorm?

Does that exist in the body which does not exist in the universe ?

The greater includes the lesser This aud the preceeding proverb
really relate to the dialectics of the learned and philesophie schools.

. YL SDFF FLELDUUEHF FRTOLESTU LUTTOT P

Will a fruit be burdensome to Him who bears the universe !
Used wheu some favour is sought of one who is known to possess
ample resvurces.. ‘

. YL apid Sewriqpd yEsrEsap> Garaflurksiyo,

Of the universe and the body, the former is hidden, the latter open.

. Yy DT fl Y@ yBGaTer ?

Whom will the unapproachable demoness obey !
The term Piddri is generally applied to a village goddess who is
regarded as an evil being:

e F_OF Feava saramd@Es @Gohis s,
A quarrel in a neighbouring house is refreshing.

Spoken of envious persons who may be supposed to delight in a
neighbour’s shortcomings or misfortunes

v QL uTTluTeT Ferer apl g Biliurer,

- The neighbouring Brahman will breed a quarrel and settle it.

Said of one who promotes evil in order that he may gain by it.

—

Y@L ISH FLISHET QOVNTS TTRTREG JUETSEH @ pLb,
Disgrace will attach to a king who has not a competent person
near him. '
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161, oy mramrani gyrarwlerider yarefl o erewr Cur&maer,
She is going to eat rice in her elder brother’s house.

162. g/mrmravﬁl_;sﬁeu Qo DTHD QTPEETIIDL, SyedrenhiG 5
Bl gyanr srifans aurpeomior 2
Although one may live six months with an elder brother, ome
cannot abide with his wife even half an hour
The firat coadition is proverbially difficult, how much more so
the second?

163. yawaw guésy Jusn Gpigre, 585 HyF sriLmer,
If my elder brothel has a daughter, my paternal aunt becomes an
alien. :

164, ywremr gub sy Gearod s,
Au elder and younger brother are natural (bsr¢h) enemies.

They are supposed to be subject to envy, jeslousy and hatred
on account of the rights they inherit.

165. sysirantbrs Qarsiny Uy, i adGa Bis piQers et
Qurav,
Like taking revenge in the market-place, or in the place wbere

the Vedas are read, on account of an elder brother who hag
been murdered.

166. ymremer Quilwesr, gyiur Qrpliy esg,
My elder brother is superior, father, blow the fire.

Suid whem an inferior is treated with greater deference !han one
really entitled Lo distinction.

167, gysraerer @&ribLy UbLLp LIGTTE &,
The horn of my elder brother is as soft (Imrmlees) m shivered atick.
The foxes of a certain region familiar with the hitte had, for a long
_ time, an idea that its fine long ears were formidable horns, and there-
fore kept aloof from it. At length an old fox proposed that they
should try to ascertain the nature of the extraordinary exorescences
on its head ; and suggested that some of their neighbours should be
invited to a feast. This was done ; and when all things were ready
the foxes led their guests into the festive ball and they were seated:
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168.

169.

- 170.

172,

174,

—

175.

176

uyp@wrr!;&.

a fox and a hare alternately, at table, During the feast one of the
foxes professing great edmiration for the fine horns of their guests,
Laid his hand upon one snd looking round uttercd the Proverb. On
hearing this, each fox seized and devoured the hare next to himn.

By &80T et GoT a.as'ar@,s}ﬁ GTEVGUT LD ‘@LD & & w5116 @ QVTLILD.
‘Whatever is left unedten by my elder brother is an advantage to
my sister-in-law.

Haraprear sl Cauer@u @arern gwdrrler..
_Elder brother and younger brother are still wanted, O God

J}m@agu_urﬁr @9@/5,5176\) YL a|apanm,

Should a teacher make a slip, it is attributed to his art.

yanemal Gerdrs@l Uty UgFEwT, ol L er Serir
&@ i LGpEFLOT P

Is the child of an artist (a dancing-master) without money, is the
son of a barber in want of hair ?

3/6;51.@-&:5\@3& Qsremem_ub yHr ya 555,
It obstructed the throat and the uvula so as to cause them to
" quake.

. yer@ydenwiTr g/@@sa'arl_/r@e\) ’u:e%r@fi‘ar/nﬂ wulenr Q5

&Lr 7
If the favour of Annfmalai (Siva) be obtained, will the god Man-
nir pall out a hair?
Safe as regards an inferior, if protected by a swperior.

J/W@Lﬂ?@)uﬂr@w@ J/dzu,ﬁgjrslr@x YWE, Yl SEnd 5,
TUYUSZIBTE Ly,
The forms .of worship prescribed for Siva are sixty-four; whereas
" the.seasons for feeding religious mendicants are seventy-four. -

cp/ﬁ.s ®»& yHs Bapl b,

Excessxve desire entails oxcessive.loss.

. HEs gy ypLghsH b,
.. ‘Expessive:desire or.greed ends in eight forms.of poverty.
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The eight forms of poverty are the absence or negation of the
eight sonrces of fruition or enjoyment. These are QL e women ;
SoL apparel ; spafisewad jewels; Guisaid food; gogev
betel ; uhwerad perfumes; L@ songs; Ggewed . reclining on
flowers.

PR

177, y@srfyn s2owrfun germae, i uyin B HpL-ovro.
If the chief and headman are united, stealing may be carried on
till day-break.

178. yhlarfl flyeow Bwys slowrfl flpo omassmCure,
As one placed in the house of the headman what he had stolen in
the house of the chief.

Suid of a thing doue unwittingly.

179. yHarf of B3 Qarupl e Gyurarasr of L .@ 2w
eni &GS)L_.EE@LD
An egg obtnined from the house of the chief will break the grind-
stone in the house of the peasant.

TLuplyiug that authority imparts to the innignificant overwhelmmg
power.

18). yBsptb Opri L sgpsanaadl,
A short thick person favoured by fortune.
181. wy@apr v Gl Quue®Ds.

Fortune flows as a river.

182, oflapL o GBESTEV YT& Uthtamraviid,
When fortune smiles one may reign as a king.

183. w&Bepw @ww:r;seugms@es ST QIBST QLD e Su L
BT Gy-S@io.
Although the unfortunate gets a lalge measure of milk, the cat
will lap it all up,

Destiuy prevails to thwart benefits when one is unfortunate

18%, @ arer warkes Qur’ L raib Qurer @) 5.
W hen touched by the fortunate even earth becomes gold.



187.

188,

189.

190-

191.

192,

193.

194.

uy;@m/ryg,

5. NBr Yy SpTw, o Gy Amuyb,

If thoroughly ploughed, the yield will be abundant.

. YRYL Qe yaow, QB g L] JeL.

This is stranger than that, and that is stranger than this.

YPCn Gopsrew Qak g1 T,
O, priest there is no lack, proceed with the ceremony.
' Said to a Pujdchéri by way of encouragement.

28 ;p/,s;b@ @ sy, gurase a0 sy,
Each object is attended by a single anxiety, whereas the master
has eight.

N T oyl B e eTeTUTET,

He will eat it all and say come.

.p/gé@ Qi ars Heare@al @ ee)//ﬁm/rs.irw%owd@# F _wdR
Lo gr?

Did the money, diverted from the object for which it was given,
avail for the purchase of a sickle !

Y Fajn QursrQser gy gypevrnr @aﬂf‘
May you hereafter weep because that also is too little !

yoshuapererenlar HyepFTH & 5er eraryp BT,
Like calling a coward a fearless hero:
Said of fulse adulation.

.D/m,E.QQLLF‘QULb &G0 %, ylypbQure gy el
If that is renounced there is no help, if you go further there is no
way.
Spoken of evils from which there is no escape.
Hésn AaPieew yoaQar ybulier Quer Csl@
- e ?
It is by reason of his great wealth, is it not, that the barber
- 88ks . a maiden in marriage !



196.

197.

198.

199.

200.

201.

202.

203.

204.
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. glré,s%lqtb Crikgrer, o 19 wpssrer,

Although she put in 80 many ingredients, she omitted salt.
Said of something complete in all but ove essential.
yssrer Qegsrew wlGrres, sbuall Quseng BLEST
F&

My brother-in-law’s death has not affected me any more than the
loss of a hair; but his blanket and mattress have become mine.

YsFss e 9 QLT ST, k@b @)bi@h @urearere, |
If you break open a fig, you will see cavities here and there.’
955 &5,41'5,6;5/6’1_1”5'1) @@éa‘mg’ YRST kS F,
His coming is like the flowering of the fig-tree.

Something that never happens,

YSHU upSmsl A QLUITSSTE, HSs2%TI D LapssTer,

The more a fig is opened, the greater will be the number of worms
found.

ysBly e oy ySariser ?
Who evér saw the flower of a fig-tree ?
YSBy@as ST aiser oL ) gien 5 @@peFL urT
SFUTHET D_GRTL_T P
Are there any who have seen the blossom of the fig-tree! are
there any who have seen the young of an owl!
Said of things that rarely or never happen.

YsBwrsEew CarsPu salQuie,

Like fruit sticking to a fig-tree.

55 SALQurgyer, 195 zéQareref 2@ e,

He transgressed and became mad.

YsmBES B upSrSsTH BHpUN erear&enin,

Should the mustache of one’s aunt grow we may call her uncle.
Referring to improbab'e contingencies.
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205.
206.

207.

208,

209.

210.

211,

212,

213.

214,

uip @umf,

s QiHaapiiE IS FG SN

Will beauty emanate from one void of symmetry ?
yrseariss Hlvwr Caigo,

The Veda is the staff of the Brahman.

Yh gt wlardp FESITID DGR & (3D,

The house of the Brahman is perfumed.

It being a requisite for ceremonial usages.

yisrsge Gere T g ysssarSure,
Like a blind man who has thrown his staff into the air.

HEG FFQ YBST, YL yEHsfeE0,
If white-ants take wing in the evening, it prognosticates excess-
ive rain.

EE WL JyipSTEND ML T 1.
The evening rain will not cease even if one should weep.

Jyfsgr@ QrevevrQararr,
I am become as useless as a grain of paddy eaten by insects.
HULER Gsboumud Guul Gealr appler Corsriss;
Y& HCume,
While the father is sucking the husk of the cocoanut his son is
crying for the kernel or pulp.
Indicating desires beyond one’s means.

YUusR Coraersemsl umtm QsranCLr®&p s, Yerler
fraurelll UL B&@ Y& B,
While the hawk snatches away the father’'s waist-cloth his
daughter is erying for a silk dress.
Said in reproof when wishes are entertained beyond one’s means.
YU S TULGEF FLierser? BSGLUU qLUY RS
Brser ?
How did you bake the cake ? how did you sweeten it ?
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5. b sl g Flple, gaw @y s5H B i,
Cakes are baked in a chatty, steeped rice is flattened in a mortar.
Means must be suited to the end.

216. yluwb erarmp 9 _@ssr . Qaizar@uor ?
If bread, is it necessary to break and prove it !

217. yluer ymaw yluer wyarrew @Gsfyw, elnGsar g
- e o liysF sawssre Gshyb,
The value of a father is known after his decease, that of salt when
exhausted.

218. gluer Crrpués yup@wer, Serkr @wulsrersEe
Qargrerin GlFwuGmaer, -
The father is crymg for rice and his son is performing the cere-
mony of giving a cow at Kumbhakénam.

219,-3/1:11_16& Quilwesr, Applur &mc Q@ Qr@iys QaTan®
ar aar@p HQurev,
~ Like saymg, my father is a great person, uncle, bring fire to light
my cigar.

Pnde of wealth leads one to neglect the observance of established
social rules.

220. ylur erer@pe oA @ el (HLT?
If one exclaim, alas ! alas! will the crown of the head become cool ?
Expressions of sympathy are unavailing if not associated with
real help -

221. oy Qwrsn ssrdsas,
Experience is knowledge that maketh not ashamed.

222, ulburs digemsss oifa) B,
Thoroughly acquired knowledge does not fail.

Said in commendation of obvious efficiency.

223. Yywerd earQur @uysrwssQy erarurQerar ?
Why ask of the military officer if there is any compulsory service ?
Why gratuilously seek avoidable evil 1
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224, cg/w;rl;;z;s:‘Lb YUl g, QaperrU Fib FEHVUL &b,
The latter and former halves of the moon—its dark and bright
sides. '

These symbolize the light and darkness, the gladness and sad-
ness ‘of human life.

225, yuwféma gjudrio Qu.apib,
Quietness is worth thousands of gold:
226. ywissgns@n srefl Caar_ b, FWISSgubEL &1 enfl
Qaughri_mip, -
An oppressor.and a clever man need no landed property.
27, gurarmss amssdCon Qumpesreal Curear@ueoern .
"In the darkness of the new moon the bandycoote finds a way
wherever he goes.
9298, YBTUTEEFL LUHEDS ﬂﬁ%@pé@-ﬁ; W LININICY
Is the food peculiar to the new moon to be had every day!

229, gyapsd P TLTE eapid o eTUTTETT !
Will poison be received by the mouth accustomed to nectar 7

230. cga/Lb_uz;;é@@gub e @y s el @i,
The arrogance of a barber and the affectation of a washerman.

Said when inferiors give themselves airs of importance.

231, yul L ar gleumws Ber feyew wildi wudrrid yplu®o,
If the rubbish heap of the barber be stirred, nothing but hair

turns up.
The more yon examine an ioferior thing, the viler will it appear.

232, gyl ar Gor%r s 10197 (BEST LT ?
Is hair a rare sight to the child of a barber !

233, ybLwE Fapas QYLD B 5D G GETEV 6T awTarT, 4&/@,5:,5 B
wreflenaidn G 6576 erere !
What matters it whether the helpless ass lies in an open place or
in the adjoining palace.
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235.

236.

938.

239,

240.

242.

243.

244,
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YOUNSHY gmib QuUims YWFLESD Uskerll Ui
@aZT. - -

He is aiming to conceal the rumour which is t0 be brought before
the public assembly (for discussion.)

youwsGo s QFQery yapsBupldure.
As boiled rice tied up for a journey is untied in an open place.
yunsSw Qurs) ydllpsse gar g,
It is not gocd to unpack in an open place
Unneceseary exposure of one’s personal affaits is to be avoided.

. uurel »586 HQurals CuaBuar,

He speaks like piercing arrows.
Yy 30srem® o s Quri, swEEQErew® B
@esrrm@al'r/ra;mxr !
Will those who cross the river on & raft entrust themselves to the
tail of a jackal!
.g/mmamcywm Qarer b eyuysuRusELT?
Are nakedness and misery to continue to the end of life !
yowr Qe @&51_'_@5';@ pEsr® sermp?

Is a veil necessay for a woman in a bad condition !

+ YDLOT @D LD TFLDE QLD (T B 5E gyer gy e,

The father-in-law and son in- Ia.w are slaves in the same house.

2ybiomesw mas@as@ apenpuwr ?

Why enquire after the relationship of the daughter of otie’s mater-
nal uncle !

yowret @ Qasrorr_ peow ypss o@srhous Sz
Qavegor @ion ?

Having to chastise a maid-servant in a father-in-law’s house, is it
necessary to ask the chief permission to do so!

il HBECesr yenriiaer HREQar 1
Whether is stronger, the grindstone or she who grinds !

.
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245,

246,

247.

250.

v p @ o8,

ol 8855 ymeisH urtss sQuae,
Like one standing on a grindstone and looking at Arundathi.
Arindathi is a star in the Great Bear regarded as the wife of
Vausishta, a pattern of chastity. This star is pointed out {0 the
bride at the marriage ceremony.

LQ/LbL&uQ@.is.g/ 2y 1 & T cgysrﬁt.’/u/re}r.
She will bring forth a king on the grindstone.
During the time of child-birth it is not uncommon for the mother
to be seated on a grindstone,

(g/LbL&u_/Lb‘@y;agqub cgbmruJ,s?(@é) upsssCr, rFHp vl 6T
@ré @ arerer 55 ereppQuire.

As a leaf-plate sought advice when the grindstone and its roller
were flying in the air.

. gapssarell YL mus Gearme GQean Qe o aarn?

If a thievish woman eat the cream will there be any butter !

. YylbenindiE gyl S&Een D Qurm@l UL IyBtiser,

The strife of Ammai, (a village goddess) has begun, boil and
present (rice.) '

ywaowri orQurap gy srairer ? swuefl aL@urep s s

@ Heswr@n?
When will my mistress die ! when shall I get her blanket !

. Yewwrr srp&p ﬂ@é@d), Quygar 61.'.@@@ YT EHTL

565 méEn .
The yarn spun by the old dame will only just suffice to form
_waist-string for her grandson.

. ywerwwuri Qu 8D g cg/m/ré;éu&, 5% Benrs@p 51 (p&ETH

BT &

Three fourths of a cash is demanded for shaving the head of an
old woman worth only half a cash.

253. YODLWITEE T6TeT 5550, SLSS FEELD.

What sorrow has the old dame ! that of raggedness.
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254. ywewwrQs eurmib, & oders msés@&frs?r@ﬁn.
Come, old lady, and receive the old man.

. ,,g:/quvfr/F p_l_.mwa's@l_'/ Quuirini up&fmper,

rr
[}
1

He flies at his neighbours’ property as a demon.

o
(1]
lor3

3. WerT o epi-anwilev ok seaTCUTM B) 5.
Be blind as regards your neighbours’ property.
257. ywer @i SeTEE L(ESEGL SLILIT HI.
No one escapes the decree of Brahma.
238, WSt Gt &raps B .g)/@amra,& SOuT gy,
* The writing of Brahma will not fail in the least. .
259, ,Q/MQm/ru_/u': FpCw 2 (%@ LOT D @L@@@G‘ﬂ Rurl® Gy
D6y, : ,
Even the Airai (small as it is) will give itself airs if it be not
mixed with the food.
260. HCuIsRui Y@ JurERE SAPN BEsa
Beauty in the unworthy is poison in a casket of fine gold.

261, yuwer gyeris gLy
As God measured.
262. yuwrmeaut & (péE@ YUMUWRETT STETAT P
Is Appaiyangar the dispenser of Aiyavaiyar’s gruel !
263. err gpr ereru gy QuACsr, yenyd@ GBug Cuilsr?
Whether is greater as regards merit, to say Hara, Hara, or to give
to the mendicant !
264. YIS HYRDTLTCV GTGTSRT, DG HGT "0 LT 6V 6T Ghraar ?
What matters it whether a demon or a man rules!
265. yraRerd en_i i gub, groodader Al Gue guis ger .

To play draughts without a board and to speak without a know-
ledge of the shastras are alike,



30

266.

267.

268.

269,

270.

271.

272,

271.

Uy @r B,
g..l)g'a-'dr Kyl pG asHam.
It reachied even the king.
Sy T F T @s'vav/r‘s- wr®, Ly pepeT Qovewrs e ®.
A country without a king, a family without a head.

YITFRT 2. HL_DLEE SFUWLD Fradl.

The sky is the witness. regarding the king's property.

Gy rFer sy Qsrevguh, Osden Aeargy Qarvgin,
The king kills at once, God delays and kilis..

yreer awsarQue sgsfl saria®p g aarmen, Qars g syud
T &% gyl xio T GUT LI HGT,
If it be reported that brinjals are growing on a stone in the king’s
courtyard they will say that the outcome is thousands eof
bunches aud thousands of clusters

yr&ar eriun.Qur gyiliig Qu @19 &6,
As is the king such are his subjects.

cga/'fe%'&r areueuf) @y sEn sy,
The people follow the lead of their ruler:

. yrEer aflul L g yevad,

It is the earth i. e, ifs inhabitants that follows the king:

. yrear anfiur Tgeusr @evla,

No one is exempt from: duty to the king.

. YTFEEUES G QFTw Yy aminF@E 8%vF s,

As regards the king it is a word, to the subject it is a burden.

. HIEDIES alaﬂlu_rrfr YeFF g T AT G & @y m Tl s

& 5. .
The fear of the king among those in power operates auspeciously
as regards the poor. -

& TF S &S ﬂ%daT awairer,
The help of a king is kis mighty sword.
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. J/I&g)ub & 7ayn Ff,
A king and a snake are alike.

279. yrFaub ey &M,

280

281.

282

283

284

285

286

287

288

289

"A king and fire are alike.
. Y TF b @5@1_'/1_/[0 UM bLyib Fif,
A king, fire.- and snake are alike-
15t 5090 Ymeplerd maai L HTuTa,
Like losing a husband through trusting in a king.
. YIFEEE @i F A penibuyid QI_J@GwmIL,ub,
A king observes not the distinction between little and great.
. Y TEDL NI YSTWD &NESID,
The heavens guard the king.
. TG UT ST @S (s @) (R g eFevevrid G,
To the eye of the timid every thing obscure is a demon.
. YTEDS J/JLb s, alrsms s oy mEF0,
A file will cut a fi e, diamonds cut diamonds.
. yrbé @@Heordgin publul el $ ,ﬂsl;@ewr:mﬁ BV B,
An Aiyampettah pony is preferable to an Arab steed.
. Yragenss ser.Tew £f dBwr?
If a mungoose see a snake will it let it escape !
. YTayBE Gevlas A yemwiuyn @uquwu_/[o_
The distinction of big and little does not apply to snakes.

. YTGT Y FaNVGITLON Y@y et Y FWT S,
Not an atom will move without the permission of God.

290, HyreT Hy(HeT DWW, YWD YYD -

Should the favour of God fail, every one will come to nought.

291, ol yfl erarpev, grwr Frwr aeT@ e,

If I say Ari, Ari, he cries Rama, Rama,
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292,

297,

298.

299.

300.

up@wrg.

&y fl Tar@p yamprin Osfssre yFarin Ligtremn oo i,
If one understand the import of the word Ari, he may exercise
regal power.

3. yfl TFT@p ywmprio Gufiprer B UmmeernT ?

May one transgress the bounds of propriety if he comprehends
the purport of the sylluble Ari!

. i aerme yarysHs Carub, yr TR STEZUS S

Qaruw,

If one says Ari the Saiva mendicant is angry, if one says Ars the
Vaishnava mendieant is angry.

.y yerafler srésriQuis,

Like a crow that has taken up rice.

. YA yuprésre gub, y@uyss Yy apeT Career@is,

Though there be only one 4lak of rice, three supporting points in
the hearth are required.
Alak~a small measute of capacity.

._Q/'P@ v_sml_rr@sv aflameyn o an®, HESTT 2 T TE)6V
FET gy per®),

If there be rice therewill be order—honour also, if a sister exist
a brother-in-law may.

yRE o pésT@ b @Y Aper oy, :
Though there be only one ulak of rice, three supporting points in
the hearth are required.
An ulak is two dlaks or the fourth of a measure.

A& erer g _a/evrmﬁu uriburme Qedy, o aery ea@)

Currlur @t G ey,

No one takes up rice to examine it, nor does any one blow upon’
chaff. '

AR Qarean® o eoremr eg,és&rrs?r .G@L@éi@l_'l QurarQarer ?

Seeing you have to pay for the rice you eat why go to the house
of your elder sister !
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308.
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2NREES 565 o %0u b YapLLTRISES S48 Ly,
‘Water in a pot proportioned to the rice, and a display of authority
in a husband suited to his condition.

HAGL uamay b YyapeL WG L&D e @arL T2
Does hatred against rice or a husband exist !

YAA0 QurBuyer G@maresd,
Tiruvaroor with a bag of rice.
Spoken of a double benefit—the grain is valuable, and a visit to a
sacred place is auspicious- '

& wpiEs Q_Pmez@ o Uy ererer P
Of what use is salt in a pot of boiling water without rice !

yhsesgren of Qs HB55 6.
His house is. next to Harischandra’s.

Used ironically of a notorious liar. Harischandra,a king famed fox
veracity ..

of g g .9/@@&@;5@7 o_RTTHM,
It is difficult indeed to comprehend the purport of the ﬁveletters
The famous five lettered incantation ealled the apevwsBrv as
being the foundation of all spiritual wisdom and all religion, and the
means prescribed aird proper for obtaining emancipation from births
and all the evils thereunto belonging, and wnion with the supreme.

Sfgg afaBp 50945 guib Fiwa o.erir ?
Is tax levied on dry twigs scraped together for fuel !

SAu sfri> yisr80s055 s,
The precious body is a stone thrown into the air.

Sflug Qrwg eroflugr$@ awrs e gASwer,
Having performed difficult things he wanders about alarmed at
that which is easy.

sfyd Pagyd gery, yoe Tar@pacr arge wer.
Vishnu and Siva are one ; let sand be put into the mouth of him
who denies it.

3
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312,
313,
314.
315.

316.
317.
318.
319.

320.

321.

up Quwrf.

Aaresn yomsuCuan@n, germ @iyn QarQaedr
®1b.

The sickle must be moved, and the landlord’s family must be
ruined.

yflarer @l o iCurevs srbsse wrpplar ?

Is it attempted to remove the heat of a burnirig fever as if it were
that of a sickle !

yfarer & wsCs yRaurerpler s54Qa,
Was it the dexterity of the reaper, or the sharpness of the sickle.
Success in an enterprise is mainly owing to tho meaus employed.

yhamar Quryd Calrev oy gser HOUTET,
He who listens to the words of a woman will be accounted
worthless,

Y HETEL LapSSTQID, erTnrsHev Qavarourey Qo 1 g1,
Although the fruit of the wood-apple tree (Feronia elephantum)
close by ripens, bats will not approach it.

Jl@as&ﬂafaﬁ BTERUTT (& @& 1 mLderder s Quppan b,
The haughty dame is said to have brought forth a moukey child.

ymsaratlaps 516 sflaCarewrger,
She who was a precious pearl hds become black as coal.

QY EESTDEAWT (i [GEBD Ly euT P
Is it a rare gem or a Murukkam flower !

ywuCsreanr g spby yHpI8unE g,
Through severe drought every blade has perished.

,g/@:_@asvaum Y HE@ L o @n®, G?UIT@L_O&stIm X (FES LD
@fu

Divine favour is eommon to all, material wealth is not.

Y@@ UG &menbu T,
A cloth tinged red 4ndicates the divine favour. -
Refers to the dress of religious mendicants.
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328,
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Koo yAursaer gam® ererar, wrexn® ereret ?

What matters it whether he who has no discrimination rules or dies!

Yy wEwsar sCureans Cursl @i, gyHeTws g1
e s Qurae gars.

If it must be so, let the head of my son-in-law go; but the old
mortar must not go.

Said of things which long possession has made peculiarly precious.

Y FDLUDHD g6V o Fenwuyid &uudrT g,
Even a buffalo will not abide in a house where it is not regarded.
DY(HD Gt BT peRTL Tev, _a/uQu/r@C;”;s Qurrsid,

The drinking of water from a hill reservoir will at once produce
disease.

. yer Qouggyin, Qurgmer Ceaugyyd, i ssmn Cargyid,

Kindness, wealsh and self-restraint are essentials,

. Yywrearasg yftss spy ubrnQurar GarB@ssr g

Se_wr g,

Chastity forfe1ted for half a cash, cannot be recovered though one
shouid give thousands of gold.

J/amr&&/rer,é@u Qurrar wren guirio Qaer@s s gy arrrr g,

The honour that has been forfeited for half a ca.sh will not return
though one give thousa.nds

Ly T & & goubd EIE(GGUTLD BT LDGRTID BY(1P B,
Though sandal wood be rubbed, its fragrance will not be destroyed.

BT E &L LD (JgjL;JL."Lb Bapp @ L-tb & FOLIT B,
The water in a pot half full wabbles, if full it wabbles not-
Y& Fovelanw e g a@d;@ B%amws s s U,

As one leaped over an Erukku leaf, Calotropis. gzgantea, under
which he had concealed half a challi.

A challi is a small copper coin, s fractional part of a larger coin,
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332.
333.

334.

337.

339.

340.

!

wip@uwrg.
ST L% 15 enBEE e LUFTIION P
Is the hand to be complimented for tying the waist-cloth !
YorrsQern Qarew@ gyouew gperlwr?
Can one go before an assembly with half a word ?
ymri@erp Qaran® Lo a @, egy%mré@arrév CPeps
Gerevevr@in,

: Half a word admitted ipto the assembly becomes a whole word.

. YOGS LIy @&ﬂrérsfr{é@’u/rsv,
_As if macerated gram should spreut.

. yorsm Bisg srfl Bargg Sssm &GOS,

After grinding the stone remains; after shavisg the head, the
kudumi (tuft of hair) remains,

A tuft of hair left on the head of a boy.or man with aknot at the
end. It is considered becoming ; and'is usually about a foot in lengih.
_n/su)/ruuewnb Qar@s s ypsGoerwd gmueaw Gsr@s 5
gwsQere guaurQarer ?
Having given half a fanam to weep, why glve a fanam to cease !

Fanam-—a small cein of geld-or silver,

. YaTLiLieR & Qeavain 2@ DD J/naarw&mr \aru&m@urréu

g @&Lwr?
Though the service bring half a fanam, will it be equa.l to
service in the king’s house ?

yarluarin Qsr@sals urewrgd, v g Qurer Qer®s s+
Crimu Qelis s,

A story of one who gave fifty gold pieces for a compound medicine
after having hesitated to give half a fanam.

Sy rudo L{sa%r_@w’n .,vyabfmz.a?@@d; SLguiD HETH,
Sores about the waist, and, debt to ome’s neighbour are both bad,
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346.

348.

349.
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ywrdsos Garan® .a/musvm a,ﬂ@s\) .a/mer,smﬁ apag
Hsms gyowor?

If one goes before an assembly with half- learning will it become
perfect !

yusal Ggss gssrer ol Q@0 Curgge ysarer
Duwsy wesrall s Curi rarro,

When he went to his elder sister's wearied and exhausted, it is
said that she sent him to his brother-in-law.

2% @lQurap s gfyd, 8% aliQura g wpapES 5 ?
When will the waves be still, when will he wash his head ?
% Cur gwlur@s 5% apepE@p .
Bathing in the midst of beating waves.
Baid of attempting to do thmg nnder adverse oiroumstances,

el s @@ml_/\nuﬂ"\) -t
Like a straw on a wave.

;glsbsvi&rt;@ 50 undns sr B8P FCure,
Showing his teeth like a jackal of the ginger fields.

* Said of one who shows sigos of dxsappomtment

. _g/euwonsu Csw ypuw> @u@@u_\

As vice wanes, virtue waxes.
yovepul @ yups sereft Gevagonss CaudEn ume,

The bitter tears of the oppressed are a file that wears a,way the
wealth (of the oppressor.)

Yoo ypp UBEms yipBeih PG,

A bed free from anxiety is the most agreeable of all things.
VWV gy (merTeTarTEEevdy,

The kind-hearted are free from sorrow.

LWV RAHETND QFevaid @EETOID,

A time for adversity, and a time for prosperity.
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352.

333.

360.

361,

v Qrd.
HNVOTFQUIGT TGN Sender e,
Pour toddy into the mouth of the wicked.
Add fuel to the five.

yovors anfurey Qur@per FLLE &M FUSFe § o

ZEF,
1ll-gotten wealth and illicit pleasure are both bad.

. HVRID LISQID HpEEPE S6v,

Study day and night to be free from impurity-

 YOUSL LD 2 GTETRIGH B yPUTET,

A wily man does not know the value (of friendship.)

. .Q/W@M&&ITIGBT %5”‘6’[1)”’6)1”’6”,

The vicious will evaporate into thin air,

. _a,m&yésarrr_@z_'/é@u &M@ 1l @,

The hasty are deficient in sense-

. yusrEQsrevn yerefllg QFaNs@Cpar,

For hasty ornamentation T take up and sprinkle.

-

. NUFTSEH e uFTTIOT P .

Is ceremonious behaviour demanded when one is in a hurry ?

HUFFSF D@L urein Gy,
A thing done in an emergency is not criminal.
SUF TLOT @)V J//Ha'ssa;r FL @b s s pUT g,

When in haste the hand will not enter even into a large
chatty. ‘

. yoisrAQursajn gyes @MESDE Hyp ULITET TR ¥ UKL

W @msEoH.
She is inclined to play the harlot, and is afraid that her husband
will beat her.



363.

364.

365.

866.

?:_6_7.
368.
369.
370.
371.

372.

TAMIL PROVERBS, 89

yesrhéa erd Quil g, yers oo yiRsEs Qarf Gu
fg.

The mouth of the harlot is large, and the bubbling of five or six
grains of rice when boiling is excessive.

yasrfl&s ylor Qovln, By s@s OslLaw @i,
The harlot has no oath, the thief has no god.
Spoken of one wholly derelict.

yuFr1h gyuegid yBsp b CaanBn Sl Curggnn

Spaw Caar@n,

If one plays the harlot fortune is wanted, and when one goes {o
steal ability is needed.

yaerAQuary y4lrQue gpwre HmwyQuary Gsmaie
e/ gevronr ?

As an abandoned woman one may ride on an elephant, but can
oue ga along a street as a thief ?

HUSEEHID SXTEE HBFIWD,

Chicanery ends in one’s ruin.

Yy fls@mysss Qsunln g,

God himself is the help of a family in extremities.
."/Guﬁtfsgyé\-’gda Fwiss gs@Eh STl smar Gk,
The worthless and the cheat have no need of land.
HeuQurep @ gin SulQUIap g1 BV g,
Time is better spent in austerities than in vanity.
Sewrerruerafl Qaswrenn Cuasgmer.
Having acted reproachfully he speaks flatteringly.
yorsr & w&Qs oyl eur e ioer 5@&@5,

He is surely as eharp as the edge of a sickle.
Spokeu ironically of & man of vain pretensions.

. YJameru B Gnﬁ:&_gy@umu@j)m,

His wing {s broken.
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377,

378.

379.

380.

381.

382.

383.

384.

up @uwrg,

.y yeur warQs syaui HTEEF Fri&.

Each one’s mind is the witness thal acquits or condemns.

. AT ZAUT TSTRTSONS YT QT AT,

The supreme Ruler knows the purposes of every one,

HAUDLFeRD L oTeT (GHTEEE 1 FHSL UTTEEDHe v .
The circular curls of an ugly horse are not examined.
YAIGCIOTII QUINDLIGIGT F@IGIDTIIE FTUTET,

He who leads a useless life will die a miserable death.

Sy Aers g o 1% .@ty.,d's,srr;bc?u/rw,
As if one beat an empty mortar thinking it contained unhusked
steeped rice. ¢
Spoken vf absenoce of mind.

yaer ur@Bp g Glo sa@p mlure ursdp .
Her singing is like the voice of the kuyil {an Indian cuckoo.)
Syeuer Fol S g Lner FEEUGw 2. 55 .

Her best cooking-pot was broken in the middle of the road.

B EE @ BIUST 6T (s B(TE5 g L eRLITET,
This person will riee and eat before him.
Y gué@s sl rajn ol Qi Béssgiyn G,
He has neither a cloth nor a knife,
Said of one ntterly destitute.
S gnsEorQor s g &R g et GepipliLy.
That which is in his keeping is my livelihood.
YUQEGHF HEBTHOF Yy EHD .
He is now under the auspicious influence of the planet Venus.

Spoken of one who is the favourite of fortuno.
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KU BG D QAUGUSGD T (FPWF T S S0
The intimacy of friendship of these two persons is that of the
buffalo.

augyeru Cués srpQere b yers@erewgin,

Bis speech consists of quarters and halves of words.
Undeoisive,

gL w wipay serBi@@ma oo 5 mlure @ 1%
& 5.

His prosperity is scattered like crabs from a broken vessel.

yular Pauler gLz 5 Falar Aulear aerdn 5
BV g,

It is better to cry Siva, Siva, than opprobriously to reproach others.

yuCer Qav 1 ayb al_ajb 76,
He has authority both to behead and to release.

Syoular yousw CusHL QL Cuss arm®, gew WONTS
SpaBurer wewewr s RUCUTL L e,

Having fished out his secrets by cunuing he turned him upside
down as & turtle is turned.

Kule@ Qalr srenflanod gl UTTSST b ST B
He cannot equal him thongh he raise himself to the top of a ladder.

Said of one who is far inferior to aunother either socially or intel-
leetually. :

————

yuer 51 ywFu 578 sy Fuyb.
When his tongue moves the country moves,

WG KT DIV Sy RTCIFD HYDWPT, JYREST (BT 2 D
@V T (HLD B DT
Without his favour all are destitute, if he favour, all are prosperous.
8aid of God’s grace and displeasure.

Faer eE &Galliss Qureral,
He is a cold firebrand.
Said of a person really dangerous though apratently not so.
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395

396
397
308
399

400

401

402

403

404.

upGwr A, .
. yoer ARS5 QL sHe yogud FrEr g,
Even the grass under his footsteps will not die.
Used when speaking of one remarkable for genile habits
. st BPSs G up JQuABerr g,
The place whereon he treads bursts into flames.
Spoken of the reckless and violent.
. yuar Qwss ys s lssRer Cuesssrrer,
His words exceed all bounds.

Said of one who delights in abusing others.

. yaear st L Calnaius easwure QEwarer,

The work that was indicated by the foot he will perform by the
hand.

v youaT FTH THSL SE @b TEs HETISWwT Ly JETeT
eu(mRL,
The devices of his caste and habits of his tribe will predominate.
. YEUST STEVTEV szy_/é,ﬁm,wé S EUWIT 6V YA pEESH LT .
That which he tied with his foot cannot be loosened by the hand.

Spoken of one of superior skill

. YN YWEUT G N gD YDFIUT S
Unless he move not an atom will move

. U YU TSNS ST UM HEE DI Y5
owrer, e dssTaun gyflouner.

Every man’s purpose will be either effectuated or frustrated by
the Supreme Ruler.

. Yyeuer 6&9,6?5,67@&5 s55 Bi_O@uper,
He is sharpening a kuife for another's throat.
YU o 6N Qesevsvrid tyewr L to@uevevrid G&riiyanio,

His mind is full of sores, his body is covered with blisters.
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409.

410.

411.

412.

413.

414.

415.

416.

417,

TAMIL PROVERBS. 43

KU TNES My 1L JFF
To me he is Saturn in the eighth sign.
The most malignant of enémies,

e Gsrss e pary & Carayis wearph@war,
He seeks friendship and prays for a skin.
Yywer sare) Qo srar Qal_L_rev yaw@ped aevenr GFwauran?
What can his teacher do if he ruin himself?
Kaer sTevrew Ehearens nrer sTaTe 880 par,
What he has scored with his feet I efface with my tongue.
Syauch o ard & e @nsTenrSwr 2
Do you consider him us a green-herb nipped off !
Haer ensemusQsTanJ_ g saranfie &5 56T,
He took another’s hand and struck his eyes.
e @pEavesr Lpaa,
He is a bird without wings
Louar aar SIsE 0% masS @,
He i3 preparing to cook my head.
_a/evéir ywar Qs diar LT oo ESE,
Every one is responsible for his own actions.
ST oM el LipESY S LITTER e,
He aims to scatter me to the winds.
yaer er AQuTAQuiar g i ap Bpar.
He breaks out saying burn him, fry him.
Said of oue who suddenly bursts into a mge‘l
HAGT LIl By uSev Sy B E @&,
Having run and sung, he at length sank like the pulse,
Ly aer a.;s'vawsvram'm_?ar T R Buarfii__eussr,

He is the man who encountered aad fought the champion.
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418.

419.

423.

4214,

428.

upQ@uwrg,

Syaver Qargpalijerafur ?
Is he a man of limited wealth ?

Spuken of a slovenly miser.
YUTESTSEO i@ ah LD T ?
Can fire be kindled in mid-air ?

No, except by the Almighty “ who holds the lightning in his
hand and tells it whom to sirike.”

. YBEF Uy plrSs sapQre,

Like the story of the germination of boiled peas.

. YeQu@ o paf guip, HCwE LaasQu ser g,

Better is the hatred of the wise than the friendship of fools.

. & ararer Qe Hye% @eww Qe Curmer o e et

FUID Y UFLD Qewuyw,

What can rice do ? it can work the five senses, what can wealth
do? it can subdue the world.

Y@ aS QD @R Faad b & IEaueT,
One who befongs to this convention and to that convention.

gaeray GEssTew yhsRmasm ar@yplew),
If I had so much should I not arrange my chatties earthen cooking
vessels and prosper.
Spoken regretfully of succour which ought to be and ia not affo: ded.

. HpAQew Ipig uaerasry ys55EH00 Gpis sraniés o,

In beauty equal to natural coral, at home a cow-dung basket.

- YEDE apses youTT o T T ?

Are there any who cut the nose for the sake of beauty

- YD DOBES Hp; YBepd GBI 2T @b,

Beauty will sit and weep, fortune will sit and eat.

2pEUQue Qanr &TDp. o GTlaT Y pES oLy & SST.
O beautiful maid, frail kite. the comedian calls you.
Spoken of a female whose dameanour is inconsistent with modesty.
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435.

436.

437,
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HpEHES QLT FUS FEE 2 Faw,
A jewel worn as an ornament may aid in adversity.
Gold ornaments are often given as security for money borrowed
to trade with, as well as to serve in pressing emergencies.
Y@t gy@pai swi, fflsssbsrogu@pai Gor,

They who advise weeping are one's friends, those who advise
laughing are strangers: '

Spoken with reference to the character of advisers.
ypePsrovg@paer Gampsss@arovgyarer, Fllsss@sre
S8 pasr Qe sQera grarar.
He who ¢ounsels us to weep does so to fa.vour life ; he who coun-
sels mirth seeks our ruin.
fssiuBaurlars si.ojer el arer gy s e,
God dements him who is to be destroyed.
& figaer yQrr@ Curgyer erewer ?
What matters it with whom an abandoned woman goes ?
68 srgaarsBe ysaw Cuisg aearar, sgpas Cuw
GZ eTerew P
What matters it whether a horse or an ass grazes in a garden that
Lies waste !
Hpapsss Qereareraien QU péE i areras,

One who seeks to maintain an unjust claim and a king who exte-
nuates crime.

Both are injurious to society.

Syap BTN Gp/r@édremf Sy FTTESTENT, 4
‘Weeping hypocrites, canting sycophants and religious formalists.
HpBp oyuid fRe®p Quenearu)ib SLUES LT &,
A woeping man and a smiling woman are not to be trasted,
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438.

439.

440.

441.

442,

443.

444,

445.

446

447.

448,

uip @,

Yap@p e 1p v QHsETID @HESNVTLD, 9@@@p d?l_ty_ea
@) (rasVTET ZI,

Though one may abide in a house of mourning, it is not  possible
to remain in one that is leaky.

Kp@Ep Genlrnd@ arenplupn s G8p gQurew,
‘Like showing a ripe plantain to a crying child.
A preminm on naughtisess.
518 Ceaulor uri g g YEGT LTS S (mer,
He tickles when one is weeping.
Spoken of something that is obtruded at an inconvenmient tinie.
YpEPsHE oL uad CE160s 5, QUBPEDE; S Liew b
Qar®, .
Having given half a faram for weeping, give a fanam to cease.
Yupmauy yuarrapn QRlys QsedlQurer?
Are grief and self-will things to be made sport of ?
s Flvs@merCor wrahsain,
A ruby in a dirty rag.
psns ENTLICT Q& guin Biapsans [OICLIGE Qarev guih,
Dirt will remove dirt, reproach will overcome reproach.
Ypsmas S5 5 Y CLd mauSsT YD LapsoEs &6t
Quranr g,
Though cleaned and placed on ove's knee, the mean disposition of a

slave or low person will not leave him.
Hps s gpid AEEU ApseEid.
A weeping eye and a running nose.
KBV uE S HSBSTT B0,
He who is weeping has no pride.
_./@,sﬁdr%r LTV (5198 (55D,
A crying child obtains milk.
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453.

456.
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Sjaps Sener e 710 Qu b, ,
The weeping child will gain strength.

gap g Gor%er galer QupCaen@is.
Although she may weep, she herself must bare the child.

3/@(5,5 Qegreanr ymb@h o Saurer, @ar@sur QrgyFar
STQUTEE LD o Sajeurar,

The hard-hearted will be of use to none, the tender hearted will
be of use to all.

. Napari o 96 apD YO DD &LV,

A corpse unwept and a funeral pyre unquenched.
An affair or person forsaken by all,

KpNTT yaprT S Fb gssCw ‘@@ouarGuwmbas@
yapaIrifiewdon,

All weep on account of their own griefs, none on ac¢count of
Tiruvan’s wife,

Spoken of feigned sympatby aud also of that outward expression
of sorrow which is oceasioned by surrounding circuamstances.

. YDRPUT &Ly D@ HSPUTF FLRULE,

The mother of a bride or bridegroom will not visit their new rela<
tions unless invited.

. yeraryflud gub aQ;v@,s&muJaér o ar@.

There are firewood carriers evenin Alagapuri, (the city of Kuvéra.)

Kavéra a wealthy king; now regent of the North und the guar-
dian of riches.

yersryfl Qerelrurgd, yPapL. FAGEE Q@O
evde,

Althongh Alagapuri be given up to plunder, the unfortunate gains
nothing thereby. .

KorCssar gy aun yorey yhim Qe QeiuCaen@id,

Though as wealthy as Kuvéra you must keep your expenses
within due bounds.
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458.

461.

462.

463.

464.

465.

466.

467.

Up @wrf.
syora@p w1l sl ySujor P

Does the measure know the price of grain?

. YOTHS rsrr!)&@asnéar@ SyOTLILITEN,

He will measure in the accustomed measure.

. Y ST Qp Fraflody YRESTW G &Ly TR 5.

When measured it is not a span long, when chopped up it dees not
fill a chatti.

s g yorss wrfl eufis s @06 @ e,
By repeated measurement articles will be diminished.

Constant use wears out a thing.

_g/sveusrrrraﬁsvarr(ﬁalsb‘r QUTPEENS  (FH6eTalen Td Gmny_mr_& sr
A pbspar,

The prosperity of him who does not cultivate sociality is kike the
filling of a tank without & bank.

HoraE @ LS@Q@G'\J AT Sapd mEHH,
If in excess even nectar is poison.
yonenr g @GopuT g QErevewr s Sper g,

That of which no part is taken out will not lessen, that which is
not uttered will not get out.

yorofls Qar@ss1ev &ipior, gors mé QsrQFsre0 S,

If taken up and given in handsful it is free, if measured out it is.
charged for.

yarafils ure arisamsi@@ew Qerevells ure airi s & w1,
Whilst teeming milk already laded, the quantity is given.

SereBpeser @) &Glev B rEse g/alr@ Boren@paar @)L &
Be Q) 5s8rQin,

One cannot afford to :live with a plunderer though he might hve
with a pilferer.,
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471,

473,

474,
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2YOT @O g1 TVWTLD BTl SarE6 BT g oTwr gMD,
It is said that a dog imagines every thing taken up by the hand
is intended for bnnself :

Ly pESTS ST Quarip pbsTT oy a7 S f &IDG L Lyap STET,
An over-suspicious wnan lost- his wife and ca.rned her sixty mzley
weeping.
Same mischievous persons having concealed her in a box employed
him to carry it to the sea-shove.

YPEGDPSST D G@pluTer yRAUTY GpERE@HIDL G0
a';f\a)aursir,
She will over-boil the rice ; or she will boil it imperfeetly.
GYpEF.Teod ipGnT e,

Excessive sharpness is perfect bluntness.

. Jz/péQJL@ QP LD,

Hard dealing ends in loss.

Yy Koo Bloaur g,

The streaked lizard opens not its mouth.

Lyo%wr 9. FST6 DrewTLD,
If a streaked lizard bite, death ensues.

. YPEST T H GETUD.

That is happiness which springs from virtue.

- YDBIRTEE(FERSE G G T T

No cold to them that afe completely wet.

. YpiQuE o paurt Qaizm Bib.

On a full understanding of the party admit to friendship.

. _a/(muuq_;s,aswrr .J/rms/ny_@ufr@av aQ;psa{mlrL.t..mr Ostreﬂme’

e T IT
When the hypercntxcal go to market they nexther buy nor sell.
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479

‘ uy@mr@.
. Yolug Ssar s puunlariey daps s,

. - One highly learned fell into a pot of gruel.

430, .g/{mu‘u,é;@aﬁ 24 (Lpent_win et g/:.'u_ur Ty YD SS EWS,

481
482
483
484
485

486

487

488
N

489

The stry of a scrupulousy chaste wife who addressed her husband
_as Appa, father.

] ,g/,a;l_'juzy_‘ﬂ's,a apcs G saphriuriante dapss mQuire,

As the thoroughly practised musk-rat was drowned in the refuse-
. pan. 4

N fgy;n@g}:é@@w Gsﬁ@cgnormésrr@é_

When twisted to excess, fibres snap.

. ,g/{-ﬁigac/g/éiﬁ@ei) K2 piQur@in.

If over-twisted it will snap.

. YpppéEs Ger@uyf Qaran®@ opwd@ib,

When excessively twisted, strands break.

. Yo Qurer @mum TVeVT B B)evim,

Virtue, wealth and pleasure are not common to all.

. Yypayss qpetBer asrg LurlerGe dapssrpQure.

As when being thoroughly strained tLe uppermost portion of the
boiled rice fell into the refuse-pan.

. yoayn Qer@ECsrovrsarEps G 8mUGp @pasTdps

@3B,
(Better) to live in subjection to a mountaineer than to be the sub-
ject of a cruel tyrant. -

. ‘g/ﬁ@#ésyg@.gy&,%g;mr‘frég s,

It is the merit of the wise to gain knowledge by meditation.

Y LY yera Quer gy (@m0 G’urr@é), o Eiser gyLLies
- v Lewin Qer@ésQaan@n Qsr@ o araper,
When 1 went to a master whom I knew, to pay my réspects, he
~ - said, your father owes ten fanams, give it me.
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490 yAdssurilurey GRrDsar oo sr&&S aper g Corenaun?
" A known brahman is a friend ; are there only three pancakes for
six cash ? :
Said of taking advantage of previous acquaintance in a bargain.

9. ydsgb Qs Cer yhurngyb Qs Qe Qerds g e
o8p 2.
Knowingly and unknowingly I have been ruined; scratching hasg
caused sores.
492. yAhssulerary @GO gyyow apid L sos.
The story of one who claimed as his slave the man who had paid
his respects to him beca:se he was an acquaintance.
493. yAu yfus CasQari e e ?
Do any become vicious by increasing knowledge !

494. yPwrs srer ervevrid Spairs mrer,
All the days before the age of discretion are as the days before
birth,

495, yAurwe sryew aeris g yul LT eslp QsTREsar !

Have I grown my beard not knowing that it would fall into the
hands of the barber!

Said with reference to the loss of a cherished object.

496. yAdwrl Gar&ns ysFeawiQure,

Like the idea of an innocent child.
97, gdfaial_s@e ys@ Caarls,

Do not ask advice of the ignorant.
198, gyl ari SwéE guigd 2 a7 &E guib Syaub,

Though fools are told a thousand times the thing is useless.
499, g9dey o7 yHAanri? QUEETT yPauni,

Who possesses information? Those who have exumined @ thing
thoroughly.
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500. <

501.

506.

507.

511,

up @ wrif.
Aoy Qovargast QusnBaaf &6 gib ,asrrya{u@amav.

An 1gnorant man is despised even by women.

yAa) Qowre Fuard U rsEgun Gevde.
So to sleep as to be incapable of feeling is an impossibility.

2. gy Qu@,,é@,ﬁ,rszif Crmiy QuwpsCsrar,

He that increaseth knowledge increaseth sorrow.

. ey @@mmrf&;g Y aranouyb Gy,

The ignorant are not man]y

. gfay qpm@u/ru_l ._'vsam_g/@urm)

As a chrysalis destitute of intelligence.

. YyHa) 6T GETETD YETLjL 6T QIpESLD.

Wisdom is regulated by knowledge, good conduct by love.

9y Ha) warens gyfla@ o,
Couscious gui/t will fret the heart.

K Pay SaHD UTWYD HGTL 2 @ISEHLWD BTaYW,

" A mouth that instructs and a tongue ultering :words. of love.

Spoken of one charactervzad by wisdom and love.

. =a/,19aism_lumrrr &/FEQQJJLD aff (LbLyLD,

Even a king will approve of wise men.

. ydaewurenT .,a/@(a's,asrrrfb‘ Quir gy,

To obtain the favour of the wise is enough.

2 8Qaucir oA g6l Lafd%BLIS @ @5 @b,

I know, I know (i. e, I know it well) the leaf of the banyan tree

is like that of the tamarind tree.

Y pESDTL L TSUST YT _@Lbu‘GTG,dSL@ yfearer,
'Fifty-cight sickles on the hip of one that cannot reap.
Used in ¢ontempt of mere show and parade
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513.

514.

517,

518.
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Yosfl wsmEF s avard Gl e,
The son of a widow has evil ge-tures throughout his body.
Said of pexsous irreclaimably and naturally vicious,

DS Gasrrb& S BEwriure,
Fluttering as a fowl with its throat cut.

9 1. &Faer %m%rl_‘?sh?mr Qupp asem,{s,

The story of a widow who gave birth to a son.

5. youg BT%TE S 6oL 5 ep/&am,di. _

Seventy rags for sixty days.

. YouSHET Y& snLsEarQue’ %Ly_@gxw EC1p. aus gi

Buraw aris@ar®in,

Although one may balanee himself.on a pole sxxty-faur feet high,
he ha.s to descend to receive gifts,

2 us0s 0% G’asfryu)usvu)
Sixty-eight tricks.
Said of the various impediments which one meets with in car-ving

out a scheme.
Yolys sregslo ads@n mim Quarsr@,
In harv. st time even a rat has five wives,

519 g wamiide anw Qufl g, yNPéss Carg Quifl g.

520.

521.

522,

The nouth of the rice-pot being enlarged by fracture, the rice must
be boiled the longer.

Yewiie gl VBT gy s Eew e?/)l_@aJSUDDTGLg?
One must appear in the assembly, must he not, after having
practised privately ?

ymple @rERraistnr HbuRSH® apa@p sl

One who leads private persons into a place of justice and perve
Jjudgment.

pu gag Cary gagmss Qa@ss b, :
‘The least unlawful desire destroys a myriad acts of austerity.



54 v @uwrg,

523. WpUSRLS S GBpsT?
Is beauty (self-respect) to be forfeited for a mere trifle ?

524, yPUS B LULIE) Qb Y55 FTADL YL S5,
T Although the broom is inferior it will lay the dust in the house.

525. ypur ACrs@sw Grresr sy Hid,
T . The friendship of the mean will issue in fatal results.

526. yput AQsawd Grrewr smsL tb,
The friendship of the base is dangerous.

527, gyougnés gevafluw aui;;s'/rs'v isgsrrsGfde a9
wluner,

If alow-bred man obtain wealth, he will carry an umbrella at
miduight.

528. gyouer ueRtd UDL STV AES alans yJurer,
When a mean person acquires wealth he knows not how to take
care of it-

529. PP HéE e pp ST,
Fitted to the opportunity:.

530, yarev mafin Owy@wyuq @)bapeT gy STEV(LLD 2o sTOV S
, Bo@er gy s,
Three kinds of weather, hot, cold and temperate are included in the
8ix seasons. .

A year is divided into six seasons of two months each, beginning
with August The names of the seasons ure 1. «ni. cloudy. 2 & 87,
eold 3. wpss uef, evening dew. 4 I v ef, morving dew. 5 Qar

Caefiw, mild heat. 6. @u 2o @flw, very hot.

531, -J/gu@utrszfo‘ QsrXnsgre yopu yalpsapd L@,
Even a common medicine may prove effectual after a disease he
passed the crisis.
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533.
334.
535.
536.
537,

538.

510 .

541.

542

-y P pEseorin Aot pésanrsr g,

1

TAMIL PROVERBS. 55

HITUDD BT EEGSE ST UL L TEID &GDOb, e LT
SId FSHPW, S

The touch whether of the foot or the hand is an oﬂ'ence to one's
unkind mother-in-law.

cqurUb‘p.er&:urr@é@a‘; &wSBh &ppEsTErT, T
Even obeisance is an offence to an unloving mother-m-lar t-

~ -

yarupmpi areedCo GerubAl G”urram@ﬁ -
Don’t enter the portal of the uncharitable.

yarures ACs@s%r usBRBw yA, N
Know a loving friend in adversity.

yardanrt swés sHs50 G, 3
They who are destitute of love are void of influence:

ST L eTer @am'l.b Y%vlGeovnr 55, o
A loving digposition is a river without a ripple. .

YL QEESTER 98T Hib g@d’, -
Where love reigns the impossible may be attained. -

- ety wrdas Qer@s g _g/?a)tu&ef YR, P Pésryer

VEZ YdPST S, .
The story of a neighbour who invited a woman in distresd at ‘the
loss of her husband.

yrCu Grgrenin o g/ Qs Qasworaaid, -
Love is all.important, and it is it’s own reward. -

YT po ouirn Qureraf gy, Aermp S ITE Gurﬂg

A single cash saved is greater than thousands of gold spent as
soon as aoquired.

Pay at once, delay is bad,



56 _ wp Quwr f,

543, J/sérgy STl C?mmﬁa’s@ yifa oy
1he body we then saw has suffered no decay.
The “onl Cuwafi is ulso used for beauty, freshness.

544. &b _@su?a)as an,asluav, @ e aid Qevdets Qurgsav,
There was no stitching then, nor is there any hole now.

545, & pllsrer, Aer wCarar, erar i QarerorrC s,
Buy when you 1equ1re be slow to make purchases, do not make
daily purchases.

546. yergy Gerp Qorrgy oo wrssE0E g/c')mrr 2
Will the boiled rice eaten thea suffice for six months 2

547, vy BT perer gy WIS G0 U S B b,
The food which was then eaten will keep one ﬁee from hunger for
8ixX months.

548. JJ/G.V,'Z!I GT@‘QGDTGUGI.W ‘9/'0(9,6@/ oT (Lp FreuT ) ? ;
Will he who wrote then, er:se and write again ? ' :
Referring to the' changelens preordination of God.

549 QT p&EHE @aw_a;@,fn 9@rib Qurerefl auh QeTerpass
Benl_S5 HorEETs Qu g
The half cash obtained t#-day is greater than thousands of gold to
be got hereafter.

550 .gymea)pavaq;:s LB uwTEsTa e _@mmpes@(s r@asr@ro
" sarrasris Quftar,
The Kald fruit, carissa diffuss, of to-day 1s’better than the jack fruit
of the future. -

551, gyerard Gy Qasvsels Gy o655,
A bandful of boiled rice has become as precious as a handful of
sugar

552. .a,rsara‘r owib Grrest b,
The property of food is the support of Tife.
The supportirg,  novrishing quality of grain isits special yro-
perty, withvut which, as life is uow conditioned, it caunot exist.
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.

yarar 1w Gew 1 et dear LWLD @,
There is no physical virtue in aught but food.

" The same as the preceding.

yarare Nes Qarerargyb gy HpsEE NTEUD U],
The glutton and the sloven «re alike worthless.

yerard UL AT WL 196V S6T&TD @L.é)/ﬂp”?
May we break through the wall of the huuse of those who
fed us?

gararn @BmAene yopHd BE @D,
When food fails, the five senses fail.

R ferring to the exercisewf the senses as dependent on the health
of the budy und its dependence on fuod.

. yFer s BLESLUTUTLS Far ey el rbPuTe,

As in attempting to walk like a swan, the crow lost even its natural
gait-
cg/-a'ar.mlb Cy:,z;z_lr@é'\) 6T 6V6V TLD (y.z;@,
When food or grain is scarce, all is scarce.
yHarLuT s s QuAuy Ssusr gydlar UTNFEE FIES
aor CsBRmpsr.
She who was wandering about for rice wate-, is seeking sugar to
mix in cow’s milk.
ST S G &E M s1ewar sraTd BHEDD
What gift is there that equals the gift of food !

yaraflu wrsr gy g s o s,
Strange women will not avail in adversity.

J/W&ars@ © F6UT ST aHT %@li;(g)' o Sayalrar ?
Whom will he help that does not help his mother 2

. Yevg QFboraTid i toanipbE 6amaewT L.

A crimson sunset betokens abiding rain.
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564.

563.

-

566.

567.

568.

569

570.

571.

[ ]

72,

upp QuwrA.
Y Bwsarigsro aarn mQure §msf@pm.

The difference is as great as that between an ‘elephant and a
nosquito-

, <2/
yspwasrrer Qurapwrid Qurara,

A scoffer will be destroyed.

515 mn%rde Gerdr Gpisre, yarami. L QEsrrier
arerar Q&b ?

If a child be born at an inaugpicious time wh:.t evil will it occasion
to a neighbour !

YETE UG FTESS 518 U g srifensuyd SurdA@ub,
Iu a false almanac, the sixty hours are to be rejected.

In astrological cnleulations a time of three and three ‘qunartera to
four Indiau hours t Fry¥ w+ 24 minutes) for the asterism that rules
the day is copsidered unlacky : it is called ® 4 & “w  rejected.

An imperfuet or uncertain formula should be wholly rejected.

gsrseuar @pou b5 55 066 ssaen®ib.

The family of the wicked must be destroyed by associating with it.
25T SUDWD qp(_/yw LIS 5 apos@srer,

If about to undertake a difficult work do so after due inquiry.
YETEFIEST T ZUSEHL L9ym$,$.é$snysér Fr_Gur?

Is a brahmanicide a suitable, witness for an abandoned wretch !
28TW5 H6F ewwd sTLG8» &#Curew, |

Like pointing out the middle of the sky.

Au impossilility.
Y ETusems Ums g abs msQsrend Curewr ?
Can a hawk carry away the sky !
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573. garug@o upss o UCsALQuar, Tl S gNEH gD MEG
lurew ei® erew Bmpar (@ 8.

The spiritual guide observed, [ will tench you bow to fly thraugh

the air, take me up and convey me to the other side of the river.

574, garw awxely HEr @y éeb.
A powerful thunder-clap will occasion tremor.
575. gs1uw @b yers@w Q) HULS s1%m & QaewanfléEwr?
Will white ants destroy an iron pillar that reaches to the clouds?
The proverb was used by Sita when speaking to Ravana.

576. Y &Twb UTFE&CUTu D @@@@a’ssfr?
Is there not sufficient space for one to go and look at tae sky ?
577. gerugos aBliuLé s ss0rnT ?
Can the air be bit so as to leave a mark !
578. gasrww Quppgr, il srafer g,
The sky brought forth, the earth supported.
579. g8psrasHe gyefpsi LBsE 0.
) If favoured by fortune medicine will take effect in due time.
580. yoasrovgRe ypwrenn Quenr Quaanrer,
In times of prosperity, even a slave woman may bring forth a
female child.
581. gomesri Jg6Cwm Q@sflyw.,
A sound fruit may be known when it begins to set.
582. y@msrovn g 550, Ca'_’urr@ra':a;/rmb C?u/r@:b.
In auspicious times it succeeds, in inauspicious times it fails.
583. gssU Qur gy g sausr 9 mL @ulf@@?
Will he who waited till it was cooed, not wait till it cools !

584, gs8p @ Cuer, yAQuri §pésQaizr,
Should I cook I shall spoil the rice, either by under or over-domg it.



590.

591,
592.

593,

591

- LJ\Lp@u:/Tw.

. a8 %y Qemnlsran b5 o sridamsidv,

Rule will last but balf an hour where discip'ine and authority do
not exist.

. yaEBpasr FlssTo Iyl urp, GSaBpaar 5665

BV @ BSTewl] LT,
If the cook be wearv, the liearth will be useless; if she who
pounds the rice be weary the mortar will be useless.

2151 A FEHS 5. yEarf,
The chief of the proud

. .%/)fEl&;lTG\)UJ GTGUSVT D ._WGIHFH’IIC) cgbly_éf-' FTGIITVW FWBIT FRBSIT

o1 & & e,
She exclaims Sangard, Sangard at death having through life been
given up to lewd behaviour.

oefss Qoo srevovnid gyp CurCo wradr g,
All the deities that were vererated have entirely perished.

GEFTrD QT HF_mLN wpl urerm@ CUAL uB

@i HPurlarer,
By being associated with the base and by speaking hypocritically
I have forfeited my dwelling-place.

GFraurgapd FTUILD DB id G G,
"The viriuous are not affected by bli-ssing and cursing.

gyams gaer Culew g sray uri Culw.
His mind is fixed upon her, his body is on the mat.

yons oo g wrer, Cursn aplic: gnrer, O srer gorm sr
@pw Cuigyew gran-JUussL_ent . - '

Sixty days of excessive desire, thirty of ergovment when the
ninety are over, the remaining time is as useless as 2 worn-out
broom.

YNF YBTLTSTEN, YypeSi|D T T 4,
If evil desire spring not sorrow will not approach.
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604,
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. YHF p@TLT@ yoF pan®.

If there lie heartfelt love, there will be deferential regard
Spouken ot a devoted wife who has a eruel husband.

D& e arererajn y%FF b o ar®.
As long as desire continues, there will be anxiety also

.%/)m#@arrg%n_@u@a's@ Qrren o,
Persons of inordinate desire have no shame.

. YWFEH, yoraiovZen,

Desire has no limits.

gama Qeseved Curesw QediRpsr?
Is it to deceive after using enticing words 1

gamF CnrToseEm yhpse oag?
‘What remedy is there for love-sickness !

g Qums y%wsFaub Qum s,

- As desire increases, anxiety increases.

g5 QuABsr, wlw QuAlsT ?

Which is greater, (human) desire or a mountain ?
gysuu L g ea@UQuniS D o,

What was desired is now disgusting.

»FQuewrnd §r oy ss5rear apnssT30,
She beat him with the winnowing fan to banish all his desires.

- g Qaamn o ur g,

Desire knows not shame

. YDEF USSTOV BIFLD.

Cherished desire ends in ruin.

. 958 958 OQuwss Ly s 50 CusiCs,

O mother, mother, do not speak so much.
@& & is a provingialism for gud,
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608.

609.

610.

611

612

613.

614

615

616

617

618

uy;@wtrg&.

gl ur g Qsfurg Qren@ uss can@,
Neither able to sing nor dance, but Ae has two shares.

g wor e rg Qaaguinet s b QUIEsT g e1erpar,
The temple girl who could not dance siid that the hall was not
large enough.

YL @ 5T &b UTTEE ST ? .
Is it to look at the drama after having encouraged a profligate

course ?
Sp-keu ironically.

YLTQTE &L TgrBur
Are those unfit for the drama unfit for every thing.

LT H eTeVeVTID YLy YUHTESTUID 2 ¥ 5STE & Bl
All is done and the avarai fruit is cut ?
Indicating decayéd circnmstances
29 YrQa e yaafiZes Qrevaddm,
July harvest having failed, the price of dry grain is that of paddy.
Bl YOIEEH &5H ST BT Hensuse,
The comedy began and ended in an hour.
25 QUES LIbUTD,
A top that spins no longer.

58 sm YPisTO warp GaosHCud,
Tf the embryo clouds of July fail rain will be scant.
Yy ésps@p wrlieL gy s spésCactBn, Uty s sP5ED
‘wrl e ury & spssCaan@ib,
A restless cow must be milked by force, and a gentle cow must be
milked with kindness.
Trestment to be regulated by circumstances.

2ylp-85T D60 LlQCIEL.D Fm&HCure,
As dry leaves fa ling in the wiuds of July.
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619. .gty_éslr;b/&éu G'r:i@;b 56’1)&1.\&3@ s fur}
1s there any way of escape for a leaf-plate before the wind of July !

620, gy daipPPn @wé}&;u@& umis gQumev.
Like silk-cotton scattered by the wind of July.

621. p 55 yopssrs wriburers Csy wlerl Sy pme
Q@i gy
Seek, seize her by the hair, and slipper a mother-in-law who does
not invite you in July.

The parents of a newly married woman separate her from her hus-
band, that she may bé 1nder their care during the first year of
marriage, in the month of July This is necessary to prevent con-
ception in that month and delnery in the following Ap¥il The
birth of a flrst ¢hild in April if a son is believed to biing ruin upon a
family.

622. cg/,Ly_LDITE,G‘@ﬂ) @ﬁﬁm &S5 cg/masaﬁmrr&,es‘@w e sy e@s
BSMd,
They say that the cuff was given in July, and the pain felt in
Aug,ust

023, o w eraub Lrgw S pib.
A dancing foot and a singing throat.
624. gy darg CoyiCur@,
Provide seed-corn and sow in July.
625, cgé@ B mes e wist 6:9@/&1@5113”?
While there are sheep Will it (the tiger or wolf) swallow the shepherd.
828. 9@ a@ss danenlar ICLTCw PSP mpex.
He stares like a thiuf who has stolen a sheep. ‘
627, .50) as:.y.&@;o@(asmy e wer o ACUAL L g @@ e
The shephérd is trembling aloft fearing the shieep may bite him.

628, @ STHUSRI D QITE (p&ET HLiaRTID,

The price of the sheep is a quarter of a fahatu that of ite tail .
three fourths of a fanam, .
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629.

639.

631.
632.

633,

634,
635.

636.

637.

638.

Lly_:@mn'b_f?.

20 B85 QL sHCn wilisrTayd Berwrwp @un'u_‘)_zby.
Not even hair is found where sheep were penned

%/)@ 855 @L.(gub ‘g/dsl.buty_lu.'raz'fr @@r&ﬁ @l_(yub 2 (7Kt l
5

A place where sheep were penned and a place once occupied by an
Agambadyan are profitless.

%467@;/5# @L_,;!'S.@év Uapliys6mgur Bavwr g.
Not a leaf will be found where the sheep lay.

28 QarapsRp g TOTD G wigydF WTUD,
The fattening of the sheep is an advantage to the shepherd.

2@ Qaraneer yusHfaurer, Canf Qerer_aer @.os
Bfeurar,

He that has bought a sheep will wander about; he that has bought
fowls will go about erying them for sale.

2@ G&/r}_-/r,as DL WeT yemaud @aw@L/;_M@ ?

Will the shepherd who refu ed to give a sheep glve a cow ?

2@ Caraaflerds ﬂS/T@:uu Qur@gior ; ?

Will a sheep lead itself when the shepherd is absent.

o@wsrevn s%08 il alapssr gid & Gw YRS sTer e Bib,

Though he may fall headlong when dancing, he wxll not thereby
meet with greater success. _

%®rz;‘las/r6v,¢iigjréﬁ (as&\)&?y_)/ra AapssTe @@Id SliLianTuyD 2 enL_
WOUGT 9 @QUTET,

If one should fall headlong when he ought to be active, he w1ll be
_80 impoverished as to possess only broken pots and an alms-dxsh

_Indoleuce in youth leads to puverty in old sgo

{LG)‘EQ,ILDIT @@aas@err eTaT eV, @as/rmqua @GTTLDL_IU) asagfar
Fopev(ptd aaygu; am@@/r

If one ray, O my teacher, can the sheep be of any use to you, he

replies yos, all except ths horns and the houfs,



639.

- 640.

641.

642,

643.

644.

645.

646.

b47.

648.

TAMIL PROVERBS, 63

%G Sap Beru gCurQev,
Like a goat cropping leaves.

9@ slar@pQsery Cargu yup@psrio,
It is said that the wolf wept because the sheep were wet,

2@ Blrss Qs uly Cur@@psnr?
Will the pen be put up where the sheep may wish [

28 Garpsarev AT ST guib Qari_rer,

If the sheep should recover; he will not give even & hair.
Said where benefits are not requited. '

2@ Pty Qev Qs sripCe,

The dam at Home, the lamb in the jungle.

YL QOwrsaer el welFer,

He who is naked is but half a man.
Self-respect essential.

oL aus ferme Qe Qe eewrir?

If the creanh be consumed, can butter be obtained ?

grer_y Qersgssrrletiyn B laryd &1l psQsr@&

Theé lapwing will by it's ¢ries betray whether he who approaches
be the owner or a thief.

ch;.&IH;Ly. Caflurwe SHm1QPur@paer O#Lty &asfrj@@,
Syaser ypurbe  gjeier 5”6\)[?49[?.,55/1_1 Cur@paiar G
l_Ly_esaslrnQ@ ?

Which is the cleverer, the thief that goes out to steal takiug care

- that the lapwing does not see him, or he that follows the track -
of that thief!

YL re5E@ e Curl L rer,
A stupid servant to a shepherd.
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649.

650.

651.

652.

653.

658.

659

. 2

uip G o .
Yy ye guisre, wrige KB, o plo Srmwy LT
@,
Possessed of sheep by the thousand, of cattle by the thous.nd, ke
has not a spoonful of milk at home.

2 G&@ urer Yyeres S g a»alzéﬁ@ésﬁ;ng,

The tail of the sheep is proportiched to its size.

AL Bs@n wil@ign Gran® Qarby, gpuididdsa
AT @a&riny, ’

Sheep and ‘oxen have two horns, an Aiyam pidé.ri'has three.

gL G555 Qs p@wr @ylLJL./GQ?

Can. an old tiger be overcome by a sheep?

L Bs@n  wrl @égapaput, 1l Bé@n UL GEen
euenmwir ?

Are- relationships observed - dmong slieep dnd oxen! have-woods
and uncultivated tracts any line of demarkation .

. gyt-Gafe3Ce Csrenis y@EsEsHCure, .

As the wolf entered the sheepfold.
JRCEICY Bispug. L@ GG D5,

<2
The fate of the lamb is that of its’dam.

. L BF58%083 @Jsm@sar upd@p@@uﬂﬁv,

As the washerman flies at~t}_1e sheep’s head.

. 30 CavanQamris 1.6 apllré@h are.al.

The butter the sheep yields is not enough (to stew) the marrow
with.

o Qe @i ubenu Qer ARmer,

He causes them to dance and beats the drum.

2 B @ p.Cuwe guiro '@ulreisf@'?

What, thousands of gold for a young sheep?
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L GsElpim yhrous srayQsr@.

Sacrifice an elephant for the sake of a kid

B pmus CoraiCeow ewsps srQksn. Csgar
5“)(5- ’ -

The story of one who wandered through the jungle in search of &
lamb that.he had on his shoulder.

gyt o g sri1y Camiens Gy da’s urTsBmer,
<~

He aims to catch the leopard by exposing the sheep.

. grleor s sy guwrer sy QerG@luemsluriés, of

@& 51 Qrmly ewlug s g,
It is better to build a house and set fire-to it, than to buy sheep-,
and place them under the eare of others.

gy sQsrmapenp sramws Qorl e GavdwQur ?,
Have you no desire to see us at least once a year !

yawr o sy yAECsr@r. Qacir@id,

Broth and eurry ought te be- prepared with all their ingredients.

. yorassre. oy durQs,

Do not destroy yourself by pride.

. YenllE @ @)enri&er @urrdsrg;u')»mn‘uga’s(g @mm@m GQuenr

YD QI(HOLD,
Standard gold, and'a woman at one witl her mother-in-law are
rare.

. Yeuds Jawls® Qsisreyn Quant gmé@l GanpQe®

Qelwewrasr.gr,

Although one may injure a . man, a woman may not be injoriously
treated.

YT 9.5 g evenit, Quisi®urs Quirp A averi,
"Train & boy strictly; but agirl kindly.



68 U Quwrg.
670, {y)&uwu./m Qauenr_rir &,Gtﬁw(yub CaewL_rw ﬂmﬁ&)ﬁﬂil?u:r
LB grew®, A
Neither swearing nor oaths are required, put down the cloth and
stride over it.

871. gyewr Qurpr ydursri Qels Saub wrere. 15 g%
K% 55 Lo,
The austerity of those who are ignorant of the Supreme is as
profitless as soil at the foot of a dead tree.

672. .g/)sé'm_/r@&@é Qer@s@empQur LS IGICEE LTI Qar@&
SarpQur ? A
Do you give to mendicants, or to the hard shell of the bottle:gourd ?

673.7.3/.6‘6871__”” QBs@EwBn g4 G &5 515,
T While the head of a family lives, prosperity may be enj Jyed

674, ey aaly w b slge@pCure,
Like mendicants combining to build a choultry.

675. gaery B lursr w B0 Cerel@s@n Qs madtGem,
The mendicant liés in the choultry and his bag in the street.

676. ey 535 @:_'a'rQeHrsir@ab STSgué@ QL ¢QEre gy m e,
When told to give rice to the Saiva mendicant, he says give it to
the Vaishnava mendicant.
877. YT 5 arilQués uni&u/rgzlé@ 2 gajo Gevdw,
To the. relig'ious riendicant a WOrd to the brahman not even that:

678. ggﬁamty.&@ Qupp E5&wL cg/a/w
The five children borne by the mendicant’s wife are all weaklmgs

679, gyery wasT gyery W @6 Qumrid YAsg saE cmgarer,
. When the son of a mendicant assumes a mendicant’s profession, he
will blow his conch at the proper time.

680, yerp U iy 551EHWD @@mwamu L SETE@L.
Tt is said that he beat the mendicant, taid broke his- alms-dish,
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gy &L LD STEgub Coreryujn &80,

The Saivite and the Vaishnavite mendicants are sa a water-pot and
its cord.

United or separate.

YT RO &g%n_lra'v Aaser TTBUPST, STBWTE S@TL_TEW
TS 6T & & (ap s,

When he meets a Saiva mendicant he is a Lingan, and when he
meets a Vaishnava mendicant he is a Rangan.

yerpun gewguh S_gsQsTarL T STOUSND FibU
b Ly sQETeT @D,

‘When two mendicants embrace each other, the ashes of the one
cleave to the other. .

gy Cagpnlur G ylwsse Sready,
Though he assumed the guise of a mendicant, his troubles did not
cease.

. GETY GETGOUS S @N UPUUZG DLW,

If a mendicant be struck on his posteriors, ashes fly.

) cg;a?ar@ bTdar ST YT HYpES FDUTaD yeTar Sehr

s Hh gl :
K4r rice a year old, and newly reaped Samba (superior rice) are rare-
to the eye of a cultivator.

o@r® wyssre Coriyun @Lbl.gl__rrsif,

If the year withhold her increase, even the menial servants will;
neglect to do obeisance.

yamenQup Caruw s_raierCusw K @er,

He wreaked his anger against his master on the male buffalo.

gyeirGer2rsor ol rib gﬁ'@@uurn}&dm YETTOT HhMEEF
g,asﬁmr/ra;syr

A thousand men may live together in harmony, whereas two
women are unable to do so although they be sisters.
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692.

693.
694,
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696.
697.

698.

u&o@mn‘bﬁ.

. YyET@LUHD & e %lqﬁﬁ';.’@sircw;) GooLFrem gyairar,

The coward blames his weapon.

YETUDPD QUTTSeSu D HeNGHL TS e&Wwrapd Lievesr
QElwr g,

A: comfortless word, and-a palmira rafter without a bolt are of
no use. :

ysrwlanwrs Qaly goQ@umCL Curare ?

Will a chétt,y (2 merchant,) take his departure by a river without
‘gain ?

gsTuibloers Galiy %/);bmpds- sy eoplure)?

‘Will a chetty dam up a river and drain out its waters for nothing.

YBHEETTg& w5 FT1s CauarrBor ?

Is a man possessed of landed property without a legal instrument !

%5_@!55#[@/&@& yse @,

The over-hasty is wanting in sense.

ys@resryer Qers@rin ydeurg) P

‘Will the over-hasty be nice about family yedigrees ?

ySBriu L wegns@ yuCur g @eruib,
"T'he basty is gratified at the instant.

gysos UOAn uT Qs Qo waer Currés HuwB@er.
While his mother is in extremity, her grown up son is erying for
‘butter-milk.

. ‘%év(@ﬁévsv/rﬁa/a}r 2o LD ot BT,

He who possesses no property is but half a man.

. 26 Bluy e er e %év‘@"i@,cglty_mm_

A man of wealth is the slave of his possessions.

2460 Fluj o oT 6 g & (% BIFLD F)evdev,
The wealthy. are not exposed {o immediate ruin.
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. GweTEEL UFSHYD g1 dlensiurg ?
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grs A g Ses0 Quit g,
The owl is small, its. screech is loud.

. USSR GTSSAICT eIl QIGT eI,

He who helps another in his misfortune becomes his master.

. YUB FIb FOUS FD L HE@D 2B,

Prosperity and adversity are common to all.

. YUSZEGU UTad Gavde,

A thing done through neeessity is no crime.

. uSZEE o galleraCar uBg.

He is a friend who aids in adversity.

. ylurgsrer swwreernd Quniiuriggsre @ghuyb,

The condition of one’s elder sister mey be ascertained by attending
her wedding.

Sy BR&Der & 7B @ 67 & LD .,rrysm;.?é;sg/@urrsv,
As the monkey perished by drawing out’a wedge.

. QUG dasgsTR Y&&ET aplend@GLor ?

If castor seed (palma christi) be sown will acheha (ebony) spring up !

. ZyweraE s apsSg el apsstior P

Are the nuts of the castor plant pearls?

‘Will he sow castor and cotton seeds in close proximity?

g DewpACow yesflov QarinGQev,
The tortoise or a turtle is in the well, the squirrelis on a branch.
Said of two things or persous not found together.

geow Gy Luri wONTSZurt srd g5 Qerdar@yn UTaib,
"They will catch the turtle, they will turn it on its back, for me to
say 8o would be a crime.

Indicsting that it is more dangerous to apeak of the erime of
another than to commit it. .
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719.

720.

721,

722.

u Qur .

. yoporwrdars Qarcrp yphel,

A most abandoned woman who murdered her own husband,

. gopoowrer Qegsbery ypslsen ysSH assg,

The woman became wise after the death of her husband.

%@Gml_ulf@ji@ .D/@ﬁal@$@ _p,nsgsssursweor s g
QTS STET,

A blea.r-eyed man became the husband of a woman who had been
crying for one.

YapDLWTET Sy SSHDH Hpdaly, ssseorsm ANLUrQer
T yapRCpeir,

I donot weep because my husband has bLeaten me, but because
my rival will laugh at me.

Yo wurar Qs #wﬁdu@@p@ung, .Q/sérmt_e?t_'.@&
| &rrar kg HEGAN GSEA@ @D,
When in great extremity she was mourning the death of her

husband, a nelghbour came and attempted to tickle her under
the arm.

Hopawrer CarGovenrs o ggib, @madlovear grarupn
Qurev G mwa@mpar.

The husband resembles a merry, making without food and know-
ledge without a competent teacher. )

YapOLWrer il Tl §B. ) QI erForey agleaanrbin,
No matéer what the circumambulation of a husband may be, he-
enters his house by the door.

oL urgéegy Qunh Qerdre g .a/@uqas@u Qunu
@arevevevrior ?

True, you may utter a falsehood to your husband, but can you deal
falsely with the hearth ?

Yaporurler oasmi@eradCor yasrfur Qe
@ ?

It is while she has a husba.nd is it not, that a woman should play
the harlot ?
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. guyeorwrer Qegsaenés wmsadss sulas ?
Of what use is the favor of a midwife to her who has lost her
husband ?

. HAPDL TS LD GHEESTO GUDL qilé same. Qs
Gurip,
If your husband be a powerful man, you may ascerd the dunghill
to fight

. geow G fev ahfdeypCure,
As if a tortoise or turtle crept up a hillock.
. geowyL Car qpuew gl JQuris sard gufs Gss
SEMID, :
Tt is said that when the hare went with the tortoise to lay eggs it
strained its eyes out and died. .
. g e uTwbd yhbswer yhsawe Qawes g,
1t is not difficuit for one to win who underst:nds the tricks of dice.
QuUESTIgué@ 9rwegEéstser sl &,
The brahmanicide is the witness of the custom officer.
. %wéarmdﬁ Ke5& Uenrio Qe urer ysrGeai Basm e gub
g uesris Qs irar,
The under-hand extortioner demands fifty fanams whilst the
custom officer demands five.
. qusB gy Aurun Caen®i,
Even in gain justice is required.
. HUS ZEGE GEOT BUS FE®HE G-,
Hire for the horse, nothing for its colt.

. QUi mEE vt g ypfo SsBer gQuie,

Like swimming the river to avoid the tax,

733, gusgoplo gyhurun QFiwrCs,

Do not commit injustice at the custom-house: .
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plrssenr Qrwgis@ of yraiyss Cur g,
One grain destroying insest will consume a thousamd grains of
ric -,

. Yl sTEDSE@ST S Hyerarh Hyeuul L gQure,

As a swan in the midst of a thousand crows.

a . . - . .
L?ylllj Jw 6”‘5{:‘13)56(§ 9@ 551)@2][.1@[.1”6\)_

Like a single stone thrown at a thousand crows.

. ot L0 yoTL_SDFS STEEWT,

Can a thousand props support the universe !

i gip L0 %&wduwm,
A thousand bonds may equal the strength of an elephant.

9

. oulrn Qerareygun yusrfl &apsrfursrer,

Though a thousand ¢imes admonished, a faithless woman will not
become a faithful wife.

. «-?/_,llifl)_ﬂ'rﬁ‘{gf):?@ 19'/)9/5:5[ (%)@g”rp‘ap@a) &5V fE‘—‘-ly—GDTJICJDIJITGU.

Like one born with a thousand stretched out his legs with five-
hundred. : :

. ,%uﬁ'ﬂ’,éil@éu 9@6}1@@1 J/wﬁjsnyq@ma}.

Beanty is found only in one of a thousamd.

. i B FSBID F1p @) QUID RI5 FHB I YET HI,

The combined Jight of a thousand starsis not equal to a single
‘maoOon.

Y - n . . .
. GH D OTET e By pilS G T arL e,

A thousand sixteenths make sixty-two and a half.

. lrib e @ Wt ywiEHEIUTT sehOur wss Qarslss

w Qarslsrie erar oy s Ss5TReUTET,

He whose fortune amouuts to thousands is quiet, while the rag-
gatherer leaps for joy.
Dignity is churacteristic of the worthy, and levity of the worthless
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45, gylrw wssragnd yusbsrfeo yarg,
Though it may bring in thousands, the occupation of a tax-
gatherer is bad

746, 2u8rir eugap Qear g Qegsrain yEs5er yar g,
Although one may live a thousand years an unnatural death is bad.

-1
W~
-~

. 2l dismgser &j;@@)ﬂb e waFEHw g igmser Ceou
&r@ip,
Although ome has' acquired a.thousand arts, he will still feel the
necessity of earthly show.

748. yl1o Quuerts QsrTaTparst yonTenel s s,
He who has killed a thousand persons is half a doctor.

7_4_9. @ rid UESTYID HSEID TS,
Though a thousand may thereby be obtained,impetuosity is not good.

30. glrn Quui &p@eIs 0 Yt HlyFRous Qarvewss
L,

Though a thousand persons unite, they cunnot kill a single grain-
insect

. %ﬁﬂb Qurdr QUIL® wirler ar® yWTIUST S G YE K
F5 LS UTOT y@Bp s P

After laying out thousands for an elephant why hesxta.te to give half
a fanam for a.goad !

«Q
e
ot

759, cg/)u_@ﬂb g/mréas/r;i)uamm_
A thousand eighths of a fanam.

753, guSrw @af/rsi)@ya';@ Yyor Tapd s,
Half a letter is equal to a thousand words

754, glsd usssaflo @ UF e F5 FEQETETL T BapLioT 2
"Will it prove a loss if one of a thousand cows kicks !



8.

U @wrf.

5. s Llaryerer KLU gnE@EU PG ZIb UNRIE FES ST

mfra';@Lb @,
Although born of a father possessed of a thousand palmira trees, he
has not a fibre with which to pick his teeth.

. .g;)uQJL'o umnd gyer G Caenr, .gysuuz_'_x_ir,a')@u;rsu,

Like a toad among a thousand serpents.
. @ Qurer Qupp GRTEEG HPTUUISHF TasE.
Half a fanam to buy a whip for a horse worth thousands of gold.
251 spEemw @ Carugearssre Ge@n,
A single avaricious desire will destroy a thousand good qualities.
. %ugnb Oum&r@b;b;o @{@m/ré@da sajiay CQaiar @,

Even a borse worth thousands of gold mny require a whip.
. yldrib Quri Qerads Carting s @,

Tell lies by the thousand and build a temple.

. guysufenss ydssaer prohe eupasr,
One of a hundred 1nakes a skilful swords-man.

. QyBD QONTNT By SED ST ?
What ! strike the unarmed ?

763. glursar apssHev gg/qub Csh8p mQure,

765.

Like seeking a weapon in the face of battle,

. QuFFNTLFFOTL wery QUIBD g,

It rains in successive torrents.

QUG UTITSTer ST STET &ME gurid A,

An ill-considered undertaking may occasion the agony of death.

. Yré850pSH .Q/Ieﬁﬂw&uré@ 2457 3,
A female with an inauspicious mark on the npeck will prove an
evil in a king’s palace.
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767, gyrr e g wraflun srlar B Q&G s s er,
Sirrah ! who inveated you with a free tenure, I did it myself.

A lung continued favour is regarded ss a right.

768, grr@gyn ugpueat g ML sr?
Has any one measured out my daily allowance ?

769. grTmEG yorrCausr HETS oL weLyh Yewtmw @&r
@,
How many shall T serve with this debilitated and ulcerated body !

770, grrp Qe Qrer srorp Q& _QLar,
" By whom was I ruined, by twisted hemp.

1. gfus s ssrea b stTAUSHD ser Caan@ib,
. Although engaged in a mere puppet-show, one ought to keep the
™ eye on the main chance.

772. y@EeEEn Ye5Frer gyiuam é@w Carorer,
He is fearless and shrinks not in the presence of any foe.

713 HWHESG YT FH0?
Who is really true to another ?

W g@éeL Gpsg Qurmes Hyplmw ?
To whem were you born ! you cry for butter-milk.
w73, mssr@gin sCrren Qeusre gisry /s/n;G"Li/_ry;ééyd
Cel @, g mlrren Qeugre yCurCs Cse.
. ®L. -
Treachery a.ga.mst any man will be slowly requited, but trea‘.chery
against otie’s self will meet with immediate retribution.

776 Lo pCs srow el @maCar Qarypar,
A wife who has no connections is to be preferred and so the friend-
ship of one.

M, oo ymb o-pa? sryn Qerryw e pay, -
™ Who are related to each other! the mother aud her-child.



UL GQuwr 59
. Yo Govers eafiCew ysalusuren Qeusran,

He is said to have performed Ashwamedha, (the sacnﬁce of a
horse) in an uninhabited country.

~1
o ¢]

-1
-1
o o]

. goor xwlg Carpr sTré@ appw Suriimi P
My friend, on whom did you depend for assistance when you puts
up a picotta to irrigate the kér rice ! ,
' An cfficient picutta is worked by two, frrquently by three men.

-1
-1
o

780. gCrr Qegsrer crauler) yapsirer,

Some one died : some one eried.

8L, oyt gyssrer QFds g Qurep ;1 Wiy ssrer Gy,
In the morning it will be known whose mother is dead.

782, g1 sL 6w DOUS ST QD T AT T enoudmas s LT 5,
Whomsoever you delay to pay, the debt of M4ri must be at once-

discharged.
Miri is the Goddess- whe presides over pestilence, &e..

783, .%,/,/f @Ly_szmua's OFIOEY dga:%n}@ﬁﬁm,&@ Quirt_mi ?
Whose family did you intend to rmin when you.assumed the guise
of a religious mendicant-!-

84. g msP@ML YRRUT@D <.
No matter who pounds it it we obtain the rice.
785, gyevarew aiapw: CUIGFDUGT ZESTWOTEIAET,
He who is as dangerous to society as the poison of a serpent will be
ruined.

786. gewBub glistn afepin, ‘
" Indolence changes nectar into poison.

T87. gevwosio u&:(é-ﬁ@‘(seér@r DTS 2T €L gunSmyi ?
Who informed the birds that the banyan tree was-in fruit ?
788. gederQup yev gy mel,
A parasite omr a banryan tree.



789.

790.

~
<
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geub Pagud uvgrsE e oE sTein @rerGin Q&revay
5@ o,

As the banyan and the acacia strengthen the teeth, so Niladiyar
and Kural give force to speech.

Niladiyar and Kural two celebrated poetic workson moral subjects.

2%a smwyw Cauns g mrywrGerear,
1 am become a bruised reed tossed ou the waves.

. Q%W yLAurg @Ew Qeausip,

The temple understands uot the hxdden meaning of thie Vedas.

glvoor eafilw Qauienuliys sréseanr,
The flowers of the olive, Bassia, are regarded as sugar in a place .
without a sugar cane mill.

. g% Hap g prE8EiCurle,

As the peadulous roots of its branches support the banyan tree.

. o ugpssrw ynls yrs ueppssre Guls,

If the banyan be in fruit, thither, if the arasu, hither, the birds:
JSlock.

. gn@urs oy B @, oy Cura Caulrry. app@vCur

D EHOW apFUTLN i’ B (Fés,

May you prosper as the banyan with its daughter-stems, take root
like the wide-spreading arugu grass, and as the bamboo amid"
unfailing friends.

A congratulatory expression Lo a niewly married souple.

. poveflor s yapse STHDE,

The month of Angust is attended with incessant drizzling.

97, gasos gy rrer uragms Cgrgrer,

He is not subject to-calamity who pursues not a-sinful coarse.

. HUOWLTEFTD G)(HEITE TR, YyG 6 th BrBe® o

'@m/r‘ﬂmyaﬁurdf-?—
What avails mere desire, he will live, wilt ie not; if he swallows rice!



800.

801.

802.

803.

804.

805.

806.

807.

up@urA.

. sarar by HUS FEGSYD.

Even the leaves of the Avérai may be useful in mlsfortune

gQaary Curerdpe yorefl PAEpm T ?
After his last gasp who will distribute our food!

24Capy Apwrey i, u/rs'vG’Gu:gy ApwrQuwr ?
‘Will the colour of the skin of a cow affect that of its milk !

gpwdyb gudev Cuertd yAuyb gyrab,
The é6nkil fish is acquainted with depth and the snake knotws the
~sound of a drum.

This reference to the instinets of animals serves to indicate the
aptitude &c., of individuals.

giptd yPurwe &y IL-rCs,
Do not step down unless you know the depth.

gure@ A8 apprégiunie apsduri aE@p @l
enuLs u/r@tb,

With an alak of rice in hand and a pot that will suffice to boil only
three fourths of it look at the ostentation the Mudaliar displays.

2 fQuevevrin mwa@sb arar yaefl Guevevrn gyemarw
LT @ev eTarer P

What if the great deep were an extended field and all the world
standing corn!

Even then each could enjoy only what be mlght consume.

gorwrl s gusE GuarlLer ?
Of what use is a wife to him who. cannot govern her !

Yyeoraflowrs s1ssn yapsToNs BITg,

The grief occasioned by the death of a husband will sot be remov-
ed by a fleod of tears,
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808. gorer Qevvrsaer b weer gudEE FA,
She who has no husband is like sand i the bed of & river.

Uucertain as to position,

809. yerrer g seré@ ydHp yeouLTs STSHCH sraT
Gere scr86@ Yyupho 5.
The raven demon crying for kanji when the well-to-do cannot
obtain a grain of boiled rice.

810 gvés 26 @*4@0"’ Gp@PL  JUEGL  yEH
QugrT gy,
Although each of you may cuff the fellow, he will not thereby be-
come wiser.

8ll. geré@ 0 G0 @ yyQuer 5% 8L.TUQure,
Being buffeted by every one, my head has become as large as a
water-pot.

812. gwrsgarCer yormlmliirar,
He may escape recognition in a crowd.

813. glr J’,’lp/g@‘l.ﬁﬂGiT Y ESB (P,
After ascertaining the churacter of the person he undermines his
interests.

814: % gyer qﬁu@wa&rﬁﬁ?&rd yefwmard g fuQacr @,
> Man must be tested by man and fish by ta.marmd acid,

815. gyl gor @(G_g;/m cg/mrug’@a:@u u,drg/u Quenré @5 g,
Personal valor enables one toy €ncounter an enemy, but qutward
show will scare away &"

816, g%rs &p AT YorsBpsT P
~ What, do JBi take your measure of a person without eyeing him
all around ?

817. g%rl uYR apsSan sl LT,

Look at t on, look at his face.’
Spoken in derisfon of A boaster.



a2 wip @ w g,

818. y&%rli UTTE& G TWTR. auiSsTer,
He eyed;the man apd deceived him by his talk,.

8LY. gyor Yoré @S, UsL b U FL Cuars @i g,
Ope man may stab one, thre.tening may stab ten,

820. gyor Qevevrioew gy Bid Qe Beor P
Will a sword cut unwielded 1

821. yor @sss Qarly grujwr P

Is.he who is yet alive, murdered I

822, ger @EVErTU, LUt HyPLIGUD,
Mere weapons are ineffective.

823, yor Penssl sanL v Caradfl BsE60 Lk,
When a dhony finds her steersman unskilful she pitches.
Spaken of something going wrong from. want of skilly

824, g ap S oy,
As men embark, the surreoinding water rises.

825, gor OsrgpewrBaib yuyso 186 s,
Though feeble in person, his weapon is powerful.

826: gor Qusps oo Ber Cuossls Gpésnro. '
Wiien numerous fishermen. combine . together, multitudes of - fislt
may be.caught.

827. grvo sroww o8 g %/,asl_',@Lb,
" Neither six nor a hundred are required, let that be which will be..

828. gy Cuy Quar@piil SpEsTe YWar Ghssern Sy
A@w, '
If the.sixth-born be a famale, a- family of overdowing wealth.
will be reduced to powder.

829. g ere) mhoy> Fray; o
Death may occur at six, or at & hundred years of.age.



830.

831.

. 832.

833.

834.

835,

836.

837.

838..
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gy e se58 UpETErH,

Cold kanji is old kanji.

gAer Yo i 5@ HpEb.

There will be a scab even after the wound is healed.
Jutesrupted amity though restored will ocossion susplolon.

gA@® 50 ari ymlre 8 rdfQew aurd,
If cool pour it into the mould, if not pour it into the.large sarthen.
pot. )

Yo SLEGLT D yonarew &b Quard, fa SLFST6
Bwrr srey’, o

To avow fraternal relationship umtil the river is. croased; and to,
ignore it on arriving st the oppasite bank.

‘g sAwTerd apar gy Quen ser wrlre@-wii: SwEEBo 4,

Where siz mamages are being. cekbratai ‘threeWomenoars pressing:
and pushing.

oo s7g0 aa@pQurls Ceraam s ydpuutBarer P

Why leose your waist-cloth on mentioning that- the river is yet:
ten miles off T

S Gar sramrev GO eariGer. srio A,
Plant reeds to destroy a river, to destroy a- acuntry:introduoce:
yarn.
Weavers who neglect tillage,-and foul the water by dymg pro-
cesses &e are hese referred to.

o Qargre g url gro Qarar_ g ur,
The river has destroyed one hinlf and-the jungle-the -dther. -

Yo Hepus Fevd G’un@@ym ur@p g G&ﬁ@#uz aflnu@‘
p g Osrgpaid, .

Though. the. river is in: full ﬂpod part of it ﬂm ‘oa #etls couree;,
and part diverges,



h ]

8¢

839.

840.

B41.

842.

843

844.
845.
" - The flow of ariver is its course, the utterance of a ruler is his

846.

847,
848.

849,

U Qubrf,

Ho Ampuls Qurgygud BriswE t6@E Sarteli,
Though the river is full to overflowing; a dog laps.

Amid the greatest abundance ore can only enjoy wha!, is requirﬁd.
Lo Bsgar &m&@é @mlbblg',léﬂal@ HACsT ?
Having swum a river, will it be difficult for me to swim over a
tank ¢
%y Eé{@mw:@/é@ UTWIEGSTEY 6T RIGTay P
"What is'a mere channel to him who has swum a river ?

gy Cogrds Qurar g,
A river never flows straight.

. {ég Raesres osaf M» Aovevr gy,

A town in the course of a river will not endure.

gy wrisal Quirs guiefasl Sy s g5 & iy,

- The-old dame-caught a cold by going to look at the river.
oo Curals Qurém yreear Qeroals Siiy.

decigion.

Y WIFL LWETD YR BLABSTe (pgujor P
(in a six months journey be accomplished if the purty walks
hesitatiogly ?
An ardnous enterprize requires naremitted exertion.
%m wrgn sl Qw, oy wrsm & gQw,
Six months in the jungle and six at home.
%;prm(r.,@é@jé@é: safluar 9y seTpQurev,
. As Saturn seized one for six months togcther.

‘agzll:b' sLer grouth sLear Quusss sQLLr usfisTrsans,
Debt is-debt “whelher it amounts to six or a hundred ; you fellow
bake the ca"ea large. )
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850. g0 wpdCeuyi sAILS OpenadGeorli ausist.

Their severity is most felt, when a flood snbsides, and a’ famine

terminates.

- BV

851. gPpwwrn sareli gy Towrn QEEEHE. -

All the way is bedewed with tears, and the foot- prmts m red with
blood. , ‘

852. wpd5 gupH HHUNFRD weass i i S,
He aims to expose me, after comforting a.nd abu'sina me.’
A ———————— ﬁ'

353. 480w Cur@p A& o a it our @y, ;mzufr ®Ly_
Drink sir, and drink the water that is flowing in the river.

Spoken of apparent generosity which in reahty costs uotlnng.

854. g% o sTaub CrpdQe g5 argunrd @@56@5&.

He has one foot in the river and one in mud. R

8aid of oue involved in inextricable difficulty.

855. gpAl0w Curilcrgyb gers gQur. Qaen@o,” - -
Although you are throwing it into the river, measure. it first-

856. g Cwn sgmssTer wewranfflgubd ye5H LU g een®,

Though water in a river is up to one’s ankle only, seme_will Wv.dp

with hesitation. N

857. gpHCw carr@p 5 waw il s p@p g,
Creeping along a river and sinking in the sand.

838. gpHGm di OpitiouGure sB48Cpar, = > ¢

I am tossed about like a tuft of sacred grass t,ln.t has been. thrown

into a river,

859. yodp senrSs afluyn .p/masfng.as@t_z_ up@mn&;ﬁm

It is the pulp of the tamarind frait dmsolvod ina rxver “and chaﬂ‘

sent to the bazaar. A

- ‘.

Said of things useless and unavailiog.



98 ' : uip @uwmp.
860. oD CumCaererd srusQssrear soriiys sebr i,
. Theviver is in flood, but:what of that to.a dog ? it is only a fordable
gtream.

861, a&[byééﬁl} LTTELITET e T, @ilf,bgéi@t_'l LWDDEST s
sguwr ?

Will 2 Brahman be of any use when one crosses a river, or pulse
in pod serve for a curry?

862, YORETE LD ETD L&D LWLD.
Both the river and weather are dreaded.
863. Wa;@u Quresr giid @sb&u O&@Qqei; &1p 5 A gatd F)oviey,
" I-neither went to the river, nor put.off my shoes.
864, ..&p,p\u@.l@s@m YIaD yeor mryl,
The flood of a river.and the reign of a king last but half an hour.

865, Yoo wewrdn yoradL Gm g
The sands of a Tiver cannot be eounted.

866. pdw Eanr wris hsBE Gy sECuor OS5 56 (54_a®@m ?
-Howdoes a dog drink the water of a river, by lapping or by lading?

$6T. ;gpb@p&‘%r&péi@a}lr & ENT apQaerflio P
Before ascending its opposite bank it is necessary first, is it not,
to cross the mvm 1

868. @i sLLGEIN PLESTT WSS BB Qeri®,
After crossing the river the boatman gets a cufl
869, g pd e SEdE wErsE@p vpiss Gelas sEEC e
e Boper,
He ayys, carxy, g over the river and I will give you a pill that will
ewble you to fly throu gh the air.

‘870, .@lmﬁwmrrmw ﬁw,as/ﬂam@wr ?
Csg one comprehensd the frture as well as the pasﬂ
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871. gor Qsiasens Iy @zsrabr@@u/f'ﬁ.mg .’z_‘:‘/gfm'}é,snuf@;

872

874.

875.

876

877
878
879

880

E@E Q's:_)ufé‘(@@eggglrwm?
After the river has carried away every imungindble Qeity, do you
stay to celebrate nn aqaatic festival in henour of Hanuman!
Said of one seeking the lesser aid when the greater has failed.
. garol G gsreiug s uiCurl @, HeomsQure &ifs
Buper,
Having spent all he stares like an owl.

. HIap sl yfFsast wreanns iy sRswM, ‘
Having lost his capital, it Will not be difficult for him to lose his
reputation: .

YRTUST YETFUGT TVVTSBgnd o ar®,

The good and the bad exist among all.

@D 500w aris @S pew gered L re L&{__/reﬂea) urreé
&38par,

If T succeed I will pour it into s moald, if ne, into a large pot.

Accommodatiug onc’s conducet to circumstances.

. gofl e rCs &afl @ty.@unslr'(},s_

Do not bezin to build in June ; wof set 6ut to occapy & house in
March.
. gofl gwr yo, gl apep 4.
In June half a river, in August a full river.

, Ggaﬁ oyt arQargs SHIOLY,
In June sugar-cane is like an elephant’s tail.

. Bylowr Hy®FH L Hot g R yenF LD B gun,

An elephant moves when eating, 4 huise eats without moving.

. slar yFTIUNEINE 1S, ydar YupSs Blws SRS L.
An elephant waits before the outer-hall of a king’s-court; a eat
watches the putrid fish,



881.

882.

883.

884,

up@ur g,

20t .gﬁno Oup@su Yy guirin Quawr ? ]
If an elephant fetch a thousand, will the mark of his footstep be
worth so much ?

% Dpig yrerere QLGP ylar @iy ywind
HpEpz.

A cat sits and mews in the pla.ce once occupied by the roya.l
elephant.

ylor Q%vséad yleor Qurhsésq,

An ordinary curry fcr an elephant and a superior curry for a cat.

Ylar o i fenrTmsan Gume,

Like a blighted wood-apple swallowed by an elephant

885. y%r @y &6 zaf mamparQarar P

886.

887.

888.

889.

890.

Why enter by a corner when nounted on an elephant ?

Y%r afs '@l_Ly.QH":LQGU ZIPeUTIT P

Will one mounted on an elephant enter through a w1cket?

g% @ G Curl G uevar, ustd ue @Gy Curl @i
vwer Govdn!

It is of value though an elephant brings forth a single young one ;

but the many young ones of a pig are of no value.
Oune good thing is better than ten bad ones,

Yar s g it aurerap e Qurr,
The stalks of the grain are so strong that an elephant may be tied
to them, and the stacks are as high us the heavens.
Said in exaggeration of an abundant harvest.

gl s (Opdisammei gy sgmsQsraren@p sQure,
As the blind quarrelled about an elepbant they had examined.

9y 2T agy,ﬂ'sﬁ@i;gtb g8 re Gurer Gu b,

Thouogh black, an elephant will fetch a thousand gold pieces.
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flar sramupCuregp Gear@ssglow Cspeae ysuu
@uwr ?
If an elephant be lost, is it to be sought in au earthen pot. !
lor @GenBs sl @gn @HREgud e enler?
Is the elephant in the rice-pot or in the Water-pot !
Sl Cal arwre, g @ @y Csl Qpsr?
What, does the mouth that asked for an elephant agk for a lumb ?
Yl Qa1@ 8 gitb w18 ssHHGL emssr ?

Having given the elepha..nt is there a dispute about the goad !
g% Gsrgphdeo gy é@BpsCure assw  Bo o635
B ? . .
How long shall I conceal it as an elephant incloses a tRing in his

jaws?
s su@n %S &G0,
The deceit of an elephant and the thievishness of a cat.
YWEG Y DUG PP YPEGTN GBS TPLZ (PP,
Keep away from an elephant sixty cubits, and from a dwarf seventy
cubits.
‘QL&M’&@L’D un?suré;@d) &,
The same reason is applicable alike t5 elepbants and earthen pots.
cg&ara';@[o qsﬁé@u’) @/s@t_'/mué SeTL_TEV LD,
The elephant and tiger are afraid of fi:e.
LLTEGD Yy FEGD,
Even an elephant may slip.
Ylarsss Bafli@w &y o, XSO TR NV U@EsF T ?
Will a Jamb be famished in a place where elephants are fed ?
2% &L L SED QEsd yzts 5CUre,
As if a lion had entered a herd of elephants,



90

903.

904.

907.
908.

909.

910.

914.

v @wrif.
%%rx@:p @,{6‘9)” Qﬂ@ ’
Are toads fit for elephant’s food !

2%msas sp@p yerers mas Beraryd CaenGib,
An elephant requires a goad, and boiled rice a ¢hilli (2ondiment.)

. BB EE Q0% ETRT QI anipu b,

An elephant is not affected by sunshine or rain.

] e%&ma'sg P(H HTEVLD &b?mé;@ R ETevie,

The elephant has its time, the cat also has its time.

lar Qegamaun gyuirn Qurer.
Although dead, an elephant will fetch a thousand gold pieces.

dor grpefin wsurle g8 spay@pCsr P
What ! does the hand that has caressed an elephant caress a sheep !

gy%ar Faw ploudew srlar wanlomls Qur_ @sCQarerenb, .
The elephant will put sand cn its own head. '

To see this done by wild elephants when travelling through a
juogle is very interesting.

% sarland s 1 & sufdlaug s10ar Qar®ss smCurey,
As an elephant gives the chain to tether himself.

Said of one who, whether conscionsly or not, supplies means to his
owwn disadvantage -

. %3@1 BITSHUBST YD gye0w S GV ﬂmg:ﬂlﬂ)ffs'rjj.

Though chased by an elephant, it is not right to enter a temple.

. Yk el uriéss sadr swEBepCurlem,

As a frog trembled at the shadow of an elephant.

. g2 UBSST geTL L b,

When an elephant lies down its height will equal the stature of a
mun,

2% UGS BT ,96:__@5@1_1;:_5@(5 STaptoT ?
When an elephéint lies down, will he be lower than a lamb 1
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2% urrés Qaer Gerap S&r P
Are your eyes too dim to see an elephant ?
You must be bliud indeed.

glar Curar oG

The street by which an elephant pasged.
%&wﬁr@éal_) Qaniplsurisent ?

Has any survived after being trodden under foot by an elephant !
% L g srer arerapl O Qurr,

Stubble as high as an elephant, staeks tdwering to the skies.
o2 Cuiyw s1 o g4 Bsm g Cuu G ib Gedwwr ?

Is there nct room for a lamb to crop its food in a jungle where
elephants feed !

2% Culn Cur@palms sargyiryy CalLrpliire,

Like asking chunam (lime) of one who is going along on an
elephant.

YlarCue @i urrn yrGuwa Gl rplure.

As if an elephant’s load was transferred to a cat.

,ﬁ&u‘wqd) ,p,gx&Lbl_/ab.ﬂ@éu B _ @b,

Even an elephant may be impeded by arugu, 4 grostis iinearis, grass.
This grass is sacred to Ganésa,

Yy glaryo apl@uCura e v J/SL‘JIJI;I_ Q@sr
&@Curm,
As a gnat between two elephants that are brought into cdllision.

iy ou dB5PUTEGD Lylrmus Grauguszn Qarh,
Give an elephant to a pundit, and s cat to a mountaineer.

Dler wié Garerpeasr ylarenn Qevevevsr L gy ?

Is he who slew an elephant unable to overcome a cat - ~
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926.

927,

928.

929.

9390.

981.

933.

93t.

up Qwrg.

ylmeow gulrn QureTgiés araf Uy HuGESED G
awri g BpurQerer ?

After having paid a thousand gold pieces for an elephant, why hes-
itate to buy an iron goad !

Hrenus &sHs sorarQa apblairer,

She willl stab the elephant and cover it with a sieve.

larmws sl & sarasrCa wenplurer,

Having tied the elephant she will cover it with a winnowing fan!

YImowsCo & @GL S g15H6T & @SS HEUT.
Like putting one’s hand into a water-pot in search of a missing
elephant.

Ylmoow Hp s FriyseE warmpGamer,
Having sold the elephant he begs for the goad.

Ylrmws seratiiov HuesAp sy, ylwawus semride
Baps@or P

Can an alligator which can draw an elephant in water, drag a cat
.on dry ground ?

. gl apid BarQar wanll gane eumpLb Cysa‘v@m

The sound of the bell is heard before the elepha.nt makes its appear-
ance.

Spoken of events which cast their shadows before. -

slar arew 94856 ser@Guperd ‘g:__@es@:_q.ﬁar ey
Gy & g6 aorQuperor ?

One can cross a river by holding the tail of an elephant, can one
do so by holding the tail of a sheep !

plw dpisrew Qarny, e dupssre Care,
On the death of an-elephant the tusk remains, on the death of a
tiger the skin, .
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. cgazr gl B SyibenLowd (56 &L 14 % ST TER,

A cat will be a small thing to an old dame who swallowed an
elephant.

Yl eFaphSTH @B w L b,

When down, an elephant is as high as a horse.
%1 Qa sdb gyL-BIFHD G guTe,

The force of an elephant is subdued by the goad.

@apsfyam Qurer yapsdRuamwrer,
The contemptible will not be praised.

@ssamrdon urslol Curi @ yésarto QsrgpQ@serny @
Kmer,

He puts down the seed pagal (a creeper) on this side of the river
and erects a supporting pole on that.

QaE @wmss urer wCure,
Like a vessel that contained assafcetida.

@G58 arflun Grafun yowee,
A thing that is greatly desired is not secret.

DEf Gerp @ rmeCure,
Like a monkey that has eaten green ginger.
@z_.assgya;@ anf ormls? G sfpaver s%uCulev.

Where is the way of the perverse! on the head of the man that
is lying down.

B-eQer@ssreo totib ¢ .Q@il@amdr
If permitted he will pull down the choultry.

Intimating that persong of vwlont tengencies must be at once
repressed. -
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0435,

946-

047.

948,

u.\lp@mr 39.

QL pwssE @vZos  giwr WV ZsEE QLSS
F%m,
The right hand helps the left and the left the right.

@t s OsflursaCeab Herssn Uarerd s g,
One may not make friendship with him who does not know the-
right side frem the left.
Intimating that one must have nothing to dv with fools.

Ay gws Cal . uroyBure,
Like a snake that has heard thurder.

Qe é-@a's oL Qg ESe0rinr T
Will an umbrells be of any use in a thunder-storm ?

. B88p Opuyend e §GIb,

A liberal deity will give every-where.

. B0y ewss @)L Quaern 2By wassrer,

In every plice on which he reclined he constructed a hearth

Spoken of one who takes care of himsslf.

. 980y gy s Carfém o rp &GP s,

The martar hole is the asylum of the fowl with a broken back:

. @By Qewenide Gorl use 119,&';.@6&” B 6w

Oppressors.sleep not day or night

. @O g Gams Cu oy gy Qo gnpib,

Alms-giving secures heavenly bliss,

. @Qarr Gemsamws QaQeari QaGriurt,

The evil-disposed will destroy the good deeds of the beneficent:

. @@arer @@m/r@me&'r___@ TEEDoy G)wrSTenrd, 5T Qmev.

214 Gar®s g srovrens Brésrenmn,
It is said that she waited patiently for her mistress assured she-

would be rewarded ; and at length she. got a meaqure of rice, apdi
ker four desires were. met..
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Qe ssamsssy Qe garar, Gaflu. Sevplure sri rer,
The curpam.of the shepherd caste is dead, henceforth the peasant
may prosper.

———

. QoL Frics @b B,

The water-pot remains aslant as when put down.

. Do gQsmdin Cesronr ea@mwlurg @es0sm a&ls

a r@mer P
When the marriage procession comes along the shepherd’s street
she usks where the potter’s street is.

. @ u8piyn se U Splyb BT G,

Middle and lower ranks in life are not good.

. Qo ysE S fbGe, .

The sense of the shepherd is in his neck.

Qe wer 080585 m uTH v wer Qefss m UrH,
The shepherd destroyed half, and the simpleten destroyed 1.:f.

@ wer sflwreid ady.uyCurep g,
A shepherd’s marriage takes place at day-break.

Qe wredry b &FS55TE gD G,
Among shepherds there are no Saiva mendicants, among potters
there are ro. Vaishnava mendicants.

o ya Qerulsrear wimlo G opesarg. Sulapseomny ?
Even a demon will not haunt the dwelling of him that defeats the-
hopes of anather.

QL TapFE @ ap y@mFU ULLIV Bar_S@on !
If one’s desires are in excess of destiny, will they be obtained P-

B - garQue gueasiu@RpsT P
Is it fit to wish for more than what is already givenl
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967.
968.

969.

970.
971.

972.

973.
974.

975,

976.

977.

v @wr iy,

QL ear @rradiiereo Qal Gluas,

If the giver cease to give, mortal bateed will ensue.

@l;l_n'lfa.;@ @@, @5,&15,5'7'?6?(5 91p.

Give to those who have given, weep for the dead.

D@ oassio Qararan T@SH @AWSSTN SLESQD
Q@sfuyb,

He knows how to eat if food be set before him, and he knows how
to carry if the burden be laid upon hiim,

Qewraar@rr® B) w1 (& @ i Bspsa,

To associate with the obstinate will bring disgrace.

@g erarer Qauerer fésT Bpp ULl Lewron P

What ! is this a town in which water-melons were sold ?

@,&,ﬁ?ar. Quilvear ememwl g ssrew eriuy. wrl G rb
eraEm g P

When so great a personaze takes one by the hand, how can one
say nay !

DoS%r yss%r N YSs5%T TS5%N gy Eb P

If this amouts to that how much will that come to ?

Q65 Yp&E@E TEE BTUD &T G MW, .

Such a blow would kill any dog.

[OLF3 &gymemua"s sy LurQerer Qerssiucgys Curer
Qarer ? S

Why gnaw this bone, and why lose one’s own teeth !

Qr38 sapslar ©)ssar ﬁownmm ?

Is it for this gruel that so many sacred namams are used 1

@ise s pést QYrusGs @ srwm P

What, is it for this gruel that I have made twenty elght nAmans
sectarial marks.
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@ss58f0890 Garlas,mrsv @mmm 9@ sfly uu_?mn'u 9@ &
@Lor ?

If one die during this famine will another famine pull off his hair?

QEs0 gl uTw @y sgwr aarmpCure @ msBmern?
He is as if one said of a eat, will this also drink milk ?

@il QuEperlyb UsEn Gp@Ed UTTS@SUT LSy
argr ? )

O, headman, hast thou noticed this greatness, and the beauty of the
Pandal ?

@S sreu gar Gluy & QeuSmu ?
Why do you treat this.dog in this way ?

BEPrlars &mﬁy&w @ %wrQe mmpuutrm crm,a;@mmrg
% & e»swrQev enpLLiren.

She will conceal Jupiter and the moon with a leaf, and Yama, the
regent of the dead, with her hand.

Peows GopH s g sES Qsflur g,
The defects in the eye-lashes are not apparent to the eye.

Quuwer malars Gsrourar, appio @@mld Qarevgyip,
Yama the regent of the dead, kills one af a time, a picotta may kill
three at once.

Quoms arslrQur Qeupars arslarQur ?
Is the habit natural or acquired !

@résn Gowrsrer Qrgpern PuuwSgin sy 5,
The heart of one void of compassion is harder than iron.

Qrssl Cureygin Gpésss CuraCuew@m,

Though you go a-begging, go decently attired.

@rasrsar earer? Quer erarmpe Cuub §)rei@Ew,

Are there thore who have no pity 1'If the werd woman be uttered
even a demon will be moved -with compassion, :
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989, @j—@r@ H Qo ot afil . @lgQure
Like a lamb allowed to suck two sheep.
Spoken. of a youth full of strength and activity.

990, @rem® Ul L eadev @mtﬂ@w &y DI,
T Even a monkey, will not stay in a village divided against itself."
991, @ren®@ Caranflev &Tew UGB sT ?
Is it to plant your feet-on two dhonies.
992, @venr®. Qua T 687 6w &L 1960 Qr@lQuar ?-
Why fire in the house of a man that has two wives?
993. Qren@ o1y oub slwrerrs Qoo 190w Qrissre rris

G-, .
It is said that the pup died between two.houses where marriage .
festivities were going on.

994, Qrew®@ srusE . Grgyw:_/curn'__p_g@urrwh
As a bone thrown to two dogs. -

995, @Qremb UIS ZEE @@
Thonglr you have. tobeg them, make your oﬁfenngs to God.

996. QréCariswm reargm a_qu_u.urlr &L,
It.is the duty of the rich.to give alms to.beggars.:

997 @Juuwmé'@ Qeuair Qe . LgpFLT P
Is it difficult for-a beggar te get fine rice 1-

998, @rivagiss o i@ L UGS Ba%D.,
A beggar-nowhere suffers from famine..

999, Qreew e.anL_anw @mfawnu @@5@,@,@, eret LQW&W 8 %or -
wrar- QesR&swr . Qrar,

The thing berrewed: suits; I'swear by my. child; thad. T will . not,
Teturn it

1608. Prevev &g, Q@,&@r a_,a:umrr } .
Is a thing.hoxrowed a durable. possession, is & thief a friend 1°



TAMIL PROVERBS. 99

100k, @rap Cergy ugysw sTREWLT P
Will borrowed rice prove a security agaiust famine ?

1002. @rap Fow sl QALYyE siengaw T HEETONMD,
1t is said, that relying on a borrowed cloth she threw away her-
tattered cloth.

£003. @r7e5 Qmoﬁw QT BB gLd @w&v zrrrg Aaslp Qs
L agyn @ad,
None ever prospered under Rihu, nor was any one ever ruined:
under Jupiter. .

Rabu is the-name of a monstrous serpent or dragon, the asconding -
node, and regarded as one of the nine planets, which, with Kéthu:
the descending node, is said to grasp the sun aud moon periodically,
and thus to cause eclipses. When the supernals assembled at a feast .
to drink the water of immortality obtained from the churning of the-
milky ocean Rahu and Kethu, two Asuras, clandestinely got admis-
sion. The sun and moon saw them aud at once informed Vishnu of -
their presence  Vishnu dispatched his marvellous disc and decapi-
tated them just as the coveted nectar was about to enter their
throats. They to avenge themselves resolved periodically to swallow -
the sun and moon. :

1004, @rré sawr. safl BriCurew fPalfer s s,

The story of one who in a dream of the night saw Saturn swelling :
as .a large pot.

1005. @rrear ahu @HoraulQure,
. Like a horse ridden by a king.

1006, Qrreapss méE apulsdsn upnbQmre,
As a lemon offered to a king.

A gift to procure his favour : & hindu when offering a lemon or:
fruit of any kind inveriably does so with the right haud.

1007, @rre Elews 5#@/9,0@@“!6‘0_
Like carrying a royal mongoose.

1008, @Qrresr yaern sor STUsE wslar, )
Though a king, he is.the son of hia motbher...
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1009.

1010.

1011,

1012.

1013,

1014.

1015.

1016.

1017.

1018.

1019.

uip @i .
Qrrear Qenlarew sar sr@Qaenrule,
A king’s sceptre extends to the limit of his territory.

RarEr waer yeygin Garew_oguél QuanBsrar,

Though a8 prmcess, she is the wife of the man who has taken her
in marriage.

Qareraflaus san QarseiQure,
Like a heron which saw a falcon,

G rrEr SLGTUL L Hensens STy SSaont T (54955 @Crev,
As a slave lived on gruel because the king was in debt.

@rriu_yofl @ igaar o Ass areplupn &8s
orer 1 AT SHT @)D,

It is said that he who starved the whole night inquired if peeled
plantains could be obtained.

@y/n_'/u:;tyjsuﬁ B liuever yaai%w Cal_urley ?

Does he who lies down at night fasting, enquire after the price of
grain | :

@rroul gafl urQurQe,

The sense of hunger,ends on the mat.

BArriuse serenfGev,
In the eye night and day.

@rror Qs @b HQursg,

Ayodhye was the city of Rima. -

@rrwer wwesQur® QermEiL g yaib,
Acquiescence with the wishes of his wife was fatal to Rama,

@rrwlariQure rrgr QErsTe &y guwrderiCurans Cea
. Sub Pepurer, - o
I¢ the king be equal to.ABésms, his servant. may be .equal to
Hanuman. e —
Hanumin was the mon‘key chxef, a.l!y of Ruma in his expedmon
against Zanks. ’
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1020. @sr apap Fw rroruerd Qe @F Eosaa srver ereres
TRHTD Sans,
The story of one who having listened to the reading of the R4ma~

yana a whole night, asked what relationship existed between
-Sfta and Rémen.,

1021, @rrQuers ezl Curyn saf arér @sréovdoin,
Though he went on a pilgrimage to Rimeswaram, Saturn has not
left him.
1022, @Qrraarar gy é@ wlsrsrear Curgiw, sCurgarsr @y
8555 FaflCurgin,
He is what Mahddharan was to the family of R#&vans and what
Sakuni was to Suyodhana.

Said of one who under professlous “of friendship secneﬂy plots
one’s ruin.

1023. @rravemr FrAur@Bursy B @EBmpen,
He is as Rivana in the guise of a hermit.

1024, Qrrayssiars sorefler gib evevmioev @b&‘q“’ uASSETID
@@,
It is said that the horse not only threw his rider, but dug his grave

also, .
1025. @@e8p yawenpé@ ormenioer® SaxrmoSure,
Like a buffalo he consumes the day’s supply. ‘
1026. @@é@pwdr Qeamawri Gamssro an/ra'sﬁpwdr Qear
DaUTE Kavriunar,
If be who is being shaved sits properly, the barber will shave well.
1027, @@ss Caedw Bo erarmev Gmwaus e,
If you wish te live long, eat iron.
1028. 2@ss Gmes erevevro Gansarm i,
Jn time ofl will be in harmony.



102 wip@wr g,

1029. @@Js@&: @b aajwr?
Will the place on which we sit, incite !

1030. @@@ oL@ QITSSusn Har g,
Oblations made to a demoness must not be kept till the morning.

1031. @@ F, DBt e STLTID o FT @Y, QIS e_sm:_fr@y
1D B 6T @y LD,

He who has a double twirl of hair, may live either on his own re-
sources or by begging.
1032. @@ CalCur @@ 6 CaZwlur ?
Was the work done in the dark or by the blind !
1033. @@-@ L _Bsger Curgew Am_Gasms Ap@uwr ?
Will his thievish hand be restrained when he enters a dark room ?

1034, @ 0s Gyarpsmss Bm Gée Y@L WTarD.
It is-a sign of thievishness for a family to live in obscurity.

1035. @@B&s% waiuer urbeulCure,:

Like a snake that has a head at both ends.
1036. QmseCarerefl or guinyQurev gQarar,

" I have become like an ant on a fire-brand lighted at both ends.
‘Bpoken when in danger from opposite gnarters.

1037. B@isvCar uRssBarerr@ib ?

Must one not sit before lying down !
1038. @& mrer erovevmid @@mﬂ@@t.@ oar LG DU GG 5 &

BrenTariss &b,

The story of one who after leading an unexceptionable course of life
gave his daughter in marriage to the village Pariah.

1039. @@rsaar s%Cwlmn @y dapssmCure,
As the thunder-bolt fell on the head of the one who remained.
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1040. Q@55 3T arlnal Bz sre #QCzal,
The sluggish foot is Mdévi the goddess of aduversity, the ‘active
foot is Shridavi the goddess of prosperity.
These two personages were prodiced when the milky ocean “was

‘churned to obiain ambrosia. They play-an important part in ihe
economy of the Hindus.

1041, Qs ané@ Cureraer (& eRTLD,
He that went away was better than he who stayed.

1042. @gprssaer a@mﬁ@&@pﬁp@mGw AeTpaiat & GIT‘EID

Cureurer,

Whilst he who was seated was rising, the man ‘who was dtandmg
had gone ten miles.

1043. @@asre ylar, urusgre cyef,
While squatting, a cat, when springing,‘a-tiger.
1044. @@ssre @nlr, erapsBintsre 807,
If sitting you sit, if you rise you stand.
1045 Digm uemn Qsr@sm mkg aurnaswarmnyuw,a;/nu Bws
Bpg.

One must walk a long way to get back the money lest when
seated.

1046, @@wuEQETm wapyb el caplu g,
The twenty-one kinds of rain were enumerated and poured out.

1047. @wLys ssa) Qusms sl 05 Qergpés o a@sa
osT >
What ! knocking down an iron door to obtain a bran‘cake?

1048. @@Ly sauramsaou dupa@iCuil @ QefseTy Gy s
srev Gapior ? .
If one has swallowed a bar of iron, will its effects be removed by
drinking a decoction of ginger ?

1049. @@wlys Cesrlen i spssap@ure,
Like an iron fort and a stone door.
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1050. @@ varg wawsCur® @ewmiEe s SHaw,
To associate with a double minded woman is fatal.
1051. B@oy Qeobur@e gmbyn grey,
If iron becomes copper, » straw may become a. pﬂlar
One impossibility is as like as anothel'

1052. @@ﬁaqﬁy&nf& Qsev yfs@ior P
~ Can white-ants eat an iron pillar?
1053. ‘@@qu Q&'Lbu’r@"v Q@thgt.) Qurar {551_}3
If jron can be converted into copper oopper may be'reconverted
into gold.

1054, @@wqaax_tg.m:us snppty_aﬁpeun_@ @wwwu@& oT T & (3
Grarar LS@ ersm@psrid,

It is said that when the wind was driving along a piece of iron,
the silk-cotton asked what was best for him to do.

1055. @@uwyssiy UPERpQury Pabugsssem QUYL
aua@s ?

‘When a piece of iron is flying away, where will sxlk-cotton find a
resting place ?

1056. @@y yys8p QL sho srideE aarer Cale ?
' What has a dog to do in a smith’s shop ?
1057. @@y Gy 55 eawyw ArkiE Sy.55 evswb sibwr @i g,
The hand that has taken up an iren teol and the hand affected by
the itch will not be still.
1038, @miy Yy s@p QL she BTLI&E; oF i ST Qm;é@dn ?
What will a dog get in a smith’s shop ?

1059, @y s sréer er vy yfgsrpQure.
As if an ant had gnawed an iron pillar.
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1060. mwy @p Q8@ gosurg yaluasTy RSElur_Bs s
KaFuyor P )

Will the tamarind fruit that has resisted an'iron hook shake at a
sacred song. '

In illustration of this proverb the fullowing may unot be eon-
sidered irrelevant. In the year 1826 when I went to my first
Missionary station, Trincomalee on the Eastern coast of Ceylon, I
called on the chief Mudaliar to pay my respects, and to urge the
claims of Christiznity. The old gentieman who remembered the
coercive system adopted by the Dutch for the propagation of Christi-
anily, and well kaowing too that Missionaiies under the wild
sway of Great Britain can use no weapon but the Gospel, uttered
with great animation the above proverb. In view of the youthful

character of his visitor he seemed tu feel like Goliath in the preseuce
of David

1061. @@wenu or pioL) yhs@ LT P
Cun an ant gnaw iron !

1062. @@Epwawmu o Ger guor ?
Can a rat eat iron ?

1063 @ @weu ad saudpsm cear@mar uGssraf.
The infamous ligr says that the rat took the iron in its mouth.
1064. @@poeous sepurer gfgsrey Goarrawl uwmbg Gar
an® Qursrsr ?
If the white-ants can eat iron, why cannot a hawk carry off achild !
1065. @ma@n essrev QewsEari aer ?
If the two agree what need of arbitrators? -
1066. @rarCo yars s1hub gurarTew g @wr ?
Can an affair be effected by one that could not be accomplished
by two 1
19_(27. Daar slyse emar Gurpen,
The friendship of two depends on the forbearance of or e
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1068.

1069.

1070.

1071.

1072,

1073.

1074.

1075.

1078.

uy;@t.o/ryg.

Qorer Serlns@ oTllsEe5F UgEFLLT P
Does the son of an Irulan, a wild tribe, suffer from a scarcity of
young rats !

@erar rrgadl Fif0UTE P
Can a savage put on the look of a king ?

B BEHL G $Tevb Aevaih i ST,

A time of darkness, a time of moonshine

@Cripwrlr @Qriguwrlr aerme, sSolimumus G
CQrearg Curl. sos,

The story of one who dropped his plouvh when accosted O Reddy,
O Reddy.

P evEseriD EDPAUGT SVESLD YD LDGHGHTT FedL &TewrL TG,
The learned will appear undismayed in a royul assembly.

Qevsmpenrid yaewamparrie 1pssHC6w,

Beauty and ugliness are in the face.

@VEEeA D LITLD 6T apSiD,

Abstinence is the best medicine.

Qetiensd® 19 FeeT eTeveurd @) TG Yy e P
Are all that are born in Ceylon, Rivanas !

. RQEEESHUF &L &FHIE®E,.

The monkey that set fire to Lanka.

. Dovey a1ss Hafl gQarer,

I am like the parrot that waited for the silk-cotton pod
Spoken of one who has been sadly disappoiuted iu his éxpectations.
The proverb is said to refor to a parvos that on seeing a green pod
«n a silk-cotton tree believed it would ripen into fruit, whereus it
eventually burst and the cotton was seattered to the winds

Qeuamulymas BElG@e Gmypapn Qurgse,
If the flower of ilupai (Bassia Longifolia) be turned, it will be
found hollow ou both sides.
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1079. @% Serafl a1 oy dwrer,

He who feeds on leaves knows not the flavor of fruit.
1080. @%vuw u@l_'/l_lt'n oT Bl (LD o e @,

Leaves green and sear are found every where.
1081, @Qwer&sad maSaw @ raw@i CaarGir,

The secular and the sacred are both necessary.
1082; @veom arsrrg eererg Curar g.

That which is not will not come, that which is, will not go.
1083. @eoepb Quil e gpaup &P H,

Domestic life is better than that of the ascetic.
1084. @avewps Quil g gpapd Py,

Domestic life is honourable, that of the ascetic is disgraceful.
1085, @ovarsaear Quraersaer,

He that is destitute is wicked.
1086. @ovwrsm Gparg yararTs s EG@OUT S,

That which is not, will not come out; that from which nothing is
taken, will not lessen.

1087. Qover g Qereve gwwp u_@p-s'v.
Uttering a falsehood and suffering the evil thereof.

1088. @awvevrdr ei @ wovevramrenw Cuagpsr ?
What' i it to speak manfully after deserting thy Wlfe ?

1089. @evevrgib Qeavever Gl gb Gaevar,

He lacks nothing, nor does he possess any thing.
1090. @eversasr Quearsr@ ewarmasn Carfur ?

Is the wife of the destitute the friend or companion of all ?
1091 D% ereTp eftipev vy Serr g,

Even a lizard will not enter a house occupied by the niggardly.
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1092, galeari @riug Guevyy,
It is natural for the destitute to beg.
1093. Qaer aitwCuriiev QaarQari a@FHS H%ws e s @5
SeQWITeRTLD LIGRT ggpIoUT6w,

She will make butter out of the butter milk-given for sale, and
make provision for the marriage of her first-born son.

1094, @ngyd';@d) J/Gﬂ@/é@tb GTLpTLD @uﬂ’@_d’iﬁﬁ),
There are seven points of agreement between this person and that.
1095, Qeovas@s Qerovgin yse srdp QumasTuw sorss m
Cuuisv BYme&m 51,
The advice given to him is like assafcetida dissolved in the sea.

1096, Qever sagr &@LU Serler,
He is the child of the whole village.
Suid of a self-willed wandering youth

1097, Qaer war Quilw screner, arerQev upy.sgsmss enswr Qe
HypsBp s g,
He is'a clever rogue, what he ties with his feet it is difficult to
untie with the hand.
1098. Qever swerg SpPaIGHT, B TTEMSIN enel@ Tt D STL
Qairer, o
He has attained the unattainable; he can show Vaikundam Para- -
dise in the palm of his hand.
1099. Qever 158 &6\)4&@5&@5”@&55,
His wit is as sharp as a wooden pestle.

1100. Quas@ eusgwer srefl yplurerr ? ‘
Will she who attends a funeral remove her marriage symbol !

1101, @u@é@eorru url.ypE G sery,
Harmony sets off a faulty stanga.
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1102. Quyoe serro g uridur@arear 2
‘When the trail marks are before you, why look for footprints?

. 1103. @eyp g¥re Gurer Qupp @s@raiariul @,

A scarlet cloth each thread of which is worth a thousand gold
pieces.

1104. @aopus £y Gopu ey ssw,
Thoroughly pounded and property boiled.
1105, garfar @mbaLid serrp Qarapear GeRTy. WS FTEH
yy Lures,
When the smith perceives that the iron is soft, he will raise him-
" self to the stroke.

The Indiansmith squats at the forge, aud rises to his feet only
when he uses a two-handed hammer.
1106. @ersisery Uwph gfudr P
Does a young calf know fear 1
1107. @erewdldp Qo ribLidy e gwuder By o,
™" Indolence, in youth will bring poverty in old age.

1108. Qaramwle (y)u_x;bQ (P EDWED FTEGD,

' Industry in youth will support one in vld age.

1109. @orenwiSp Lipssd ariCur gith. peur g,

~ The habits of early life will never be forgotten.

1110. @erewuy ap gawyh FAurer awguve,
Youth and senility do not properly belong to a man’s age.

1111. geQelde srurg Swr & wrulQuaBmpds ? ‘
Do you who cannot endure the early beams of the sun presume to

walk over fire ! '

1112. Qlrepsr yeens yBerer o),

Although young he will.pley the man.’
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1118, @%rssaer s%vibe Fapw QU g,
In the tresses of a poor woman are found vnits and lices .

1114, @%rssaea ACarBsdars C&r,
Associate with the friend of the poor.

1115, @o%rssaCar ererlor diens,
O you weak fellow, sow the sessamum seed.

1116. @%rwrer Q%vflerafl apssrer STy Haurer,
The younger sister feeds on leaves, the elder is accustomed to fruit.

|

1117, @%rwrQer auryy. wlowrerin Qurlearn, apssTCer euriy
-y sQare® srCaurip,
Come my younger sister, we will proceed to Malayalam; come my-
elder sister, we will strike our heads together and die.

1118, Qo oA upU @)W, TNVTD Sar auSpeDS BT
umié@@,
When mature and on the Wing, all birds will look after their own.
food.

1119, Quén sTevis aisre Gpéeh repéss Spe.

When death apptoaches, white-ants take wing:

1120; @oéEip srevn arrwe GpE@wr FEgiéss Ape P
Will white-ants take wing except on the approach of death !"
1121, @po@gr sopllo fsT@wm, Qs yhoap TiUYS SL
sBp g P

If on stepping inta the river.ome is obliged to swim, how will he-
get across ?.

1122, @rag Quregp Q. LIGLE NI RS
Take medicine at:sun-set.

1123: @ossaues @@auw@é@‘ anfdsm iy,
The dead is-the pilop.of the living,
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1124, Quisuer GQerler @) HESUST yon_&FR 0.
The child of the dead is the ward of the living.

1125. Qpssagus@ erer @b S et (50,
Sessamum and water offered to the dead.

1126. Quss Gy-6©5 Yaissw Gk,

A family out of debt is out of danger-

L127. QuiurguseEl ussrapd Bavwr g, ngp&urr@]i;@t_'/
' Quedr gy 1o Bav_wir g,

He who pays his debts cannot obtain money, nor can the labourer
obtain a wife.

1128. Qepsd Gar@par sQuss s 5 ot
They who hve on flesh are acquainted with the medicine for tooth-
ache. )

L129. @eped Germ i o gibau s G’srrfa;_@u RQurl RaQ@arer
GTeVIEnT 2
Is one to wear a neck-lace of bones because he eats flesh !

This and the preeeding proverb are somewhal singular but not
unuatural among a vegetarian people.

1130. @opss fewry em b, Pavpurs Berr gy BT,
~  The water of 2 well always drawn, is fresh, that of a well not.
drawnis fetid..

1131, @epss Hewrp 186G 0,
“~  The water of a. well always drawn spnngs up a-fresh.,

1132, @& GA%s wrarQure,
Like a deer separated from its herd..

1133. @.soﬁ@’ineb o Qslausgoss masQuBsBpsr?
Hereafter is it to lift up the hands to.a god 1"
1134, @aiCu® awlwrsufiutsn FrHéseTd,
Hereafter he may, effect his.purpose as far as. the realins of Yama,
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1135.
1136,
1137.
1138.

1139.

1140.
1141,

1142.

1143.

1144,

1145.

U @uorf.
BETUApiD ST LIALD Qur perwid @,
Joy and grief must be regulated by moderation.
PerusHY yoF TeursEw o an?,
Happiness is desired by all.
Qeruapn giGrUp ahES &L_;gyaf@,
The body it is that is affected by pleasure and pain.

Gy Q@wuTt Br%réE Gev,
Those who are alive to-day may not be on the morrow.
QermpsEE Q% ypsSsueT BTUTE®HSE &% yplureT,
He whocut off the leaves to-day may possibly cutoff the bunch
to-morrow.

@G&rmpé@ Ry ls_lr'&vré;@ %&L;@Lb,

That which is practicable to-day may be so on the morrow.

Berewpsss Qegsro nrlrs@ G ran® mrer,

If one die to-day, to-morrow will be the second day.

Qerenp eTGTLI gD Br%T GIGTLZD @YWk THTLISHE 2
L Wrertn,

To say to-day, to-morrow, indicates refusal.

&,
7 slowrnew Ggar a@uuriser, aQésrwy 9y Juriser,

They will take the honey without dispersing the bees, they will
take it without raising it up.

A& penL_Weier or&aalliL gent_eurer,

The liberal giver will be happy.

i@ Bt sd0, Counies GsrBie,
In a fly, the head is the seat of poison, in & scorpion, the tail, ‘

v".'

1
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1149.
1150.
1151,
1152.

1153,
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R QIS & STEVETID LS,

All are against the winged wl;ife-a.nts;

FEV Q\p@& eTevevTaim oy N g,
The wing of a white-ant is the softest of all things.

w0 1y ssTHCure wrare Cs Gear.
The army perished like winged white-ants,

rep Quapnlurs@eon sar 558 dapmser .

The frog leaps and swallows the swarming winged white-ants.

FEQUEE QUL @B T wib Gy,
Nothing here is equal to God.-
REFEENEH TRQID @aflis R,
Date-palm toddy is the coolest of beverages.

FESD ST 100 q¥mpend @&QpudhES san s,
The story of a buffalo that lived in a date-palm grove.

AL GT UTL g5arer s enip@uLidss BoTbUGHET 5.

113

A strong man fears not hardship, nor does a bullock with a stunted

1154,

1155.
1156.

1157.

1158. m_@s(g FRb Cor  Qéw@ms Cor@uml §mssmy Gwr@

tail fear gnats.

FLT&T Saudar aﬁyﬁasn@ﬁ
Do not oppose your inferior:

wRerer @y é@s Cs@ Gevlw.

A wealthy family is fiot exposed to danger.

Flgw Qurgelgud rapsCs e anrants,
Learning is more substantial than accumulated riches.

Flg ol pund Qb @8 i, Uers URSTSISapd @6 5115,
A spear wounds as far as it reaches, the effect of money reaches ten -

kathing (100 miles).

Like for like, and equality it a pair afé desirable;

8
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1159, L @é@w ur _ GsEw Gmisra @A aEwh, |
The maiden who was given, % murriage was,equal. to.all the exi-
gencies of life.

1160, #ég uriggnew Gl Qavafl gy@io.
The smallest fraction will come.out by division,
®:8==1,075,200th parl_of a wnis.

1161. =u98ef Qriugs & »sa's@.-ﬂb:_
A miser will find evan hegging difficult.
1162. mu,éaﬁ,s& ST F FGUTLD @@LBGB)L,M% @/ru;;.éavsvn'w/r >

Lead may be melted, can,iron ?

1163, muwb Gy ssasr or g Qerved gub QBonret,

He who has taken .up lead will nyt listen, no.matter what i is. sud.
to him. )

1164, Furs yoowder eraiel. g5 auib 18
A niggardly savage is nowhere found:
1165, mwri. @;51;@1_5 Buri Qarereurt,
The. wwked obtain, by rapaoity what the miserly accumulate.

1166, Fwurr Qu/r@@a:@;ﬁ Burr,
The wicked enjoy, the .preperty of the miser..

1167. sy or yibyts ermEe eaw®, -
Flies and-ants abound every-where.

1168, mowd Gy 5510 as Qo srén, Cav gy,
If you catch a fly, its limbs:will be separated.

1169, FaowliGuirlem &5 sapi apubanuGurGe Lumg,.
Clean as a,fly and strong as.anant. -

1170: Fréfoauilurl @s. JB@;{SQ»,qﬂL‘_(LHTGﬁt. ’
He will cut-the throat after tying a.wet. cloth round it..

L171, sr srdipis orgrnyy. o,
There is no boue in a.slanderous tongue..
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1180.

1181.

1182,
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Fro Yoo QL sECw & Quriusawr, mIb e_Grer @:.Q,c

o & Qurisgwr ?
Do insects swarm in a'dry place orin & wet place ? I

. FrQuBsTuSE D@ BHuUSOsLBl e,

In an onion there are twenty-eight coats.

. war Briurar Quant wpssTar,

He who thinks of a nit will not forget its'name.

5. Feorls Cugna®is Cuers QLI@LATTG‘?F %&NWW

I magnified the nit into & louse, and the louse inteo PMI.

. & o (HeuLs Quia KsLu@ior ¥

Will lice be obtained when drawing mtsbeﬁveenﬁheﬁ%m* and!
the thumb.

F gy Ss gip /srru}(@@@sf(@e‘érgvgiib,
That which a bee ejects and thai which.a dog has-stolan,
F Aapis Frsib er@,a's,ézzrr’@sorrsﬂu_'/ Quminw’p

Will a fly that has fallen into-the boiled rice go unless it ho takem:
out ? .

H‘GG]JITQJ&@ G @utr&mm @Jueunmq[ﬂ'ww
To the giver a.meal, to the beggar plenty. .

FLp& & D Gersa/rl_ Quls L uriss.

The - press is* turned in. Lanka, and the material under’ pyeaam ST
examined here

Farayn Qsfurg lséa;syl_b @gﬁww@,
It knows not how. to-bring forth.nor how to lick.

FF 6T D QU GIr ﬂs#u’; ULl . Geusr sriQsr andy Gl g,

The mother of one’s mether is-his grandqmqtbe‘r. her. mother is-his
great. grand ‘mothiex::

mm@@n"m@@}b'&ne&@@rf @e{v&v,
Indulgence in the parent is not good for the child, .
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upp@uwrf.

2.

1184, e sqrpw weyp Quusrgis el ra@flgsfe LET g

1185,

@wr ?
Though it should rain to the end of tle world, would broken oyster

shells vegetate ?
o @isapPerQuew bl ddapssgCure,
As a grind-stone fell-on the whitlow.

1186. e.isor o peiGe CaBpmsiuris® gib g &6 @pRCem .

1187.

Cuip g waew g
1t is better to be consumed by a faggot than by your friendship.
0. iyaitn QuamPaer Qarem_ o YyssTe0 Samaer Qarer
o,

" The eyes will be over-powered by the dancing of your women.

1188.
1189.
1190.

1191.

1192.

1193.

1194,

o m15%n & BL AQar masapaiCarar,
I bave washed quy hands of you in the sea.

b & G eremipe £ Sy erGT@pSTID BT,
It is said that when he urged his dog to seize, it rephed, you do so.

Lo:arls,s&w_%m @E@uulf&) Y FsTID 2 &F el mor ?
If slippered on the head, will the crown of the head become cool !

o L_1by Grevsv/rm L/@(S(SQJGDT yower Cardldans Cebss
5@.5. )
The story of a man who deﬁl‘ed Amman covil by his ulcerated body.

e by%rss 5@657(5 guq&mﬁr@p@u Quirar gzQumrev,
As the wearied ass went to the salt-pit.

B_tol a@,g,e‘ssbsar aowarn gb a@ssrar,

* Al whe have taken & body have taken an alms-dish,
e L oy @ﬁpﬂa@&lrw@ Hvevarr @HJITG(S(@"\) CuraQaenr °

@b P oy
Must one not mvxgorate the body and theri proceed to meditation ?
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1196.

1197,

1198.
1199.

1200.

1201.
1202,
1203.
1204.
1205.

1206.
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ey i@ OB sl wyp3Cw s BB,
Thou huggest up in thy bosom the embers that warm- - eyery part
of the body.

2 LD (pEp HILD /5?@1/&,5@@&';@6 s g0 qerer P
Of what consequence is cold to him whose_whole body is drenched ?
oL gaCar ure arig g o &b g, ui@é@sfr LTy aITh & ga
o eorir g P -
Do we feed on milk fof the benefit of_ the body, or that our
neighbours may know it ?

oL@ Qran® e 97 qeray, AR

Divided as regards body, one in soul.

L& 9@&1@;5@1_/ SOpis g uw@s\gu L?mrs(asg
The body is born for one, the tongue for many.’ . - = -

LG £ GTETRIGNTE@GLD L5V Gslrcwenlr,s seudv, 7 -

Anxieties which the ocean cannot containattend the body as long
as it exists.

o
e arSpliy @ower oLty urp, -t Deee.

The body of one who has no kindred is exposed. to desolation.
L TUyeL & yFREG @ar, - L u ol

A garment not worn is a prey to moths, s By

e B55 Yo wasrer urmurié a;x;_asapg
The cloth one has put on bites 28 a snake.. < -~ ! ...,

e By Curaygin QurBp g wseude reé Guﬂ-‘gm-
The guans may go, it is enough if the hand be *free .

2 Bibyses @ym@ w785 el 5 g s 9@ ’5’“@—
The guana has two tongues, man only one.  °

e Buoysw Qran® nrés, v_swr@ waﬁﬁms@ @[am@ TS

& o oL T P -

The guana has a double tongue, has man‘the M Y-
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1207, epeL-qpen@nsy o G0 e mgssarior ?
Gep.you kick against the thorns of the Aeacia!
1208. e oL ew eréTug sy maib, ‘
~  Leagning is.real wealth.
1209. e ertoyd e gy 39@ arifl Aevevr,
- Weadth sud peverty ate not abiding.
1210, e @ @wyb Qar®s 4 ymarioyib @:&,\)Qsp;srr ?
What! give one’s preperty and gacrifice one’s reputation !

1211, eerwoer urrrd uldi e GUU@wr ? -
Will & crop noet looked after by the owner flourish- ?

1212, eowwad Qerpuip o rlwssphs s,
Plack up the wepds about the mertar s your master bids you.
1213, e uaais @I sl UGt 1B@saeT,
‘heﬁalbr 18 more gbstinate than the owner.
1g14. eorweasr Qerpuy supay s%rud.
Weed around the areca . tree at thy master’s biding.
1215. ‘e warsr Qoers Csl @@ apiptd s anL_,
The cloth whose owner is sbsent is a cubit too short.
1216, e wurd @ Gm#@a’;@ YELiwUs Searém, aroiren ?
What neceséity is there for estimating the quantity of butter-milk
byt.hohdlemﬂhehnmesteadoi the chisf #

1217, e B76 D HoQar LRdsRaem@u ?
You must sit: before lying down, must you nok !

1218, el erésaudmd s wrliorgeer 9@@@&:5 5@
Ur@) ?
Can o tie 4 myn that is ronniing Who cannot tie one that is sjtting !

1219 el QMEST ypisar yeoror P
What } beautify. the owssidle of a wall whila the.inside ja neglected !
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1226.

1226.
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1228.

1229.

1230.
1231,

1232,
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el saur Bndl vypsaai Ebo, ‘ :

Garnish the insidedf the wall and ‘titen ¢he dutside.

ol yns s Qesfllypb s=r ey, ‘

A mirror reflects whatever is before it.

o auridionrs smaund o Govwrs Cur s &,

A mere instrument void of feeling and food without ealt are alike.

e ar@p QerpdCw sermes swsDpHr P

What, is it to mix poison with the rice ome is eating

ear oL b9p@ e, o ps yevgBev Q@mev gy, :

'I'hered is strength in a body well fed, and.grain in the ploughed
fiel

e e Qerder mm@@&uﬁuq[n,
A child that eats well thrivea.

e anr. wulp sEs Corpn Owlni.“&..ﬁﬁ?a)&@ &7 b Qawr
ujLom ?
Is rige required for a full stomnch; or ol for a baldkead !

o eRTL grsfrm GUILID @IRLD.

That which has been eaten will be evidenced in the belching

D_GRrTL_ 09”4;@5@ BT Rr L&D LiehreRTsv o P

May hospitality be requited by treachery !

el oL bl e (KED Berp UTEGE Has e,

The body nourished by anotfher s bounty will melt arecanut when
chewed turns red.

o L. FPOPOLD 2 (B,
Friendship ¢emented by food will compnss:om.te

earini Quaf serrL_Teo Qsfuy,
The body shews who is well fed.
e @rTe Bmin LB, SewLT6 Bmwr?

Hunger is appeased by eating, ‘will it be 80 by 1ooking ut food ?
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1233, eerrev Qeérmeo o pey, Qarewire Qasr@ssre e D,
Friendship is promoted and strengthned by hospitality and also
by intermarriage.
1234, earrgubd o @i o ewewr Cauan@ib,
‘When you eat, do so to keep up your strength,
1235, eewrL.rp Gare gyb efapd,
Poison destroys when taken.
1236. e adrp. smEEGsw Quey 185 .
Moderation in food becomes women.
1237, e enr® Ber g eerCer mQacrmpey e.wsr aapwld ger &
s@mpus P ,
When you are told to eat heartily and remain in-doors, why do
you rise up and jump ?
1238, e.aw® e e @y eameo emen®@ garde o
@, | |
If I say eat and sit on the hanging-shelf, you 'fall to the ground.
1239. eewr@®@ Qesrgpssre sar®@ arde @qrg,
If a crab gets fat, it will not stay in its hole.

1240. 2.er@® Pergy o wrib @ eafi@ev srflwn erarer ?
What business has he in the village seeing that he is grown up ?
1241, e cremrs s sl s @ Ques@mar,
His hand is weary with eating

1242 o adremr T TR 55 BB,
Wkhen I call yoy to eat, you come to strike me.

1243, e argméms yps5mF saraoysGH HECaar,
. I will cut your uvula and smear it with chunam-lime.
1244, o er@& Qarg g ms&r@u)dl G’urr@fb.
Property not enjpyed comes to nought.
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o ELO6V om eTwern HAwewrnd e BssTwN @ &L ba
@&w Curamrsr g,
One may wander over the whole country without eating, but one
may not go to a single house without dressing.

e arewe @arug @ Curaern, w.@asasrrum) R &G
Curse garg,

One may go to nine houses without eating, but not to one without
garments.

2 aior g 1o BenruSQov ey gy o 1yov gy (e,
Mistleloe attached to edible greens.
el g Q@SS @05 s@wb QEuuaw,
Do not go to work without eating.
e ariirer Serurer AalGr o, 5 5@ B urer ol r
apapy-.

The Saiva Brahman will freely eat, the ferocious mendicant will
show fight.

e AT UTTSST QYD 2 (p@ITEnTL LITTEEN 98T 5.
Though you look at those who are eating, you may not look at
those who are ploughing.

. eawmanin Qsrevels @asI_,L_/r@m Qurds Qenewsl euripssr

e Gevde.,
None ever perishes by speaking the truth, none flourishes by utter-
ing falsehood*

a.,ds@ warmp O Qurd &mmﬁ@mrs LI 3V QLD Gulr@pou/mv
As if the teeth also went out when the lips had gone to beg.

e 5 pCm oerer areplupses ealer sereneurt
e &rQur ?

Are there any who push into the mouth the plz;ntain that is al-
ready between the lips? ‘



1260.

1261,

1262,

1263.

1264,

1265.

wip@T 8.

. 25 0@ Sepfler vogr BBl @ém Hehar ead o

27 Sl
Protruding téeth amd a hand given fo thieving are bad.

.25l 00 yar e LT srE&TST P

Will the cow not yield its mil< because it has sore 1ps !

. e sl 08 gmey easl Qurarg ?

A small particle adhering to the lip cannot be removed by
blowing

. e g5 Allssn QaE &7sQasy.ib,

Divers disguises for the sake of the belly.

. e sard upRsCn gas Qvwr QuersovCn !

Thou art a useless vessel, a piece of brass without sound !

. e Bars @&L_'_ly.és@é PLO apBargCure,

Like writing a chit to a thrifty merchant.

o safl Qeruwieurid@ Gy oag ?
What, accident can harm those who help others !

‘o s parel asgrer o erer g Qs Ssrer,
A woman with a bustling gait came and destroyed what there was.

o STl Qurer gub gmny.
Even gold is a thing of nought to the generous.

o G185 51865 OO o mEsD G@EHW P
Sympathy arises, does it not, from consanguinity ?

o anFS5E STev q@&@p’@uﬂgj yovoQar yapsaw P,
Worms will breed in due course, will they not, in a foot accustomed
to kick 1

eepss T YapsBpspa,apCer gupvly Lips @
&pa. :

Before his kicking feet were eaten of worms his abdomen had
ulcerated. :
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1266. e.oslurgés Gaverlurer &7 56 v @y 3,

He that washes for him who kicks him is a first-rate washerman.
1267. e gsvaué@n s09d6@0h o Laruydms Caiem i,

Contracts are needless as regurds honest men and cheats.

The one needs nu binding, and the uther admits no olligations.

1268, e ss5uwsCrasar Quppstiuée yBsw,

A faithful servant is more than a mother.
1269. o sswamés assrgus Cad @nkv.

The good: are exposed to no danger.
1270. z’.,éﬁ@u_ureﬂb L 5 3 o FHpeRT LD,

Exertion is a manly quality.
1271. 2 8GCwrss 51895 556 saw,

Facilities suited to one’s office.

1272, s usrrs o5 ,gyua:rrﬁb a Tme g @y’@@)’;.z_tb,
It is unfortunate when evil is returned for good.

1273, e wsfwrs eG":_'-ty.G"Ev o et PEUILCS gm Cary sarn,
It is a crore of wealth to abstain from entertainment in a house
void of civility.

1274, 2uerrn Qelpaiés yuermn Uy gp@mnrsr?
What! are the civil to be requited by incivility !

1275, eusrranisans srergwr, ean rQerful ud gawr ?
Will mere ceremony pass for money, will hunger be appeased
otherwise than by eating ?

1276, euruggrev %@p@ urTERrwn s srev %@wrr ?
Can that whxch maybe realized by cunning be obtained by force !

1277, ey Q@Es ufrmn_(yxm 2 LHIWILD @@/5,5 Qrgseapd sy
e o wrioew srlar ey,
A salt-eup and a deceitful heart will of themselves come to des-
truction,
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1282,

1283.

1284,

1285.

wip@uwryf.

o Ly @@'/5,5 uTeLp eaam Qanr Grgssn S tg
e wrwe srlear e @ uw,

A vessel impregnated with salt, and a mind without truth need
none to destroy them, they destroy themselves.

. el Gewrd uern @laiiCeo,

Unsalted food 28 fit only for the rubbish heap.

.Uy @ L rsdr e eTeTeray HaaT,

Remember through life those who have given you salt.

. ol apse slh'J&nb auenr &g Lo Qavawr @io,

Every thing from salt to camphor is required.
Said of things domestic and sacred.

o iy s BT pesr Seneferrs Gy Uurer,

He who has eaten salt will drink water.

e Lydsem o ufQar@ss urruuTsHCure PEEmpL,
Thou starest as the Brahmanee who had lost her salted mutton.

In her bewilderment she had no remedy because she dared not
make kuown the loss of a thing she ought not to have had iu. her
pussession.

e Ly araflssr yfare siiyr didy ?
Does the salt merchant know the price of camphor !

e lys sy ey Coran s @,

- If there be a supply of salt the world will be sustained.

1286.

1287,

1288.

o L &MLy rpth GeT(mpy &LpiELr ?

Are salt and camphor used together ?

ey A1 Cush e anrev e wBp Graran,

If the ocean were to become clouds, the world would be ﬂooded

e liys sanafpis @erleen Car Qur Cagn@wr ?

Must the root of cusa grass be added to sea-water to make it
fragrant ?
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1289. e Uy AGP@e sanmit, senafi HesFeeow Ly,
Excess of salt calls for water, excess of water requires salt.

1290, 2 Umus Qs@0%rQur glenus 8iB%rCur ?
Did you spill the salt or the food ?

1291. 2. lousQsr @ e Leous BearaSs,
Do not use salt both as food and condiment,.

1292, e Jeus 01 B60sTan® e sl apiisewr,
Using salt as a condiment you may swallow a mortar,

1293, 2 UCur@ gerugw umlICuUI@ us g Cater@io,
Nine things are required with salt, ten with pulse.

1294. ews@ asrer, awugda 155051 wLOKEEG sOTE
' sCQar?
Have you grown grey by age, or is your hair prematurely grey ?

1295. e deows gpAs mssrdss mCGure,
Ad the hand was wearied by beating husks in a mortar.

1296. 2 wsl upssT 9D aﬁ/‘rds@@aﬂ ST &L P
Though it may fly high, will a common bird become a hawk ?

1297, 2.lmw o guoCurev,
Like soul and body-

1298. e e ewsPHE@pPais Qessrp @emid,
It is more natural to die than to continue in life.

1299. e 8Cr7@ B@o8y ursrsar Vegsre apssn Qsr@l
urgm?
Will he who would not turn to look at me when alive kiss me
when dead ! ‘

1300, e83r1® o apssn srrsaer QeEssre ei-eral oL
agpeurenr P . ‘
Will she who would not kiss me when alive ascend my funeral

pyre when I am dead?
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utp @ wmrg.

1301, 2087 @Eosrev eijwr s BT T,

If one is alive, he may subaist by bartering salt.

1302. esdfev gyaliul L g e WEmESE@HS SLon P

‘Will that which is in the mortar escape the pestle ?

1303, erQw s%verw wrlpsQsran@ e wdamss@y LWl

Lrev @mwr?
Will your fear of the pestle-avail-aught after your head has be-
come {ast in the mortar?

1304. o7 g8 9@ u&&w By wWSSH S F15F _@IGUUT@ ua;scy:w

[
The mortar is beaten at one end the drum at both.

1305. ere® ugrew yAuywr ?

Does the rice mortar know what a famine is ?

1306. 2rev Quiris wssmsCsrCL aparptd i gQuirs,

As the mortar went to the tomtom with its complaints.
Tsed when.one conipluins of his misfortunes to nnsther who is in-
greater distress The mortar-isbeaten at one end only, whereas the
tomtom is beaten at both ends.

-

1307, =@5 67P,5 B aip,

Supernatural power increases according to the intensity of the in-
cantations.

1308. e (pésm a_e?rsvv@,ﬁ@,é@ﬁ 2R airy sy P,

O my loving: aunt; come. with. me apart that- we may- embrace-
each other and weep-

1309, 24 sani. o o deovws Srayb,

Tbe cat that, has tasted rice things will leaponrtlie swinging-tray..

1310, e (B Yol o aner g a_sir@a's@ QI G @ W,

—

When ane deals fraudulently, even that which he has diminishes:

13]1.. el G il G gBéGL Hpeu;

Frauds and tricks will destroy reputatién.r .



1312

1313.

1314,

1315.

1316.

1317,

1318.
1319.

1320.

1321.

1322,

£323.
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e L @ Lyr G Ari o Q&rrw@yu:
Tricks and frauds and thrent& :

o (BE@ITapl yler par b Qsfur gCure O LIGTR
Like a beaded cat he appears as if he knew nothing.

o (5SBITTpl e p UCsED Lakailar GCUT,

As.u beaded. cat gave divine instruction, :

e UL S Q@uu@w

As the figure is formed, beauty will become manifest.

2_@6)!(566)(5 2y6uey @msmsuunw umﬁmﬁuww FN SN S
lJUITﬂ'

Look to the temper, not beauty, to the counectiens not at mouey,
when choosing.a wife. S

e_@su,é‘@@éo g, @erus.Quéifae Rall serEwREsy
B .
It is ot for its. form, but for its swoet prattling that a- parrot
is esteemed. )

e (Ffu rdar 2 expilev B s & rex,

A hero who does not sheath kis sword.

2. &S 516@ e Cui, erers smswE e.ewsw Cuu,
To the world. wisdom is.folly, to-wisdem the world is folly.
2 @WEW LW fBLD, '

The world:has many forms

PRTle esmm@/s@ pen g it WTe D, U, , .
The whole.country is.at enmity with the thief who dWells there.

o_wasmasu&a)&ds@ YOEWT S FI (@@uun'L_Qs@ Spew&uyon? -
Will that which: has resisted the. strokes of the pestle shaké at a.
sacred chaut?

e wiamsQ s g p_aﬂul_‘?ty_ J/,ILQ_,DGIDI.
The pestle by wearing away haas: licconte: the: handlé of » chisel-.



128

1324,

uy;-@mrrb&

2 VEDE OU@,&S@ 2 SEID HODY,
The pestle grew and became a beam.

1325, e gyssen HAmoEDL@& QUUIET & Q6T Gady,

1326.

13217,

1328.

1329.

1330.

1331.

1332.

]333

1334.

Nothing can be compared to the banquet of a miser.

e lvauren Aply @)D ool QT i @apLevrwor ?
You may cover the mouth of a rice-pot, but can_you cover the
mouth of the country ?

e Covrlss B Gsaay,
The avaricious are subject to double expense.

2 VOTE B Om@agaga@«s@ Bgué@ orerQeoris 5%
@5 Cs@,

An affected gait is injurious to graceful movement, and varnish is
bad for the head.

o & @Gl Yy 55T BTHEINGPRSHIUL TS ?

If it be too cold to plough, why not put out the young plants ?

o &G e DWPTEGU u,asé@l_'/ urCsses,.

A quarter of a measure to one’s friends, and sxxteen measures to a
religious mendicant.

e ws@Qe @ips@ Copsr?
Is the distinction of east and west ebservable in an ullak a small
measure of eapacity ?

é.y;é@@sv QL& (E.
A dispute about an ullak.
See the preceding.

2 pEG L&svr@ Qar@uurar @&, 9519,5,@@551 L&Gﬂ'@ﬁ!”é
pJurer gex ?

Why give a measure of pepper, why drink the pepper water in a
corner !

e pding app Gsrgp.
A plough share adapted to the tillage.
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1335. e ey HEs5 eomFun Gk,
Nothing more advantageous than tillage.

1336. 2 e @fis wr® Uy LypsECe,
Cattle unfit for the plough are kept outside.

1337. e ypay wr® gyeye eamsGarCor A%l rgr ?
If the ox be fit for the plough, will it not fetch a price in its own
village !

1338. e pajd@ @ FHWb @IT g, eugysE apeTGer a5,
At the plough it will not goa single round, at foddering time it
comes first. :

1339 e paysELU @%umﬁﬂaﬁ@@p wr@w, s Qs@L 9y & 58060
&p g e o Fair g,
The bullock yoked to the plough by force, and a man acting as a
subsitute are alike useless.

1340. e p@pean s @ I-s@ezlﬁpausir Qsuann gy a@pCure,
Like one who, to avoid ploughing, feigned to be demonized.

1341, 2.@p@p sro%milev earmpéEL Qumu, _q@/aﬁp wrleridev gyl
arer QararGassrpCurey,
As if one retired into the interior in the ploughing season, and re-
turned with a sickle at the approach of harvest.

1342. e @p&pwr@ uy@ﬁ&m G’urr@a) & P sz_zy_ e p
Wre Q)E@ RN &L 2 1peITeT,

If a ploughing bullock go astray, it will be yoked wherever found.

1343. e @p@p wrieL psssre yy ss1pCurev,
Like beating the ploughing ox with the yoke.

1344, 2 p@p wrlien er a5 g wEBear mCurev,
As an ox licked a yoke of oxen when ploughing.

1345. e gp@paer Qearluwreg®n oa@a wEferapepy QErenr
@ib. :

‘ .
The ox treats the unskilful ploughman as his brother-in-‘l)aw.
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1346. 2 s audE eaiésarsElumeR s Oshur g,
A ploughman is unable to keep village accounts.
1347, e qpseusr sews@l urigsre o psQagyw He5sm g,
When a ploughman balances: his accounts, not even an ullak of
grain remains. -

1348. e enaer Qaerwe ear gyifuwr?
Can a country be destroyed if there be no spy ?

1'3_29, 2 ora @ewere sora @,
No spy, no theft.

- 1350, e Zrenfuyn, yer_wapub, QUTE o 5 Fib, S aH gULLTY)
' 2% & mpeir,
N He wanders alone, after a pack-bull, through deep mud and inces-
sant rain.

1331, 2oradf i @8 si_gyib, e erermanss A GalL .
To be in debt to an inmate and to have the itch in the palm of the
hand zre intolerable evils. '

1352, eever Gerdr o rl%w ns@dQareny Es, wHO@mm Gender
sG55 (@@Du(@ei@ BL_&&mper,

While her child licks the mortar, she goes on a pilgrimage to
Tirupati in expectation of another.

1353 -2 arormamas urplerpeam il B0 yphams se@w gSUre,
Like putting rice-milk in the palm and, licking the back of the hand.
1354. eorerangd Qerenr@ Geovawensls LTI L 6vribd,
™ With what we have we may pretend to have that which we have not.
1355, ecrerengs Qerar@ew e L @LO®TD LjaT@io.
It is said that the whole body breaks out. into ulcers when the
_ trath is told.
1336, coreramng Aoy nvvmss Qareres,
Sell what. you have and buy what is. really good. 4



1338.

1359.

1360.

1361.

1362.

1363.

1364.

1365,

1366,

TAMIL PROVERBS. 132

7. e oTaT@nD FGTET gLDTII @@és@@a‘ﬁ,

He is both an inmate and a thief.
e erarmensldv gerug Qarare. apyQuer,
I will tie nine knots of hair in the palm of the hand.

o arermaslie QrvdddsafQurev,

Like the Nelli berry (Phyllanthus simplex) in the palm of the
hand. ~ "
Said of something unmistakably evident.

2.6 o 1 @ S v g@fﬁm(ys%ﬂﬁg‘ﬂifr@e&h yAdevrar gy b
Qunar, .
If it be that hair hassprung-up in the palm of the hand, a fool may:
yield to discipline. '
o cronguib serorgud 5 @@ BRp@pwl B B e
When an inmate of a house joins the thief, stealing may be carried:
on till day-break.

eararengs Qerargew Qsrerlmsseranflss Curiurer o,
If the truth be told, the blind woman will be greatly afflicted.

o erarang crveorn Qar@s g O nerer & s ahamws Q&resr

L-T@)D,
It is said that he took to wife a blind girl having given away alli
he had. .

e araraver erer o QUG o T gguin, Gwen sasst Gordr
srésamgQur® o ewrggu,

The child of the wealthy takes salt with, his.food, the child of tlia:
poor, sugar.

o GTNEE S g1 T QuE@S QFAuyb,
Our-inmost thoughts are known to God.

e arareangF QErET@ e TOVWVIFHEGL LU,
‘When. the truth is told, every one takes it i/l..
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1367, eararen sy QeBsssem Qararalls samranrer,
The evil-eyed destroyed even what there was.

1368, La'ﬂménﬁé Q& rareareuer ear (158 @0 Gurversasr,
He who speaks the truth is regarded as a wicked person by the
country.

1369. e orenr@nw SeTerT@HID Fot LT P
I association between an inmate and a thief to be tolerated ?
1370. eereflmigris@s G sfyw o.aramssw,
Internal distress is known to the inmates.
1371, gsir@lf LD (LD & giLD g@@p sLrTab Ff,
A son-in-law of the same village and a. ploughmg buffalo are over-
wrought.

1372, earQor @aﬂrL_L?.m CsQor em wis@rin Qsrowgy®Cper
GsQor,

O thou scorpion thou hast thrust thy sting into me, listen, I will
utter an incantation.
]373 e enQar L 2 S 19 Pev 2 payor ?
™  What! is it enmity at heart and friendship on the hps !

1374, e.arQor awld@pfAw 2 5@ Lpw Qerfu,
Bowels burning within, lips sheédding ripe fruit.
1375, e pdfiCo wg5e svaEpsT ?
What ! is poison to be mixed with friendship ?
1376, s peyCiirov @@rs@ @snaﬂ@urravas Qar, G@psr ?
- What ! to feigh fnendshxp and to sting as a wasp !
1377. e pay e paygrar u/zS?uQG’Gv »s owssrls,

No doubt about fnendshxp, but dv not put your hand into my
basket.

1378, e pays@ b umsés@ib @urr@@err S,
Wealth may aid both in friendship and enmity. =
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C 1379, e pajs @ETUS UG PaBE@I USHIL Uy,
Nine measures for your friends and ten for the country.
1380. 2.4 yp apaflsmiuss Ca e,
The snapping of the cord of the swinging-tray is like a hunting
excursion to the cropped dog.
1381, 2 A9Co 887 Q68 eari arm@n CuraypBure,
As if one songht curds throughout the village when a supply was
on his own tray.
1382. 2 890w QuanQeri Gmés Qrusa@ Hylaurlearsr ?
Why go about in quest of ghee when you have butter on your
own tray!
1383. e Auip vewo Curig Qasmap Ferami_awu BDps@p .

The money on the swinging-tray goes out and picks a quarrel in
_the public road.

Money is not infrequently pat on a swinging tray in acup or
small basket.

1384, e pBwrer srfluw erCurgib Qe rg,
An affair firmly settled will never fail.

1385. e pBhi@d@ 2 garsae e ppaa) ?
T Is he a friend who helps not in adversity ?
1386. e psran QFiusTy wEmss srarBarsr,

If encouraged, he will jump over the house top.

1387. epp FBs@ser edids ylisi,
A true friend is the nectar of life.

1388. e ppm @Qerar@e Jy,m,fogf Quir @ % g,
When the truth is told, a breach between friends may be healed.
1389, e pp g QFreve eamn v, sevew g @erave wr@b e,
- .

This is not the village in which a man may speak the truth, nor
the country in which, to give advice.
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1390. e o Barwe ypmi d%ruyb, sarri Berme QUi
e %mruyip,
If friends consume one’s grain an ant hole, if strangers consume it
fame.

2

1391, e oy méE o Qarrer, sw@wmés sroyn GsrGl
urer,
H¢ will give nothing to friends, but to Yama the regent of the dead
he will give even four i. e, all.

1392, e ppi o sayarQrr yerefur o sayaurQar ?
Will friends help or will strangers ?

1393. earé@i CuQu e ar .a/l.'lu_@]é.@jl.b CuCu,
Pe, pe to you, and p& p to your father also.

The following stary is told about this proverb :—a debtor had two
credifors. One of them said if you will pay me T will suggest an
expedient for getting rid of the other creditor He then instructed
4im when again applied to for payment, to feign madness, and to say
Pé, é a demon, a demon. The creditor not satisfied had him sum-
moned before a Magistrate where he did as befure. The Magistrate
thinking the debtor mad, decided that he was not amenable to a court

" of justice.

The other creditor then went to the debtor expecting to be paid
according to prumise  To his surprise the man said Pé, Pé, whereupon
he said, do you deal with me also in this way, when, the debtor ve-
plied as the proverb stands.

1394, e aré@ wrewr uwib GTRTSE £ 2D,
1 am under your protection, you are my patron.
1395. e swig@Cw @@ Lrwr g,
Bullets will not fly by yeur strength.
1396, oo QeradQe e liyb Gady yeflyd Gk,
In your words there is neither salt nor acid.
1397, eor qpuéss Bme@ awarn aear e AlysgerGor,
Your petulance and fraud are all in my dress.
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1398. o crdar gy B sander oCur gib sbLTCs,
Never trust one who has deceived you.
1399. e erlars Qar@LCLC@) Qearlars s.afl, § &and Fwhse
Qovr safliCura,

O thou hunch-backed woman of Madras, how can I give thee up,
bast thou not become crooked by bearing burdens !

pat.
1400. o & 2 l-uyid For BlevuGev Bp @i,
Though the swing oscillates, it will resume its proper centre.
1401. ea® @ apipsJeflawwra g @&/r@d's@d: e D@yl GTed ear
Qar@lrs ?
A needle will give a cubit of cloth, what will your friends give ?
1402. e Qsrerens Curisg gevaib Semd@l LTis@psn ?
When going to buy a needle, is the weight to be regarded !
1403. ca@ G"&rrés@p,s;b@ earflev grerraurrid arei ?
Why such a stir in the village about threading a needle ?

1404, m@é@é sororer oL Qer @@L'lu/rdr,
‘Where there is a needle there will be a thief,

1405, ea&é@ ead T HCrf0 uruor ?
Can one needle penetrate another when broaght pomt to point !

1406. earf® Qurer@@e arerer Qu b ?
Though made of gold what will a needle fetch !

1407, 2a® Qur@p gz asam&@u urigurer yeafisaru Cur@mp g
Quhwr g,
He notes the loss of needles, but not that of pumpkins.

1408. exBCurev 18 gib sTQACuTed @l guib,
A throat like a needle, a belly like a caldron,
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1409, oe® welQevar g Qmmé@u Qurssrwr 1

May one go to a foreign country to buy needles because they are
there cheap !

1410, ea& apZoriievr ganr QFlsrgud o erer gsrar @-am_a's@:_'b
Though penance be performed by standing on the point of a needle,
that which is predestined only will be obtained.

1411, ex@uder sr@ev gt Fib manpuyor ?
Can a camel pass through the eye of a needle ?

1412. cxfow cafésrssn apsEn, e.sswlbrs AQaran Bups
@, ,
A magnet attracts a needle, friendship, the good.
1413, ceremrer s> G ipssrer, o gusser Quur Gussrer,
The glutton failed in his object, and the miser lost his fame.

1414, caraflegyo 2 paj yal@e HPS. -
Friendship is promoted by entertainments, and beauty is set off
by ornaments.

1415, caafigmer ys@ yefley® srf,
Good sense is indioated by food, and rank by ornaments.

1416, eagpés apisQaen@n Carenéws 925Caar @i,
Be firat at a feast, and the last to slander.

1417, ecatgmuin Bovdw e p&sapd Govv,
Neither food nor sleep.

1418 earcor YppCUTCs o pay oyHd i IQuid,
When entertainment is discontinued, friendship ceases.

1419, eaewrurss, 95&u‘aﬁ"s¢51u/ré@ Ly
Betel is not good except after food.

7,

1420, ears yAssaer ard o [y yhssacar Qurd,
He is an alchemist who knows how to infuse metals, and he is.a
Yogi who knows the quality of salt.
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1421, earsrhs@uU Qurer gytb S L.
Even gold is a mere rush to the spendthrift.
1422. exx@ayp Cur o AgsB@ev auid,
If blown it will fly off, if sucked it will go in.

1423, ca m@p sii@ ea@yev Ay EpCury dy&mg.
If you blow the conch, the day will break as it is wont.

1424, eagangaruear CaL. sropesrusr Gever,
Acquired by the filthy mouthed aud consumed by the fetid
mouthed.
1425, emsars Blravn®@ yssuanfl y@wr? ¢
Will the dirt on one’s body when collected form a linch-pin ?
1426, eargowsarver Css &ilyraunus Rerer,
Accumulated by the foul mouthed and consumed by a mouth fra-
grant with camphor.
1427, cagong Qurss Goflgsagun @i uBlursg Farmeu
) @6'\)&1), ‘
No one performs ablutions so as not to repeat them, nor does any
one eat 8o as not again to suffer hunger.

1428, ewenws smarrs Qs@é@b gow Berpanps Qu@é e,

The dumb destroys a viliage, a tortoise or turtle destroys a well.
1429, exmw eaarrs Gs@éEn Qumpssraf o e & Qs@ 4 w00,

A community is injured by the dumb, and a house by bandycootes.
1430. earewip Eemri. 5@&@1_1”6'1) Qw8 g1,

It is like the dream of the dumb.

He is unable to relate his dream and therefure cannol obtain its
interpretation. '

1431, exewwséE e or parwer o pUTs Qa0 Lo,

The dumb regards a babbler as a wonder.



138

1432.

1437,

1438.

1439.

1440,

1441,

1442.

.uyp@m/rb&.

saawer Quss upler Cumsws Gsfuyn,
The' speech—gesticulation—of the dumb is knoww to those ac-
customed to it.

. earsmwowridmssre QrdBn o ar®,

If one is dumb he 18 deaf also.

. ear@nwiylh saewiyd apsmss QerdssroQuirew,

As the dumb on meeting the dumb scratch their noses.
If a person on meeting a dumb man scratches his own no:e the
dumb man becomes very angry.

. caanwiyb yvev QFd@n Y,

Neither dumb nor deaf.

. eagTery Udas g elQrr@® @'@is,\sm# @%v,

No one at enmity with the whole community ever preserved his
life.

pan g Fewrd @ e L wasew L MuGCe,
The liabilities of & village are on the neck of its chief.

eargmi 2 @L_ewd@L Cuumil upS@uper,

He flies on the property of others like a demon. -

oo g Tl GT(E@ID LITOW SPEED G Suyb par G 1 gue 2 & @
&Cmar,

The buffalo of the village is in milk, you sack and I will also suck.

e svwrenr wrn9Cew Fsgarb,

Marriage ceremonies in the village and sandal paste on the breast.

sarflov ppauQer Carper gy HOpCs ST,

Have one only of the community as a friend, and a woman with-
out ties as a wife.

earflev eraflurent aicn e yParer srELQurer jebre T
g SLL_rer ,a/.a‘)anrsér.

The wnsherman knows the poor of a village, the goldsmith knows
whose ornaments are made of fine gold.
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1443. emméQ@sarn gm af earse@ e afur ?
‘While all the people of the village have one road in commor, do
you expect one for yourself ?

1444, em@é@l ureanis g o cr gy BEpun e L kLS LTV T
S5 oo guBmpur ?

Do ybu take milk on account of the community or to promote your
own health ?

1145, eca@aQanevin Frev@rn Gerewogy@p vl sgpliurier
e dapssrpCurev,
As if a lizard, the oracle of the whole village, should fall into a pot
of gruel

_ Spuken reproachfully, when a person remarkable cither by position
or profession, has done something injurious to his reputation.

The lizard —uei 68 & newt—here referred to, is seen on the walls
of houses in India and Ceylon, and its chirp may be frequently heard.
Its voice is néver disregarded since it may besr a message of great
consequence to the family or individual concerned. A smsall bouk
called the Shuster of the Lizard contains all needed information re-
garding its chirping. On hearing it the facts to be observed are the
puint of the co npase, the hour of the duy &¢  These being knuwn
the party has recourse to his formula und nacortains whether the
omen i3 anspicious or not. The premonitions of this little domestic
monitor derive their significance from the charneter of the preter-
natural regent who miay at the time preside over the region indi-
cated by the chirp, Thus it appears that the shaster of the domestic
lizard is based on the dogmas of Astrology.

1446. emms@ yorsaca o BéEn yarar,
He who is useless abroad is useless at home.
1447, emms@ yors Qerder sTWEE gy @M ?
Is & child injurious to the community, of any use to its mother !

1448, eamam puwe LGy awdpLQphsseo,

Fame abroad and fam'ne at home.
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1449, eomé Q%rssaar QenmuriQsrlba gyewry.,
He who was too feeble for the service of the community became a
devotee in the temple of Genesha.

In Sanskrit a similar proverb exists : “ The dapcing girl being old
has become a devotee ” It is a case not of breaking away from
sinful habits, but the power of sinning is goue,

1450, earpL_er U ZEH G’al@;e‘ir @I

If one is hated by the whole community he will be rooted out.

1451. cxGrigw Cur @ L afl,
= Fame throughout the country, at home starvation.

1452. emQrovewrs arp@p@sery FQLverd yran® yapsr
@ (LT ?
Can you gain anything by wallowing and weeping because the
village is prosperous !

1453, cxQrovare &pf erardw aaver s aenEmpar,
Having wandered all over the country he says, what advice do
you give.

1454, exnQreovevrip o ppm gysGul L rev Qur@ #5580,
He has friends in every part of the village, yet his bundle is left in
the public road after sun-set.

1455. ex@rergy @misreo vepsQeflyr §wmse;ib.
Wherever there is a village there is a Parachéri.
A Paruchery is a hamlet of Pariahs—non caste. Nutives. Pariubs
are employed in the lowest offices, as beuters of the tomtoin or Nutive

dram on festive and mournful occasions. They are employed to
publish proclamations &e, as a bell-man in Eurcpe.

1156. sarenr p_y)dsésirs'v ,p,erra'?@@dr msran srifwire ,a/sv_a%@@sir,
She measures the village with an ulak and the province with a
nali.
The e pé@ is & quarter of a ug. epéerprig three sighths of
e measure. A grid is a measure, of which there are eight in a wr
a4 60, marcidl,
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1458.

1459.

1460.

1461,

1462.

1463.

1464.

1465.

1466.
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ewarry urrssEQerar@e umpsCrflewl uria@mar.
When told to visit the village, he goes to the Pariah quarter.

T Y 55 Fafl Qer@rwrentuyn 190 &5 g1,
Saturn that seized the village seized also Ganesha.
One thing happens to all.

oaanT U SHT oy o D0 Fi%ww Qavov, BT 0L T SST GY
b 5V Gidewr P, '
Though one goes round the village he finds no help, though he
goes round the country no real aid can be got.

earQrr 965 9@ QL1 5B 9@,

If the people of the village flee, join them, if the whole country
flee, flee in their midst.

eanQrrdsn af® Ul pofl,
Distinguished abroad, starving at home.

et gy @paar Quan® Yy ssre gL er Gerad apamp
OS5 ?

When the ruler of a village foreibly takes away another man’s wife,
to whom is he to make his complaint !

e QmsAp z 90 QHéEEr .
The village still exists and also the alms-dishes.

com Qrer@Gui L mev 5 BETI &F6 Qerewr_mi_t_ip,
If the village be divided ifito two parties, it will be advantageous
to the commedians.

parit @or LD Ve @ gus@ s QFRuyd.
That which is bad or exceptionable in a village is known to its

washerman.

The clothes of all pass through his hands, he bas therefore the
opportunity of inferring mueh from their condition.

earr o er® 95 amEs @, (&oTD o an® Ses e (153,
There is a village for alms, and a tank for water.



142

1467,

1468.

1469.

1471.

1477,

up Qwrf,
oo @r&Em QErewd o qpsargus@L LlT G,

He that cultivates a field on the outskirts of a village loses its
produce,

el Gly S O&ds@,s? sarafl@pCuirev,
As if a whole village united to put an oil-press in motion
wanii 555 i Guoéy srioLiTesrt Qr@E@pHT ? ‘

What, discharge Réma’s arrow at a sparrow ?
‘Why lavish means so precious on objects so mean /

. 2o7&QsrQuyn sl BeCsamifuy sy o r8p ppusey oyf

@és@é' Qassuwb,

When the poultry of the village and the poultry of the country at
large come together, the rice in the mortar is spoiled.

eu’ wapib eamPCow Car mep b @5 mHa#Qsv,

Loss occurring in a village affects the community, injury occa-
sioned by a temple car is apparent in the stieet.

. ear sVVCET wrw sVl ET P

Is the village good or your description I

. earSer%reow apss AL LT, o s BE s Ga@._

To kiss the child of another is bad for the lips.

. parrereniill L. 8L @ @pL_eurinm P

Is it possible to shut the mouth of a village by a hurdle:

. e Gzl/rbb/isfslrab gL@LJLQém&é@Lb Q’S& _@@é@l.b,

If the village be prosperous—there will be an opening for alms-.
dishes, '

. e fEETLIFFY YD @ Gelussrrear Garerar,

‘When epidemic fever prevails, sorcerers abound..

earf) Qub guib sass g1 saliCLcv,
Though the world come to.an end do not remit your efforts,
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1482.
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1487,

1488,
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ear 85 Quepeell ety e @@L ?-
Is there any power greater than destiny !
Ratipd 2 PETESpd P& FJEGarerer QavanrGub,
Destiny and exertion must go together.

eacirps Qer@ss sy o sfau e _s8p g,
The staft I gave for his support breaks the crown of my head.

of .

ST EEIMTV QT b B)evdy GTVTID 2 BEST &TDd,
Nothing lies in our might, all must be done by you.

GTEI@ L W rl GEBp 5 Qmessssrear GL b Gavlw,
Choultries everywhere, but no place of accommodation.

aTwlE g SFSTID BT STWS FIéHD,
No matter where hit, a dog when struck, lifts up his leg.
auCs yma o an@Lr guls Qrmuy e en®,
Wherever there is smoke there is fire.

TFRAS. Beargy glun Gl erp@ure,

Like belching after eating leavings.

TR S Reirgy UG Baor P

Can hunger-be appeased by eating leavings I

TERPENINEF DIAGTES Y. HSTD| DT EYEEL &S

TEApsadn yIra).

A clod is the support of the lbaf-pla.te and: the- lea.f-plate is the.
support of the clod.

TEFN B rés Yy @b, UDY UPES g E@0,
Spitting about will drive one to. beggary, and ceremonial impurity
will scatter a family.
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1489,

1490.

1491,

1492.

1493.

1494.

1495.

1496.

1497.

1498,

v @wrf.
TER DT STEMS QL L LOTLL TG,
He will not scare away a crow with an unwashen hand.
e fov arQsss Qerergyiaert aFslorCui srind L @&
G oy asmrds@l_'lumiésé Qerargyrsery ?
Did they order the leavings to be removed, or an account to be
taken of the number who had eaten ?

asfo Hermpeyn ey Aopusg RererCaamBn, a&%is
Qs rgup Qurapm Ay 8pwl B CslsCaan@ib,

If you eat offal eat heartily, if you listen to abusive language, listen
tifl day-break.
TERA%s @ BIL 2 8 H15@Qaran® ApBp HCure,
As dogs impatiently wait for leaf-plates.
T Pvs sqpal oo 555580 arn,
Wash off the refuse and pour the water on your clean person.-
Spoken in derision of affected cleanliness.

a@ssapererin supengd QAL @y iH dapbSSTD,
Tt is said that the ass fell dgwn with a broken hip as soon as it was
loaded.

a@sss Qurer Fwrin GOUL eu kg dapssrerro,

Tt is said that the wealthy matron, whom one had gone to take in
marriage, fell down, her waist having broken. -

a@ssrgyn uastGLUAUI B ow TREsCacrB @wpEsT
oy Basrrssqpdle QmssCaerGio, |

If you steal, take away a golden casket; if you are 1mp&1ed endure
the punishment on an ornamented stake.

T@ss5 saw swisvBar @pssCae@n ?
A burden must be first carried, must it not, before it is put down!

ér@,a'sg: yorrg Qurmer e samg,
Things unused, spoil.
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1499, a@s5 oy wm@wr ?
Will the lifted foot be drawn back !

1500, @S gai_ L Gr@g TS sl BTET 2 (Aplh P
How long can an ox plough that fequires to be lifted op 2

1501. a@iugm Sems goeag LVwEE.
His occupation is begging, his coriveyance a palanquin.

1502. a@uur@mn Gy lur@n Q_am_/r@ov @%riiyip §aQu1.,m
e e,
‘Where many are in attendance to lift up and support; there till
bé weariness and fainting.

1503, er@lunt ewsd @phos,
A baby in the arms. _ .
1504. a@lurr wapeneus s@LLTT l_leésmués Qar@iiur Kb,
There are who take up the battlé axe, and there are who stop tigers,
but glvers are scarce.

1505. GT@LJL[mTi_ ELVETY @@isg] o qpior ?
Will a worn out plongh last long {

1506. eriiris upSensls urid gs Qaricredl oL gQuire,
Ag one gazed and gaped at a fruit beyond his reach.

1507, erlonis iy Coara@ ol Qb |y SESEHE®E.
= Flowers beyond reach are sacred to God, but those within reach
are for themselves.

1508, o s @y @rufs sriol Sy & 5&Qsrerer@psr ?
What ! is it t¢ redch up and cuff, and cower and cling to the feet !

1509. il u@;ig/ TSTRT, FWTSTT QUITLDE Fi ererar? -
What if the fiuit of the etti tree (strychnos nux vomica} tipéns ; of
whiat use is the prosperity of the niggardly !

1510. alguwrrggin usQeery @@sscmm@w

Though a poisonous tree, it should be green, 10
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1511, alguroreers ewss vrsms Qur s,
" Cut not down the tres you. planted though it is the (strychnos
nux vomica,)

.I have observed among many natives a remarkable. disinclination,
to cut down, trees: though not rational creatures, they are said to.
have one sense mAay.

1512, oy é@l -u)rsbw,/r/i;g}@, uTTSSeQID SSFL eewrr
= el
Althpugh. you may nourish an etti tree by pouring milk at its,
roof, will i become.sweet F
1513, oripiiCn s @uebLiypid o &r_TCwe 2.
Will an etti tree bear graft-mangoes I

1514, erilguy Qar Crits @eoaun LUU@D,
Even the. silk-cotton tree. growing hy the etti will &150 be con-.
sumad by fire.
Evil association brings destruction.

101,5 alg@e Al @ly.&ﬁ(fpg] eri_Lrefilr.ron &rdwil

9y s8m 5.,
~ If it can, be. réached; seizing. by the. kudumi knet-of. hair, if nos,
clinging to the fpet. -
1516; ety ergu urigge. @l g saafCo aply sQarsrer,
erar f.
Can.you, strike, you;‘ head: against,a dwarf wall when. peeping on,
t.xptoe ?

. 1517, erilyg ety u:r/ifgu”@'zb. qazﬁ‘mm,é;gd.unuuzr@zb G
9 &HarrQo @afls g dlergy urrlurmmn e_enr@®,
There. are who peep.on tiptoe, there are who peep. on a ladder,
there are.those who peep over a dwarf wall crouching.

1518, elginrnreygw mai,é,sm/i.é@:_': Ligpalh,
Though an etti tree, he who. lanted it will like it.
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1319, erlplupseos QsfERpsn ?
‘What, is an etti fruit to be desired !

1520, o @& Bpamn o Qurlars@pdaus & 4 sQsran
L. Tr&en,

Eight old men conjointly took to wife a bald-headed old woman.

1521, B8 @opa P SETYD FLp ss 8 HET g,
Eight chickens are not sufficient for a chatty of curry.

1522. o @ apap s g T mawssr gflagl Curs and Cas@ Ben
Da.
A buffalo.eight years.old isat a.loss.to find its. way. to the tank,

1523, erererem oL irib e FrayQurer,
My eight-span body is reduced. to,one span.

1524, arewrsredr .1 b9 erever 58w wrevrin @awdv,
There-is.not a grain- of modesty-in. his eight-span. body:.

1525. crarsrear . wlp@n GrCF Srgrern,
The head is the chief part of the-eight-span body.

1526, erewremris erevewrs Qumil erinci g2y Quows,
All our thoughts are vain, the ola.of Yama is real:
Ola is the name of the Palmyra palm leaf. On this.material, books,
accounts, eorrespondsnce &c., are written with an iron pen.
Several of the Tamil books I firat read were written on ola. Yama,
the regent. of the dead, is graphically represented as stretching. out:
his. haud to deliver the order for departure.

1527. erairenrip erévevris QUi qefs @ui,
Expectations are all unreal, a.despicable condition is a-reality.

1528, orararrs spou. TEpSIP RS> QU yEF Ger
HEECW.
No matter bow-skilled a woman. may be in.numbers and letters,
her judgment will be second rate.
Many modern Hindus of the day (1873)'though {hemselvesearnest
about Univerrily honors, evinee but. very little intersst vegarding the.
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1529.

1533.

1534.

1535.

1536.

vp@wrf.

intellectual and moval eulture of their dnnéhtets The Rev K. M.
Banerjee, a learncd brahman of Calcutta, very recently gave a sad
account of the disabilities, to which nauve ladies in that city aure

subject. -

aemeriul L. EBar aeerd wenlmi Curl@sblsr
erer, ﬁL@GJ/Tmﬁé@‘@mlr Gulfsgl @5#651@&3@ Hap & v
&b,

Whilst horses of the first blood lick the ground the mlsera,bler
tattoo is neighing for gram.

. aTewemid Yoo Grrear verhQa e g @pRUT,

As an incautions king went to hunt wild hog.

. GrewreRrid TeVavrtd @il a@@cu G'r@ra'sg; @uwus,

All imaginations may be false, that which is written is true, certain.

. @ QVRTSAT Ser @evwTSali, TpSE FEevrSeur

sWs s Goersar,
Those who are ignorant of figures have no eyes, those who are
ignorant of letters have no head.

s Geudpaa Gy Grswr@wp @EIUQPQJGUT iy,
He who acts after due consideration is a chitty a superior man,
he who acts without consideration is a matti a fool. '

crareafls Qelargi Gl B ersaar@mp Qeweng Qauenr
WGDLD .
Trade requires forethought, agnculture requires none.
T eRlLl GT GRTGRT LD G GTGATLy. DY GRT @) T T YDPSS (P D
ereery 7 .
What was our expectation, and what led you to call me elder
brother ! .
el S Senflal g &pwib, Hiewhs ST ToTgma g @)ap
&5, . '
An action undertaken after due consideration may prove successful,
consideration after sction may end in disgrace. .
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1537, aavenilu @ys@ em Warafu apg,
A brilliant crown for an illustrious family.
1538. oresorQamris (y)/&g@p@pﬁ af Gp/ég@p@,&ﬁ.’
It is questionable which will be first consumed, the oil or the wick.
1539. eren@enri Curs apap @@ gyid Gr@,ds@u G’u/ras,a; Qauwiiuri
oot T ?

Although oil may be washed off can the writing of Braima be
rubbed off ?

1540, eresr Qamris& Qersv@eurb&u Gerder GenpS5ur@ e,
As regards the child's recovery, nothing has resulted but an ex-.
penditure of oil. 4 :
1541, aerQeaniis gL sgamss sp b o pibyySure,
Like ants round a pot of oil.
1542, aenQerii’s GarlerCQur euabrenrs Sorer Quir ?
Is the beauty attributable to oil, or is it rea} ?
1543, oraior A@ssaCear Havr @ ssaQer.
He who excels in figures excels in strength.

1544, arprgse Cuiege yslamus @afluw enariBuer,
Jf you speak a word, I will place before you an empty ladle.

1545, ersrigsars Qe sar aiCrr@,

" He who is truthful may be the evemy of many-

1546. e @fl @%riuwrgy® Cosruw s n9rsamiib,

If the opposite party be inferior in position, the anger of his enemy
will rage like a tempest.

1547, er@fas; Qeraarywris @&Irw@/@pﬁn ?
What, is it to yield to an opponent ?

1548, ar@iss B asrdl @, y@s55 F@ ybul i cr oG,
The house opposite is the washerman’s, aud my next door_neigh-
bour is a barber.
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1549.

1551.

1552.

1553.

1554.

1555.

1557.

1558.

upQurg.

aBrel’® gardd F@, uiss g &0 LeflQslumer @,
055 @ w1 ar @,

The opposite house is the washerman’s, the adjoining house is the
goldsmith’s, and the next to mine is that of the barber.

. TRrSsaET genyp Teimpe Qarun FerrL_rer,

When the opposed is poor, the anger of his opponent ends in
cruelty. -

o g Tyl Curengid ser srlub sexs

No matter how any thmg may go, each should mind his own
business.

ot B & et BT 6T _@wé@@@ym 1_9,6'5,5?6# lsnriwpzb G’u/r@u:/r ?

No matter how frequently it may be pohshed. the bad odour of
brass will not leave it.

TS Lt BT @ye §miby uFbQurer .garrg,‘
Though iron may be heated never so much, it will not become gold.

TESbT gmp H@d aonlssusti yss%r Gurer
@oerwpsCurnr ?
However poor one may be, will he not possess gold, at least of the
value of a lemon ?
TESS1D G pEEOTD GEETD G pSEeTLD,
How may we subsist I if united we may subsist.

. TEHCN Genler Qup .y Graudln sreor’ OHp g.

Bringing forth a child without cost, and rocking it in a borrowed
cradle.

a5Cs& sreaph apwml QuEes apsHIL,

An ocean that knows no ebb anywhere at any time.

qr&#_{éqp@é Bl g@l & & mo,

The more an instrument is whetted, the sharper it becomes.
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1560.

1561,

1562,

1563.

1568.
1569,
1570.

1571.
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a5 @)% 2 BT HSTGHD FEED G% n.ﬁmr_d
Though the leuves of other trées may fall off, those of the date-palm :
will not.

gl ypACE e hsL Uity @@é@/b@,&m @,_a/r;}b_n'rg/,
It is not known what species of sniké may be found in arly partic.
ular hole.

TBS UTEEL Quitrii g sr gyib arls,assurra;(@u @u'nu:u/rgl

Whatever elsé may fail the words, marks, of low breeding \mll not
fail

wls@lsrcg:w .Q/warC?urHa) 5@?@(11 @@5@@&#
His eye is always upon bei

crmgls@ wﬂas;n..@sulrar
He can pilot. Yama, the regent of thé dead:

. eTwer Gerderews Cul 9y &@wor ?

Will a demon seise the child of Yama the egerit of the dedid ¢

. eru& pever sru.:,srrfv oy T GOT @, G&'lulqlb"

What cun the arrow do if d.lscha.rged by 4 skilful drcher?

. TUSWET @)(HES YyibaLs CrrairQerer ?

Why blame the arrow, letting thé atchér go fres ?

. ahBp Qerersfin aps Sorefar sGLire,

As a borning firebrand was pushe& into the hearth.

o ABp Qarerafllier oriss @srrs?rmﬁ Bover Qareraf
Which of the burning firebrands is the best ¢

aflBpams’ GRS @ Qar@e@p o i BEn.
If the burning fuel be remaved, the bubbling will cease.
By Qumlienu eradiQenris 6 yelsaeorioir ?
May a burning fire be extinguished by pouring oil on it}
dfi@p Onern9Cm Qmur ot g Climev,

As if ghee were poured on a flaning fire.
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1572.

U @uwrf.

af@p & e yfldss Pewg Qau srer UTISs g
Qurev,
Like seeking an a,usplclous day, to dig a well in order to quench
the flames of a house on fire.

1573. erf@p ' p. @@m@@pg‘ WTUD,

1574.

1571,

1578.

1579,

1581.

Whatever is abstracted from a burning house is a gain.
GT@QGZ;T Ly edr 6wl D (& & arfnbus'vbm@li@,
Ashes are medicine for the sores of a bull,

. TBISGL ST L6 HPDO& STEMEE@HD ST UK HYpH .

The buffalo suffers from the smarting of its sores, and the crow
that picks them suffers from the smarting of hunger.

. T QETp S ST Ofafr@w,asr@a) BT, uepust Gsrap

srev Lrie @arer,
1f an ox grow fat, it will not remain in a stall ; if a Pariah becomes
rich, he will not sit on a mat.

amg Crreny /ﬁ&mé’@d}, STENE UReW /a?aré@m,

The ox feels the pain, the crow its hunger.

or (05,51 @Ib‘f;’ll:l srémas@s Gsfluywr ?

Is a crow aware what pain it occasions when picking the sore of
an ox? ‘

of (05 &1 H‘GiTrID;:g'j araripe Carps@Cm 8B aerp g,

If it be reported that the,bull has a calf, he will say, O, tie it up
m the stall,

. oT@E Qe ris@n al G s@ésri, @ornderlerssmu

FRagw aCL s@ésmu,
Giving eight gall nuts to him who has lost a bull, and eight to a
woman in the first stage of pregnancy.

o h & urm@per Car yearQews@ eqp TrG@w, '
You bid me plough the dry land before the ox is bought.
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1582. onp Blowmss QL5800 Carps s QRpsT 2
Is its shed put up where the bull may think fit !

1583. g CarueQsren®@ ur@ssn Curar #Curev,
As a bull went away in a rage to a foreign country.

1584, arp @ wepdlp yewgys BenBopwr ?
Dost thou eat grass screened by a bull !

1585. o mmse Cnri eusgrey Qar_ L ravws s@Rpsr ?
Is its shed to be burnt down because the ox is sick ?

1586, or (5 ZID e b eSsTev QB Lererd o g1 ?
What matters the ruggedriess of the road if the bullocks and band y-
a country cart-hold together ?

| 1587, ermpenwssLr Grar@@/w @y;/ampes@u ure @ Gi _@eu
‘ eowir Grsar@@nu

Though it is a male buffalo, you ask me if there be not a drop of
milk for the child.

1588. e @penio aur g aper O s ag@@uﬁ,
' You publish the price of ghee before buying a buffalo.

1589, erpemind Q.sfer./ rar@p,ﬁp@@m@m TApU G ST anLp
& (580 5,
It will rain seventy times before a buffslo’s horns will be wet.
1890, erpemios Carwin o sBwusEDn e g @Lom P
Will the dung of the buffalo serve for sacrificial purposes 2.

1591, ergraw wriyg e wantp @uuﬁgwu/rau
As it rained on a buffalo.

1592, argpanws wriyerCua asslar @@ @mssTain Qsfur g,
uswriye eam &6 QumssTain Qsfyn,
Brands on a buffulo however numerous will scarcely appear, but a
single brand on a cow will be. visible.
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1593.

1596,

1597.

1598.

16990.

1601.

1692,

1603.

1604.

up@uwr b&
oT (LD @@;i;rsoi)@‘w/r ure spdsQaewn G P
We may milk may we not, provided there be a buffalo ?

. aggawil gub Qaiererr® apsspE@ELr P

Will a goat yield more milk than a buffalo ?

) a@a;a';@'u Qurerawar @obrwrderd analndy ssropCLne,

As he who went in search of manure, seized the hand of a maiden.

a0 Qurerasy o guiiFsbuphd a®s5 mCurem,
As he who went to pick up cow-dung, gathered lemons.

ol yweansCsr@L CuirBaTp g ererBmper,
He says that the rat goes naked. -

ol yyapsTer Lyl HBr P
Will the cat leave its hold en the crying of the rat?

. o yap s yabS@ b ylr 99 s55 A g,

Although the rat may cry and lament, the cat will not relinquish
~ ity hold, A

el YypBE@GL GrEFOIL LTS,

The rat nibbles the grain, but it does not ‘carry off the basket.
‘676\9 @@&3@’@ QrgFev uriby _@@é@d},

Where there is a rat, there will also be a snake.

Tels@L Uk g e & s gCurev,
Like burning down the house for fear of rats,

oreldEl Srrapaumes Llrsss Qarer i,

The death-struggle of a rat is the sport of a eat. ’
crels@ Y@ b umbyy STy guE@ HE5FSw, aafluris

& Yyeusevw ulwrt RIrFE s HEpFSo, .

The snake’s fear of him who catches it, is favourable to the rat; -
when the strong fear the king, the weak are benefited. -



1605.
" 1606.
1607.

1608.

1609.

1610.

1612,

1612.
1613,
1614,

1615.

1616.

1617,
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el enflun Faamr yps@p g srer.
The business of the rat is to burrow in the wall.

orefl $2uCew Csmi6l adapis gQura,
As an axe fell on the head of the rat

orefl %G p Caryyro Gy g diqpssrplure.
As if the tower of the temple should fall on the head of a rat.

ool e Qave gyior ?
Can a rat overcome a cat !

orell %S @HF ewtr'tbueﬁr.@ym@G’u/rsu,
As a rat makes salaam to a cat.

676191_1@@656)5 @puz.?av B g eTsver, awutgfv B ms

erewes P
‘What matters it whether the droppmgs of a rat are in the inside
of a sloping roof, or on thé ridge of a cornfield !

arsfuyio 1y2eruynQuiTev B s 0 5.
Living like a rat and a cat.

er ey ih &?ﬂﬂqu Q%15 gi AZewwrg.ar gGumrev,
As the rat and the cat united in sport.

srflamius ser® 5&»1" @ESD yenlujiom ?

Will the cat be alarmed at the sight of a rat ?
agelows sar@ yhr b8 qnfs @l_.é@@mlr ?
Will a cat be greatly alarmed at the sight of a rat ?
Tfaudr gyaad saflaulr Caar@ib,

A separate hole is to be preferred though it be a rat-hole.
One's own cot is desirable however humbls. :

ol @ &L 110 UMby &5-Qarerenid,
A rat makes the hole, a snake inhabits it,

aTeldCar’ e d@s salev .a/zy.r_)utrmr?'
Do they beat a tomtom when hunting rats !
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1618.

1619.

1624,

up Quwrg.
aelFFusTusEl Yol appBp sCurew,
Like infusing acidity into a lemon.

T ulsrcs@eyd@ arppl QurilLrpQure,

Like manuring & lemon tree. ' ) &

. Tguby B9 ERD sTLEGEL UGLYFCET Y ger ?

Why give pulse to a dog that gnaws bones ?

. ribL) &g SED BTW @@;wl_/ & H@gLom P

Can a dog that gnaws bones bite iron !

. agury @ever BT ety Qusw,

A boneless tongue may say any thing.

aTvwTy yhssagur @k, QT oy AUTSe gD
evdw, ‘ '

No one knows everything, nor is any one ignorant of everything.
aawry QusBog Guinplle @lkvésnd smLwue sy
Bevlev, '

Everything wanted is in the box, but there is no cha,tty in which
to macerate the vegetable eurry.

5. aqvoewrs sloulgin oL@ aTapSHm, erar %l LSH

LICERE] -
On all heads there are eight letters, on mine there are ten.

. arveTmE@L QFrevginrn U, srer Curis sry Lurds

oo elapiomip,
It is said that the lizard which uttered prognostications, will go
and fall into the refuse pan.

. GTOVGVT L&FS(PLD FTWBSTSH D e HED .

It is in the evening that all the mosquitos come.

. TN IEGD Faf g@wl_/@ulrw gard@s Fafl winSGure,

Saturn who 1s a mere straw to all other men, to me is as a mountain.
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1629. arovevr(po Lirse Qeveir ey Coriiy,
All other men are areca-nuts, but this man is & grove of areca-
trees.

1630. arvergn sARFEp mepissTew guar CaresBHerdip
Zienpeure, '
If all can hide themselves under a small mat, he can coneeal him-
" self under the ornamental drawing on the floor,

4#he @sred herc mentioned is & floor ornament very commonly
formed at the entrance of a native house : the form is circular. These
ornaments are renewed every morning. They contain various de
vices. In some a temple car as delineated, in others trees, birds,
flowers. They are generally striking because the cumbinations indi-
cate considerable skill. It may be that they are connected with
the prevalent ideas regarding the evil eye. -

1631. ervoors sriQLrl @b Govewrajs@erFor @ ms@m &,
All the skill in steering centres in the out-rigger-

Out-rigger boats ot canoes are common on the south ‘western coast
of Ceylon. They are very swift and most safe. In 1848 when at
Colombo duty called me daily to a large ship at the time out in the
offing anchored in seven fathoms of water. On the occasion under
notice I went on board in an ordinary Cingalese out-rigger canoe.
In the evening after having completed the berths, for my two
daunghters who were going home for education, I betook myself to the
boat, avd soon after we got clear of the ship the boat was struck in
the stern, filled, and went down. "When I emerged from the waves
I found myself near oue of the two brackets of the out-rigger. The
canoe wns submerged but could not sink lower than the ends of
the brackets tied to her side. The ont-rigger at the other end of the
brackets was floating on the surface of the sea, the canoe being
suspended by it like a pair of scales from a beam. Aided by one of
those brackets, which I pressed to my bosom, and a Chubb’s Palan-

" quin box, I gained the rocks soon efter sunset 4nd escaped Lo land.

i

1632, erovevr L@ @s'vsvmaﬁcsv,
All our progress depends on the outrigger. .
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1633. TRNTHLD BTN, SV GTNGVMD LOT A S&LT P

" Are all men good men, are all stones rubies ¢

. 1634, covowr Qaldawyn Qedarear, Qegare Smpsswr L rer,
He can do all things, but when dead he cannot resuscitate himself.

1635 GT’WU/T@LD suu aBurdngp @aﬂ _qmm/r@rr QLIIT(!DLH_.
b s UQur@ e,

All have embarked, my uncle is about to receive a golden mark of
distinction,

Spoken of: aspirations beyond one’s merits.

1636. orevar@mw afd Qhbrss @Bamrde sravGhurt gphé &g
&0 elapn s, }
On mounting a jaded horse that all had ridden, the astrologer:
slipped and fell down.

1637. crowveers y A g, sapSilurierde osl@Sp ST ?
What, is. one who knows all things, to put his hand. into filthy-
water [
1638, el urpul L rgs QeraZwésiow i,
Though the landmarks be destrpyed,_ they will not remit the.
ground-rent.
1639, craver P sTer Fra w@/sga _GrT @) 2
Will.any one take.medicine.to.poison himself I"

1640. orps7& SLguiE Yapsre Bamwr?
: Will erying. ayail for money- lent of which no, agceount- has. been.
kept;?
1641, erap@ QUL ) ET 6T wtr@ém&é@é;ﬁ yrewi &eris,
The congdition of the man who Lkeeps no accounts is Jike the place-
in which an ags has rolled itselfs

1642 erapfu AB yapsTO Bor P
lel ddstiny . be averted by weeping I’
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1643.

1644.

1645.

1646.

1648.

1649,
1650.
1651,

1652,
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oT (1p B F Y (LD a@ﬁmmél_) L@ SD TE L 51 &y RenD.

‘Writing is impertant, reading correctly what is written, is more so.

aquabrge Qufis oo, Qaw ydigs Csisfpg
Qu:ﬁﬂ

To be able to write is. no. great matter; to compose harmonionsly

is great. '
TS e P8 W eyer GPSH T PBSTE H%,
The washerman who had lparnt his letters threw away his ola.

raps g HPEs warerer BNS g orfssTer evani,
The king who had learnt his letters tore and threw away his ola.
It would ﬁppoar that the two preceding proverbs relate to persons.
who suppose that ability to read supercedes all records.
67@;_9"55/55@1_'}- ureurfer sewssgub o Bsmsdsl Lrowr
Aar ST D e)ESHD YL uri,
The curnum who neglects Afs accounts, and the dancing girl who,
18 careless apout her dress, will come-to grief;
eT@t&(@@l.’;u#dsf &1 R, »
He. would rige, but he . has no feet. _v
aapu g Ceermaun Lo qeﬁ@p@m @& wuy s,
Though, seventy years, old, a_Pariah will do,nothing unless.he is,
prompted
Tapu g Cuanrs Qarero u@:@ﬁﬂ
A eruel'Niliweman-who killed seventy persons.

Grmygé‘@t,b '@Dmypis'@ib ST@&r6T. Sybenin,
The mother of Vairavi is. the. patroness of the.poor and- of beats-

erafiiier Ferdr, %@me @crw:qm srm@ Qelwuleiar
CIT.

Though the child:of a poor women,. the accustomed rites must be.
performed..
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1654.

1635.

1656.

1662,

1663.

1664.

v Q@ibrf.
dofluaular Ky s g ysfludisr) udsarp3ure,
Like beating a poor man, and plucking his tamarind fruit.
o aflweu gyé@s O uewrmis @@é@p_ﬁgﬂi aelwer gud@ oy
o YED g BVEG,

1t is better to be the slave of the wealtliy, than the wife of the in:

digent.
aaﬁzuw&&és éafw@ UTWIe rild@mer, .
Seeing that the man is poor, he deceives him by fair words.
aroflwarer QUL T 19 6TeVeWT K& @b mm(a'sglaﬁ&@,
The wife of & poor man is sister<in-law to all.

. aeflurent aeurr gy Ssrev adurers @siend Yy E

@, : :
If the powerful oppress the weak, God will punish them in return

. ceflwrenr @ @ QéQarerrL_rev (9 Tewr gp e,

Inferiors if opposed become mortal enemies.

. oTor ySslaraw ik YSs%r YEE&ELH.

Magnifying a rape seed into a mountain.

. aaTEndsT GersS eieiasrTib,
" A dispute as easy to decide as the splitting of a rape seed:

1661.

aearendsry GersgrpQures CQueQeaiem@ib,

One ought to speak as evenly as a rape-pod splits.

T @565 565 cTamlarri, TeTEnEES S&5 GenwinsG.

Oil is proportioned to the sessamum, refuse proportioned to the
pressed seed.

T @RS LI L{6T @ Q(HLD er&@/i)@‘sr.m/m{_, U (b,

Birds are attracted by rape seed, ants by leavings.

G.rsir@ds'@cﬁr'cra%r@a'mb@urw; U

As oil in sessamum seed,
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1665. ererens@er o o Qamriti@uimsy o7 1 (& LD /ﬁﬁ»p/&ﬁ@és@tb,
Everywhere present as oil throughout the sésamum seed.

1666. aarené@ aap eypay Perarerés gf o-pay,
Ploughiog seven times for sesamum seed, once fof gram.
" 1667. crerenssrer aanQeriss eow@@pg, adupiams
STETRN S 1% e mE D 5P
Sesamum seed is dried for oil; but why dry rat-dung !
1668. ereremin LFans MGy w@ure @@uem@(‘m,
It must be as sesamum seed and raw rice.
1669, ererepis S@pbyb @)pER@® LLGT S,
Sesamum seed and sugarcane yield a profit when pressed.
1670, aa'r@a';@ TP 2-Lpay &@Q,m@m&w' Qeuererrerm Gsrreﬁ@a}
& ST 2.1paj 2 (p S IJIIQIf@&'u.J‘.
O, Vellala who ploughest seven times to sow rape-seéd, plough
once for horse-gram and thus cultivate thé ground.

1671. GT/IQQPJI QpuEEL URED g u{i)m‘ma's@;
Throwing at a hare and hitting a bush.
1672, o PaurQerar QerdamGarer P

Why throw, why scratch !
Why provoke & nuisance !

- 1673, aairy sy dsl Qurysersr ?
Canst thou not bear the bife of an ant ? ?

1674. o Qe aar egyﬁar _a/erra]s@u Quifl g, J/?:erﬁaar & T

BT YT QYEEF Q/&g .
The eyes of an ant are large in proportion to its size, the eyes of
an elephant are small for its size, S

1675, erioyE@6 QT L IESERS Sonertt FupSHrid,

A cocoanut shell-full of water is an oeean to an ant.
11
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1676, eraviby’s yphdev urby @y Qsrara mBurey,
As a snake occupies an ant-hole.

1677, T b s@WL ST MSWTV TRTFTRT o L DL,
- Even an ant is eight spans long as measured by its own ha.nd

1678. eravidy verss v Cauyip,
By the continual creeping of ants a stone will wear away.

1679, o onler sargués a@mew aps@ro asuQuap@esr
GTiD,
The urine. of the buffalo is as a. perfect deluge in the eye of arr
ant, ' i

1680 GT iDL R T & SV @b&lqm
By the continual. creeping of ants a stone will become hollaw.

1681, orauibef ears. Gu-@Qer@ssro o QurGyn o .erler.
QF g18 giourar,
If room be given sufficient for ants to creep in, he will drive a
loaded bullock that wa.y

1682, Grcln/mt_/ d@s g Curaispes sy absm Ar8pg, GQuf
w ysafissri Curp m Gaflursr ?

You stand armed with a club to watch that which may be carried
away by ants, are you unable to see when a large pumpkin has.
been taken away ?, :

1683, erytbq,.@,ﬁs'v GK@%T@{LQIL'D @zsmy.é@d)' @5 fingib.
It is known to, the eighty, thousand millions of creatures from an,
ant upwards. .
1684. or vy '(gzt;mt_ﬁ)&/rsiar@ Bl gher wanp@uibyb,
" If ants carry their eggs to a higher place, it will rain.
1685. crené@ oy L 10pmé &.Guﬂ;
With me Saturn is in the eighth sign.
1686. orarss eorgmip Gevdw e pssap Fevda,
’ I have neither food nor sleep,,
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1688.

1689.

1690.

1691,

1692,

1693,
1694,
1695,

1696..

1697,
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TR Z BIL&GT GTOVGVTLD 2mienitd Sl S@UCUTY  gyufar,

My days are like the dream of the dumb-

aer Frlas eme® Hyfaurer@srar® .p/gwaiﬁpg
It cuts my liver with a sharp sickle.

erar aTflwh T pEgeEr LTl Qurdp ..
My affuirs are like Nandan’s camp.
The name of a shoemaker who is reputed to have reigned as a king:
for three hours, and to bave issued leather coin.

aar @y Qs g e gy CelL gb Guregpm dys
srev Qaflywm,

It will be known at day-break whether my family or yours has .
been ruined.

aarernLg Gty sagous Car@ig earissrer,
Eating bones herself, she has brought up her children on flesh.

erar waer aurrsCsrQCL aurgw Gp@@eurrmr, 6T T Lo FLLE ST

Buraals@s Buraa apap@eurer,
My daughter bathes once a-week, my son-in-ldw bathes at d3paveli.

arar wmpwsgud@ Ca@uearQaruro gréCeanQaarils,
Superior-oil is said to be Margosa oil to my son-in-law. .

ereT QpESE D srﬁ&b@@Gw,
Thou hast smeared my.face. with chareoal,:

Tt ap p@er. Carew e endw s Q& @mlrd s @,
The skin of my back will serve you for shoes..

o1 gar e§°l—@$(§ eus,a’rrev apret Qaren® ag®amu, o6 el
Céw assre aarar Qar@s@upl ?.
When you come to my house, what do you bring, when I'eome to .
yours, what d6 yon give ?. '

T 65T y1b han D s B (5L ) Qid aSCr Qurge o S8,
It is better to.come to. the front at- once than to be- a.lways ACOR~-
cealed.
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1698 eTew oy M qyib @uneurcz;yaur @1 mrer,
No matter how long one may live, the day of death will come.

1699, crerar Qererenayw erer L/,a;;@ Qurar g,
Say what you may, I will not change my mind.

1700, ererarr Srasr i r@wr S aplil i @ S6STULD,

O ! mendicant, the thirty days of September are all days of receipt.
1701. asérsurL_ff @é&és s 19 QuaBmpw,

You fellow, you affect to speak in an elegant style.

1702. 6T G G LDA I F Geirovefl @) SLOTI 2. AMTSET QD SWPMBES oL
Gaeis s1@S a3
No instruction however explicit or agreeable will enter the ear of
an- ass.

1703 GTGiTeN LOMWID @6 wrub, Qurlrr@ serafr &o6E
LomID,

What is the deception practised by the dairy maid ? It is mixing
water with butter-milk.

1704, erarerr Qe  @QUCur&mw TPV, B)ETETAPLO e N
QurQuer usgwin Cur@ erar&@er,

If oné say, fie on thee, thou art destroying thyself, he replies, I will
take a bet that I will exceed my former course.

1705. ererar Ser(mpgyb Jlﬁ;b@@w@w 1] G’ur?&anbuwlb et
ar arovevrip gy Bn,
No matter what-may be eaten ; if four dates be taken afterwards,
the whole will be digested.

1706. erarguaniw Ll pEl yamw arl Quresgub gl
F&,
Since the, woman came to my house, even: gold. has become 2
common thing.
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1713.
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e iCGuIns @rayn erer _qsd#&vru@urrw yﬁﬂm
@l TR ST Sapens,

The ass boasted that there wasno voice equal to his, and no gait
equal to that of his elder sister.

oredaTd SeTL. A Fom é@arCor gofs@mi, erer Qussr
FrRBows Senri_gev &LLy_a';@dr@ar 9519&3@@11’1

On seeing me, thou hidest among the hemp, and on seeing my wife,
thou hidest in a chatty

al.
Te15R63F T G SETHQUID,
Like pounding flour for Ekadasi.

EkAdasi, the eleventh of Decomber which ig observed by the Hin-
dus as a fast and therefore the preparatiou of food is not requireds
Said of something irrelevant.

TSRS B penw appit rgsRerCule,
O fellow, put the pretended observer of Ek4dasi on the car.
agered eraarn Qurs swssrpCure,

As a washerman's vehicle (a donkey) earries its load.

aFfavn Cues gip aaaaler,
He is indeed clever in abuse and empty talk.

aLr sLssTpguss afl anls eaarme, Cur@paar
B% Quevrb,

If it be asked where is the way for the stubborn, it is replied, on
the head of the way faring man.

. a® _Q//&u.ur,a;lrsir 5@ @u@,ﬁﬂﬁr,

The ignorant man is not held in estimation.

7

. gl GF soresri sha@ gy e5n P

Will the word suraikai @ gourd serve as a curry [
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1716. qmﬁé@&rané;@ Qaremra@arioy Cur_erwr P
Is a crooked pole fit for a ladder!
N717. a%mssfisms G’:i/Tsm,i)a;yS Qe _@&psr ?
Do you cut a crooked stick for a litter.
T718. gerr QearerwrsBo ad@u e, -GGiT‘yégl;l?_é
GU Yo 9QEs erarmper,
“You fellow! why did you go up the Cocoanut tree! when thus
addressed, he replied, I went to get grass for the calf.

1719, @@ s a;a;w/r? Dmslp QLsPo QEEST® Haid
gre,
O Garuda, are you well! I should be well enough if I were in the
place where I ought to be.
1720, aer_r vl Lusdleo BE@@@i ? eaT yuFTb o erEESs
Qs flywr 2
What! do you steal in broad day light? He replies, do you know
how pressing my necessities are ? .
1721, @ercr yefluwrifleo aldeu? yhméglps@mo yeo ud
&5,
Why, man, have you got up into the Tamarind tree ! he replied,
to pluck grass for my kitten.
1722, gerr qppés yeips@mu ? aTaruf o ardEs @aRuwr?
Why, you fellow, do you untie the knot ? Do you know how hungry
ITam?

1723. gery B sl yewgy HFer? ga QrryéEuper a7
#FCs,
Well, my girl, have you tut the grass? she replied, it was tied up
before one could snap hib fingers.
1724, gery QuenQar Ceris@res@mw ? Corgy ugFub,
'Why, my girl], do you faint ! I have not had rice enough.



1725
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1727,
1728,
1729.
1730.

1731.
1732.

1733.

1734.

1735.

1736.
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aeiny QuenQear @i PAGERa ? Cor gy Upape,
Why my girl do you squat ! For want of sufficient rice.

ag 9fun ? Qevers g Gfub,

‘What do you wish ! That which I have not.

T &ID DO PED s:rar @ren®@ Quanriini_y ?
Why two wives to one who has nothing 1

agQsear o Cas_urmn Godky, @ g Gipltirmn @Gawdy,
None to enquire, none to he‘lp-_ _

af e e 8pspEaperCar oy QurQasrGro,
Before the bund bursts, it must be strengthened.

af Aeprsre sens sRuyb, ]

If the tank be full, its hank will be moisk. '

afl Qump@e orm@Eibp @u@5®
When the tank overflows, the flood will spread all arcund.

af Bgsgre Qenwiar wHuUT L,
If the hunch of the ox grow high, he will not fear his keeper.

gf@er Senra 51;®,6§1g flg ea_gsew arafl g,
It is difficult to confine the water of a tank, but easy to break the
bund.

afber senatt QCsr @AuQsar?
O divine sun, behold the water of the tank ?

agfCur® umsQsresr® Fa|FiD @J’(IJ(UITQ@&@;D,E/T'?
Do you abstain from ablution because you are dissatisfied with the
tank ?

ai eap@p Qadm PUrsmCureymw CurBpg, uflub
Quriir Quesram urig g eent,
Never mind, should the youth at the plough become lean, take care
of the girl who has received the nuptial presents.
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1737,

1738.

1739.

1740.

1741.

1742
p—

1743.
1744.

1745.

upQ@uwrg,

air Gy sgaer erarer Qenarear Urla Sy Ssaer LTSS WD,
Comfort depends on her who has charge of the cooking pots, not
on the ploughman.

gola Qardnssm awsrs @,&srn;z. &TIDLD,
The sin which affected us is already removed.

agQaowin! glaen! amawssresl sri@p g,
Elélam, Elélam, the buffalo dung is drying.
The sound élélam is uttered by boatmen and others on the Coro--
mandel coast when palling together, as savas is, by boatmen ou the
Hoogly: some derive it from ae¥é@p 5.

aQoawfmaswrQuimer arap s Curgyaud B by,

The property of El€lasingam, though it pass over seven seas, will
return.

Elélasingam a wealthy merchant, the diseiple of Tiruvalluvar.

gapCui s arau 9@m @b,
The excited demon will take off the thatch.

GTOUIT LDEEET APQIT DTS &I, ‘
Children who do their duty unprompted are as a life-preserving

remedy.
TeBpagnéE ariiQere, Qrilpugms@s Shssms,
To the taskmaster a word, to the servant a burden on the ‘head.
T YpS ST aRfi o Mwarder PE@;LD,
The tears of the poor are as sharp swerds. satw

TP una’s@,a's Slorar o1’ @ &R YAwCaigr B ?
Because the poor man uses betel-nut, is it to be made known at
eight houses ?

. aTap Cusa 4/1@%1103@1&'5@ & ylor P

Will the speech of the poor go up to the palace !

. aTanpL LQG%ZW&@,&'; Qe g,

God is the helper of the helpless child,
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. @pL lgsi?erra':@ eTaIt &@KD g,

Every one is a helper to a he!pless child.

. TDPDUS EearL_Tev Qurenipuyib LITuyts,

Even a beast without horns will attack the poor.

. aps Qerarmw 6T (15 51 & (5% Qarub, Grmrs & Fraremsv

Qrrey s@s Caruwm,
When told to mount, the bull is angry, when told to dismount, the
lame man is dissatisfied.

. apuue g wrs Qe erevren UL TS DTE BT,

Innumerable mangoes on a tree no one’can climb.

. ap HC@ galowu aurhigm@psT ?

What ! remove the ladder after allowing one to mount !

. afer Qarwiiew @rus CacrBw,

One must come down on the bsanch by which he ascended.

. ToEp @Eerdain o penrl yHs o S0,

A plough bull is superior to a saddle horse.

. To0spl Hosly THIEE assTE 2ET H,

It is a bad omen to meet one with a high forehead or curly hair.

. aowrmius Cus@psar ?

What, is it to speak at random !

. aan Cawe Mpa@b uigrwsT & @b Ljmab &lgaws

Gs@ a5,

Ascending cutaneous spots, descending ring-worm and eyebrows
contiguous are ominous.

apsCa wnf CuibeCsrewn yRayw QOsresFw wrslsr
GULD,

The mother-in-law is frightfully ugly already, and the flour on her
face makes her more so.
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1759. arpsaQm aigs@p dsBarastbrs s0s55Qaen@ib,
"Approaching evils should be provided against in due timex
1760. q,d;{rnei@&/r@yé@l_'/ Gy ssT6v :a/:ﬁa//n;LQLy_a'@ aIpLD,
If you measure sufficient for a well-bucket-pole, it may suffice fur
the handle of a sickle.

1761, appiur  @é@ eT@riuri r?
Is the song of the picotta responsive !

1762, ger Qargppss oL sqys@ L mi ? om sr& Qawon @
wrind Fays@ Qr_er
Cuke ! why so insipid ! Because I lack a cash-worth of sugar.

%o
1763. musws s098» sapader 5019 Gaver,
He is a broken grain fallen out of five kalams.

Oue of-a large number of insiguificant persons.

1764, mmsrsw Cureyain HsuCu yarraars: Garwrls,
' ~ Though you may go fifty miles, you will not fetch half a cash.

1765. gfi}l&rrrsfo @urr@@mb, ysLIenL _g./m/rémra;.
Although it may go fifty miles, an agappai will fetch but half a
cash,

1766. gasrsw Cuiregid yFapsn Caenr@in,
Though one goes fifty miles off, an acquaintance is needed.

1767. ggmansw Qurgyauib, ST LITaID rss&rw@\pl_
Though he may go fifty mlles, his own sin will still cleave to
hun

1768. gasrum L Ty Lo rgyn sar srppw QuUrersiv
QUi s r&ETLE 55,
Though cooked with five ingredints, the wild gourd will not lose
its odour.
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1769. gsa Onsv, yL 16855 &ppb.
In rice plants, distance is required, in kindred, closeness.

1770, i 8L 0@ G rean@ sra i,
The price of five chits a small bird is two cash.

1771, gUud wrsnw Huoss grpe sTigFms WISD ST
anip,
In October drizzling, in November heavy rain.
1772, @uud wrsge Calwde yeargy efss Coron Hyaru
STLD,
In the sunshine of October a skin dries the day it is stript off.
1773, puufs@n srTgRs5Em waw Gaowrd LT g
@ sh solb9s@w oM,
If the rains of October and November fail, the elder and younger
brother will be on a par.

1774, ULl wrssm rHmwssLTa WITES WISS g5 5bG
wrgn &M,

A buffalo in the month of October and a Vaishnava brahman in
December are alike.

1775, gou@fwn yda), HyuBlw L ssi, &2 5153w
@@314)/1&6'1)26\),
At fifty discrimination, at sixty moderation, after sixty no distin-
guishing characteristic

1776. poum ausraTugyss pis augl Querssy ?
Is a girl of five fit to be the wife to a man of fifty ?
1771, pumsr@w Osrs gé Qar@lurs,
Even the Aiyangar may communicate contagious disease.

1778, qpwiinl e rev evw sL,
If in doubt, advance slowly.

1779, gwiver @gGEmrawu emawureal L sans,
Like the story of one who rode Aiyanar's horse.
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1780.
1781.

1782,
1783.

1784.

1788.
1789,

1790,

U Quwrg.
QuTeT &TRuSenSF Qediwew EX L)
To do a doubtful thing is bad.
U g p b yIC @5,
Though reduced to beggary, learn to be wise.
QUWIT GrerLiaur gyuium e,
Those who are entitled to be called brahmans are holy,

g ei@paannda gywrer@amu ApaEwr ?
Will the new moon await the brahman’s arrival !

equT GTRLITEY gybLoTer @ETCure,
The husband is like ‘an ear of corn, the wife is like a rice bin or
grain receptacle.

. g_f);ﬂj@/f uen_ 8 p (51151:@# . @ume,

As the potter perislied in the army of Aiyanar.
pueT Csrdin Qsmse s 5% 1w Gsuiab.

The bricks of Aiyanar’s temple are so many gods.

. u@t Cardies wendmr HPssat ofslarys G,

Those who have trodden the ground of Aiyanar's temple are so
many Pidaris.

pU@Cr arm sL_Taas assQarereni,

Come, Aiyanar, and accept & goat, a sacrifice.

MWET gyenInLi@L %/,nm@mb FTen&F LT I,

No one may dispute the pre-ordination of god.

alur rerme Gagyd s 2o OTES ST LITGUD & D b,
The man who expresses commiseration for him will incur six
months sin,

I —————
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.
1791, gdsl Gpis smme gl G gipslCs 91_'11_1/7/9,55 BHDEE
@gﬁp@ml_wlrm 2
When one’s sister is weeping for a cloth, is it to be given toa
woman who resembles her

1792. @Ffuwn Paewrs eaflCo Quar arbfar sms,
The story of a man taking a girl to wife in a village inhabited by
the shameless.

1793. oy-63 Qarev @) Bib vors Q&7 @@é&@@)d&r@m,
Though a broken one, a walking stick is necessary.
1T, oy sCaran® s g s 16 68 mer,
Though I cling to him, he repels me,
1795, @l p@ew Osriiy gib Qsrerenin oL Tl L To0 & gy
o Qaererert g,

If compressed the crib will hold it, but if not even a bedstead will
not contain it.

1796. pLp@aib o pé@lGis Qear@psr ?

Is it to say draw one ulak of milk though the animal is lean ?
1797. @l;em_a';@l_} L@@y appEp HzQuTe,

As a camel is loaded.

1798. 8 QU@ s ms gremwr ?
Though the odina tree grow large, will it do for a pillar!

17199, 9@ Qu@ssrev e serws?

Though the odina tree grow large, will it serve for a mortar !

- 1800. 8 QuES S oTerel, e USIFD QONTSWST QTLHE S
erexes P

What avails the growth of an odina tree? Of what use is the pros-
perity of the ungenerous ?
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1801. @Ruwwrw grem@uwr ? gl L raleflg®» srerQuwr ?
Will an odina tree do for a pillar I will a broken oyster-shell pass:
as a coin !

1802. gfluwrapd @@ FLUS HEE@ 2 Fajb,
Even an odina tree may prove useful on an emel:gency.
1803. 9u'1u11r‘1rq's®amsa'armgwnb STLPLD QUM LD e ar@er Cuuywri.
mapn Cugyts,
Her tresses are graceful and ornamented with the flowers of the-
screw pine, but nits and-lice breed therein..

1804. 9@ eapliCe @ rear® 5,«'5(@qu} ?
Are two swords contained in ene sheath I'
1805. 9@ emmpsE e@ wifur ? .
Is there but one way to.a village I
1806. 9@ .6 wasCsarnsg ,sawm?/ﬁp Qurl @ ot @ gor sy
AapssTpQure,
As a bundle of straw that had been dipped in . water was.dragged.
along by eight persons.
1807, @@ sbusfe @ren® oy s Q8osr ?
What, te tie two elephants to one pole 2

1808. @ 676 HsLLGBD 5 @Hers Qariy.
To earn one cash is as.diﬁicqlt a8 to find a horse with horng...

1809. 9@ sr& Cuefier Qm srs Cosm.,.
Oge cash saved is two cash got.

1810. @srp Qeisasr @umers Qeiarer,
He. who has done a thing once, may do it again,

1811. 9@ ETE @asrr;rr,salsz'rr»@@ aurrasT Car@uurgy.?-
Will he who, refuses to. give a cash, give a pagoda !
- A Pagoda is a gold coin worth abous seven shillings,
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1812, @@ sre aarp G s@eo gupBmar,
He weeps when the word money is uttered.

1813 @@BELb uTéE o sof Yor,
One drop of butter-milk to a pot of milk.

1814, R, @aﬁmy.@av Qarlen 19y s&ror ?
- Can a fort be taken with one ball ?

1815, om @ors@p Gpis promrys gvdyo @@r ssaraw
- yaorrwsown »alurew g srlbear adode Gpis
eCasrgri @upLuIriser,
The lotus flowers of a tank are not all of the same species, so the -
children of the same mother are not all alike.

1816, o@ #.@ qpoisadr. garug 5.6 qpararTar,
He who has platted one basket may plat nine.

18K @ sor apgier Qsuawrew, GLIREPH Tigis
% 1
If all the stones in a.basket be gods, which shall 1 worship ?

1818. @5 s sLp@e s arapiojion 2
Can clapping be effected by one hand !

1819, 9@ @8 sLyp.@® poF, GT@L.DL/.I,DIT, Qmpes 5. p @, gaws.
oTapbLj o P '
Can clapping.be. effected with one; or with both hands !

1820, @ s app Cur@uwr ?
Can cubits be, measureJ with ‘only_\ one arm !’

1821, 9@ Corun wigm Berphe dapssre gdrd FECsTap.
b QITHESE QYD GTAPLOLIGHTLON P
When one has fallen.into a well in a fit of anger, will a thousand :
joyous considerations help him out?-

1822, am & p80w @ran® egow, ™
Two kinds of oil in one.chattx.
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1823. 95 ss@uLdear s yAur g,
A dog does not know the vessels used on fast-days.

Separate vessels are kept for special occasions, and also for different |
purposes on ordinary days, as for boiling milk &e.

1824. 9@ erean 61 Q0w o ppssy Qi erwr ?
Can a stick 2 cubit long be cut in a grove a span high!

1825, @m s10 dgpssra Qsfursr ?
" Having fallen once are you not wiser 2

1826, 9@s% apss mredgun Geauma,
An ex parte statement is straighter than a line.

1827. 9@ s%vés @ren® ys@awr ?
Are there two punishments for one head !

1828. 9@ &1t ypp Gearlré@ em@reovevrd sru,
The whole village is mother to the motherless.

1829, o sl Qsigaent o erer gyerajn Bar,
Thiok of these who have done you even one favour as long as you
live,
1830. 9@ #1l % s @855 snaus Fmrss sCurem.
Like shaving the head for a single day’s dance. :
1831. @@ sri%nés Dspsd @ FribrsEL qasbpafﬁ
One day blame, another day praise.
1832. om srimés QreBp g Cary Gps@pg Cary.
Ten millions are born, and ten millions die, daily.

1833. 20 srenn Afssrgaer SrorelCo AAssTer, (@@/W@

b Qe gymrerxiSp gy,
A man who had never laughed. before, laughed on a festival day,
consequently it became a common day.

1834. @ srerr@ gy Bmmmsrer,
Although only one day, it is a fostival day.
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1835, 9@ Ll%r Qran®@ urlr gt G QL S,
One palmyra has two spathes; one yields fruit, the other toddy,

1836. @@ urdws CerppéEm ewlp inr@f,
One grain suffices to test & whole pot of boiled rite:

1837, o@ derler Quppacsss 2 §3Ce0 Coray; srey 9ew2r
Quppaianée cB5QsmadCon Coray, '
The rice for a woman who has borne one child, is on the swinging
tray, that of the woman who has borne four, is in the middle
of the street.

1838. o Gor%rQuergy e’ g eeriggrertd, g Qefuns
G 9y 5 mF QESSSTD,
It is said that having only one child she fed it well, but that it
died of indigestion. . .

1839. 9@ ys@rer yg@YL GG HSBIT gare?
Although he is an only son, will he become an obedient disciple ?

1840. 9@ Quraper yBens o A,
Though only one item, note it.

1841, @ wrs @l upwr mlsEs ?
What ! did one tree yield all this.fruit

1842, om wrs el ule o wisAG® gL @uwr 2
Will the bark of one tree stick to another ?

1843. 9@ wrsms Qarby @@ WISHY G5, ‘
The branch of one tree will niot stick to another.

1844, om v u@, g awrids v sa).
~—
Be cingle-minded, assist those that teach the Vedos, -
1845, 95 Boréc yomps sy Gepss Gely.,
A merchant who dammed up and drained a river to recover a

in of
gral peppe 12
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1846. o WBer@ mrey e Ly Curgib,
One grain of pepper and four grains of salt will suflice.

1847. @ apapsBQwm wer w@EBpsr ?
What ! is it, to. take up the s0il by diving once !

1848, a@mawiur® Qoars Gy e@piléss Qs@n,
A family divided against itself will perish together.
1849, oupevesr J/p"./&,ésnb e s gy Muid,
- =~ Ifknown to one, the world may know it.
1850. 9@’)161# _9//.:9/5,6 IIQMJLD p_.m)&,a;r@a) Ura)n,
~~ A secret known to one may spread through the world.

1851, emvens@ @@ar s o eudar .a/,zi’zu @ et Qeven
G,

Two men may help one, two are necessary that ong may be known.

1852, mame yPuTE o &A& sriper,
One. of illustrions name unknown to any.

1803 malars @Qsrerpaer o Qar sreyrar ue Quanrs Qarer
DOUGHT LILL.ID 9 @haUTET,

He who kills.one person immediately suffers death, he -who- kilfs.
many is rewarded with.a erown.

1854, e@ae@ul. Splug e Splursr, aeard wron Csru
umwr ?.

Is.it worth being to be an only offspring ? Iy a single tree.a tope
a. grove !

1855, gp@a/s&r ,5&\)"9’6: wma;ﬁ;is'éLb‘. '@@éﬁib,@psirﬁ Qertl a1
wr'
May you cut off 'a man’s head because there is a ruby in:it !
1856. 9@&1@1&[1 Ipssre geflann, @@'mmru]:_} @pn’;ﬁﬁ;ﬁ
Uansanld, .
When only one 1u born there is loneliness, when bwo enmxty.
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1857. e@mai yAisTe @rafun Gaet HPEST0 LrTRub,

1858.

1859,

1860.
At

L861.

1362.
1863.
1864.
1865.
1866:

1.867..

1868.

If known to one only it is & secret, if to two it is publio.

e@alars ups RISSSH M.
Attach yourself to one person, and dwell in one house.

o dro Osry. Guerg,
A single finger cannot snap. J

Qaarsd sy gin seflaw @, eaary Ques aar
Qunr® gé@tb,
Solitude is preferable to disagreeable society, an unpleasant expres-
gion may be felt as a reproach.

RpsTs 6 e arariians ysslar Cur g,

If only aslarge as the palm.of the hand a house that does nok
leak will suffice.

@@é&[b o @wﬁﬁw e,

Virtue is superior to rank.

s Ly Qmn Qaererd assmCureo,

As a flood came iuto a leaky Louse:

PHEGSG dass Ly Cure,

As a:chiatty placed under a leak.

L IG) @@ LIGRTLD & @58 (pESTH LIERTWL,

Propriety ie-worth a fanam, pride, three fourths of a fanam,

salls@n Crasgiés qpasPo gdr Base?

Of what use is a mustache {o a.sneaking soldier!

gefidas Quruyn slowurfl fi_geor?

‘When trying to conceal:one’s self, is it fit to.do 80 in the house:of the
 chiefl. :

gaﬁwwu Cuiryn Qb ewL_grEer

Is the place-too parrow for one who. h&l.gpne $o-hids himsslf?
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1869. 9575679“-”7' Ggeroflur gulguid emipaddor e geoiph g

HAG,,.
However enlightened and clear-headed one may be, his destiny
will quietly creep in.

1870. @pAuyb QQ.EGBT@LD ups gyerQatadrGlid,
Property received under mortgage, or as a dowry, must be taken
into immediate possesswn

1871, @erp asgs CGui eaenrs @5@,5,5@@1_1”61)
As bhe demon that came for shelter destroyed the village.

1872, 9mrm Gid S &TED D @up@p@unw
~ As if a crow that camie for shelter was strengthened in his position.
1873. gerp wé,a_afi)_fr/ﬁ eai G rRew gl gersmCure.
' As a demoness that came for shelter drove away the demoness of

the village.
1874. qerp ass G rfl eariis Qi 2ot gQumev,
As a demoness that came for shelter became the demoness of the
villlage. - ..

1875. gerwer Gry o pafs fadwseon [Gémsss wiswer

ssECurseTs D@ Yy,
1t is said that whilst a peerless nobleman was lying hungxy and
exhausted, a beggar cries for rice and curds.

1876, garpe gorp Gap Qok, par@lw sl s geaf 9
&%,
Not & single want, yet n6 cloth to put on.
1877. gary Blwss parmiiosisy,
Oneé thing meditated, another effected. ‘
1878. 9@'14#65’ oy pluar ermin: sarafl Dpeuders Gp SESTD Fared,
1t is said that the virgin is innocent, and is seized with lock-jaw"

1879, ety Qsfiswgnds erovevrid Q@ fur g.
Ho who kaows onb thing dvee #ot know all things,
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1880. ger.aio §ovinQuiar g oar 7 gy o .a/g/,amguw @m&u@wmy
Qariy @ar.
He blew a conch to report that -there was not,hmg,wnd beat a
drum to intimate that there was not even: that. -

1881. garwe yoragusE garugs Quenriy, -« -
Nine wives to him who has noething. T

1882, ger i sypp ﬁ@&ﬁ@\é@{@@ug BTOT &L_B&q ?
Is a ceremony of mine days to be performed for a destitute woman ?

1883. & Qo @@er aear@p [W@,ﬁ,ﬁsir, o

One horse, one horseman.

1884, @a#rCp srgr @erlp @ mer, R
One king, one horse.

1885. gerennl Quopme sar@p QupRaer®ts, . __
If one thing only be phtained, it onght.to be geed. . [,

1886. pereps Gy ssrp srPés Qaar@n, . L.
The thing asserted must be maintained. .. S
1887. sarewpl Qupmaib s@sls Qugr.- el

Though :yen get oply. gne.thing, get it quickly. - . .

1888. gerampl Qupgpans serenpls Qugy, - oo~
If you get only one as your hire, take a calf.

P

Tuve e o "

1889, qareans Osry gun mmmp(s Qsr@.
Though you touch but one thing, touch what is good
Most likely referring to the eheice of a wife. - - =3

® o
1890. o Qer@iurgné@ anpsmss ul® gl g, L

Having become the wife of the wretch I am mmpelled to run
instead iof wolking. : :
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1891. pa@é yAyio o wi sL_eflew Yo, UTEE HyAaurer sar U
Srefar evelenio,

An oukil fish knows the depth of the ocean, a wife knows her
husband’s strength.

1892. gme sripl yeavs Qe
Ring the bell, and perform pujd.

1893. gene Quaob Qarseow, gameGum wLsww,
- Sounding brass, a soundless earthen vessel.

1894. g I_0 Pruleew gLésrranis emw Qerl @,
On landing, a cuff for the boatman.

1895, gints Bt yoib g &G,
Even a navigable river may burn the feet when dry.

1896. gL sy grevid,
A block of wood to which a boat is modred.

1897, gL sLrsTe gL dasrrauss o Gerl @,
After cyossing, a cuff for the boatman.

1898, gL aery S aid aeary gL 58 gib sreawu@D,
A boat may be sesen in a cart, and 4 cart in a boat.

1899, prodi. @ iy &@1b ks &L @b g &
wy@uw,

The foot may be burnt in a navigable river, and a boat may flost
where the foot was burnt.

1900. gwayib wricrer By ése)b wrlcrer, lerum) G'uamurar
He can neither run nor overtake, but he can talk continually.

1901, prayd wrilQrer Sgéaaw wr QL er,
I can neither run nor catch.
1902. ¢4 o Cary. Cslafoun @Qmisz o o7& Cslbag
~ = Bew,
1t is better to acquire a cash in quiet than a lak by running about.
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1904.

1905.

1906.

1907.
1908.
1909.

1910.

1911.
1912,

1913.
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84 QETU U FUTALULUBGID L STER@mES S0
UeRTd FoUTELIU g m6T gy,

Better earn one fanam where you are, than nine fanams by runaning
hither and thither.

oy o e aerhsr g Qaesss s,
The sole of the foot has become white by constant running.

ng.uQulrar L_/@qa.sur Wi g oy sQaramrer, o etawln
@ e e Curl® Lﬂ_gy&@s@&/rsml_lrm

The husband that ran away has returned and is reconciled, there-
fore she has adorned herself with jewels to excess.

ey lQurar eafley g aMssaeT SayaL ar, .

He who entertained the man that fled from his own village was
& Koundan-a man of that tribe.

e ICurBparsr Lury (1 Qur@mer,

He who is running away, does so singing.

enw apue GQudu qpue ,qwsv@eurr ?

The hare that ran away was a la.rge one, was it not?

sy wo g&gyd ea@mars Caeir,
Though it is obscene, hear it out.
gy Bypdésy GpCsur ?

Having set out to run will it do for him to be behmd an old
woman! -

g@ﬁp urrmmuu 4919_5@;0 u@ww
o enough to seize a runnmg sna.ke

9BB pasZars seir_mev. gyﬁg;@mw_@m@ @Qw&
Seeing him who retreats, makes the efforts of his pursuer easy.
8@@p Qesererd _p/%mu%v Ap@wr P

Will a rolling flood stay.at the anicut ?
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1914.

1915,
1916.
1917,
1918,
1919,
1920.
1921,
1922,
1923,

1924,
1925,

1926.

up@ioms,

sl & Fly gaypin Qsryppss oL Qussrp &M,

The chatty may be cracked, what matters that if it bakes the cakes.
gl e sTif88@L yer sl gerg Qure,

Like adarning a cracked measure with a metal rim.

_Ql;mz_.z.'f urlr3Cwm Fiésemr B me @b,

A cracked pot will hold sugar.

Qe Ur%r & Fidsar sFSFLT P

Will sugar, because put in a cracked pot, taste bitter?

QL el el Z@ I QeF K@ P

Though the bell may be cracked will it be void of sound ?
‘pemyer-dapnfy sosCure,

Like the story relating to the swallowing of a bloodsucker-
RETETTEE @y o arfQar® pepdsid,

The unlettered have neither good sense nor virtue.

& &G Grsbawn.b-p_@aursir Slvase_Ge,

All poets may be found at the entrance of the ploughman’s house.
S FUT gE @ LMIBLD B (pQUTRUE® Bewapd Gawdowr P

Has the poet no country, has the ploughman no land ?
PIUTTES 2 5,

Assist instructors-the brakmans.

958 Callsm QupsRarpm, salr sarxf@mss @uid

T3, 4
The blood-sucker draws its prey to a hedge, the frog to water.
euwilar_gasg sru QFessroCUTCw,
As if a dog longed for consecrated food.
Spoken by Sfta to Rivand.

SWT Wwenpuyid 9'9911”& &TD D,
Continual rain, and éenseless “wind.




1927.

1929,

1930.

1931,
193‘2..

1933.

1934,

1935,

1936,
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gudowr CreCw Qurew@w srewrin,
Thou, the object my unceasing love, take me under thy protection.

. 91w QFrarerarar 5@ geuTer ?

Will any employ a person who is given to one-sided statements ?

erw Qerararaer @y ssarnCurleo,
Like the family of him who makes partial statements.
of gyerry URSHWHSE .vED TVTL B BT 1w &D
Bpar?
Is the whole world so giddy through famine asto allow a religious
mendicant to suffer from hunger ?

ST Yoy STeRTL LOTL L TSAU QETUF Qo ST Bara ?
Will he who cannot cross one river, cross nine !

S vt (158 &L Qusa wpCupr pen (155 (& ‘T & &,

That which is polite in one country may be abusive in another.
e w@és.@ @ Cuii..@s Qarerensoror ?

May one assume a different name in every village ?

P,
g Qerogism yied G,
No fear about Avvai’s sayings.

garaauriCu it @poid o ord gy gyeduriCw g L 1p
& e,
Even Avvai may be charged with blame, a »eligious teacher also
may have his defects. '

. &He
suamsdCn plr 5T Rud Cuiidaent sVVGFMT Gibr ?
Will a wild gourd become a good geurd by growing on the Ganges ?
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1937

1938.

1939.

1940.

1941,

1942.
1943.

1944,

1947,

u@@mnb&-

. shmsie appR@ Qs E1&5 YHMATD g @ELOT D

Will a crow become a swan by bathing in the Ganges ?

sumsde Hyya@gib, sewapw eLrwp QEsy  Tend
Brrg ?

Though you wash in the Ganges, sin repeated again and again
will not be expiated.

SRGEUG N gty @) QU LTeud Bpor ?
Will sin be expiated by bathing in the Ganges?

sua&s Qe Ly ssTgun CUINEFSMTESTL BNVFHIE&ETL

I g,
Though a wild gourd be dipped in the Ganges, its inferiority will
remain.

shima@Cw b5 s> FTSBrTo0 Y &7 5.
A snail of the Ganges is not a Shalgram

The Shalgram is a fliuty stone, containing the impression of one
or more ammonitz, supposed by the Hindus to represent Vishou.

s5alE Qurgevrwr ?
Can the fragrauce of a flower be appreciated after bruising it ?

sFL_(mEE Qs spCwr e paj.

The base do not enjoy the friendship of the learned.
T sVVNTEE Qs o pev @k,
Persons of imperfect learning have no reputation.

. BFL_Tar gvaiu? g svelduTarip sevib.

Ignorance is better than imperfect knowledge.

. sHR5 g wussaeT sandan s glent,

‘Wipe off the tears of him who comes weeping.

s&&p smenr® Curi ssEnEu Cure g, @&m&as”f'
Cur_ss8p@0 Curswririser,
Though dried fish may attain final ema.ncxpatxon heaven-beggﬂﬁ

cannot. - }



- 1955,

1948,

1954,

1956.

1957.

1958.
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5658 awrsLUr arearmpe, qals @ rsiur oS @ (m e,
If I say, O Varathappa give me some kanji, he replies, O Varathappa
where.

. s appw Curlce sas,

The story relating to a picotta on the sea-side.

. s @ QuupmsrunCurey,

Like assafeetida cast into the ocean.

. sLeC0 gy BLssToyn LBl @ PFie Hi

g, .
A rush may remain in the sea, but a secret will not remain iu the
mind.

. sL_dlev seT s qaﬁ@urrov,

Like tamarind acid dissolved in the sea.

. eL%s grrg g srflun apy 68 Qaiar@w,

You must accomplish your undertaking, though you may have to
fill up the ocean.

aL s GITSSTEID sTALD qpgwT g,
Though the sea be filled up, the thing cannot be effected.

s Qar@ssre dorrar A7 erECs ?
Should the sea boil, whence water to cool it ?

sLewbT Aenps s youm eravar, argrfent LS H B
erexar P

What benefit arises from the water of the ocean, what good comes

from the ripening of the kanjirai, strychnos nug vomica, fruit 1

S grenl. yos e ar®, srovaury srerls srev Govle,

He wishes to cross the ocean, but has no feet to cross a small
drain.

s Sguse@ plhrwer @) Cs &t b,
As regards the fish of the sea, whatever name the fisherman gives
is final,
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1939, s appis sEmarh Gareraortuwsry oL wpfs Qs
B Qerée,
1t is said that the stork died while waiting for the ocean to dry,
in the hope of getting a supply of dried fish.

1960. s QumB@ev sanTuytb @u@@:mfr ?
Will the shore extend when the sea flows !

1961. s @u@ﬁ@év T er gy P
What avails the shore when the sea flows ?

1962, sL_p sanrg sripEsTi B @,&frw@ aarar Cue Qs res
ererer 2
What matters it whether the wild pine fruit on the sea- shore hangs
high or low ?

1963. a;z_@@@ s_ar a550 Qury &ToUGRTD,
Though my debt be increased, let me have a quarter of a fanam
worth more of fragrant powder. :
1964. sar @vers sgf arev enud .,
One fourth supply of kanji for the stomach s better than debt.
1965, sL_crarreyé®ms &Sguld, oL GT9DEST QESL UBIGD
Qsr®s5Qaenr G,
One must pay one’s creditor and give fo & relation the portion due
to him.
1966. ser wru@s s er Qsr@ssegwls L rer ; wrib gdé
& L 1L_augyd Qe L_mer,
He who borrowed to lend was ruined; and he who let go his hold
-of the tree he had climbed ulso perished.
1967, s_er aurm@Butb 11 g ofl SOWTeRTD LiawdTawfliib FERurd,

Famished though he has-berrowed, an ascetic though he is wedded

1968. sr.sr wurE@uyid ut__xp_asﬁzufr !
What to famish after having borrowed money !




1969.

1970.
1971,

1972,

1974,
1975.

1976
1977,

1978,

1979,

1980.
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ELGTETy g 5E &L gid ub&asrrygy.&@u ub&zqw Qar@zs
Qeaver@uo,
Debt to the creditor and retaliation to the wronc-doer are due.

ELGTET glar HESE Sup o &L T 7P

Is there a stake for impaling debtors ?

sLar ul L ni QrgyFnlurp sowmEeyer,

He was as disquieted #s the mind of a debtor.

LT &LT GTam(np QUib KB JEG QG G 6T & mperr,

Though informed that it is a he-goat, he persists in askmg a drop
of milk for a medicinal purpose.

. ST GHTUTR @GR J UTIVEF QIEE YL WTD,

The drawing back of the he-goat shows that he is about to butt.

& @Lblﬁéﬁpmeir Yy AaurCe) Qarapds Qureraie_ib,
Does the cowherd know where the ploughshare has passed !

s_rdicr #5@p yadns Per@p sCure,
Like eating grass screened behind a bull.
&L_rajr sLrab sere. CUTREPCUTr s o el ssuE
@»Curev, .
As the tick was crushed to death when the geats fought.

sy CaredQo & 1par mri,
A dog tied to a stick..

&9 &% 9@ srgxu:qm @ﬂ)?a) srglev Sguss i
Q%

She has not even a smUle bone to p1ck nor has she an eaf-orna-

" ment to polish.

9.8 HrEw 56{)/6@ 2 paircgior ?

Will the cobra be affeoted by friendly intercourse !
sy sQp rriEEs supsBe @o0 88,

A short rope reund the neck: of a biting deg,



190 . vip @wrif.
1981, spgrer Salr Cupmwms@ o sajwr ?
Will ab obdurate child prove helpful to its parents I

1982, sy srar Qerev oymuSoub el g,
~ A harsh word is more painful than a blow..

1983, sy 65 ursEn QarLrs Qppuusar saLs@s5m aamrt
anfeff L r@nw,
Tt is said that his uncle who would not give even a bite of an.
areca-nut, bere Aim company to the bazaar.

1984, sy 88 eurds govL SSTOCUTE,
~ Like wiping the mouth after biting.
1985, s 68 vLTbysE UTRTTSSTN depSass S 5
Curenls Qurversarésms Qeliyn e USTID § K% sL0.
When milk is placed before a. biting snake, in return it gives.
poison, and such is the return for the favours done to the wicked.
1986. s 85 apLl i &, spurs apl e yb &f,,
Bugs are all the same whether they bite or not.
1987, sy 85 srus@s srymus Qar@,
Give vinegar to the dog that bit you.
1988, &y ssrgib s1p.88. Q> £ O&/rs'usu/rﬁ@,_
No matter if 4t bite you, do not kill t&
1989. sy 88 rrevwl LR Qareir g ey Cereveurisd.
They will call that a mad dog which has bitten some one..
1()90, 51;1./5;5 Qsrevel gy saflsg Qeravlev sarTenio,,
A kind word i is better- than a harsh one..

1991, spurs apl e Quarw O AQariserr -
Will they, lot a- bug escape because it did not bite ?

1992, Sy &ovE@ESTET > &% G B BT,
Both the bite and, the stroke- were: qpickly effected..
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1993, s@8+5 1rGRés a@ssR aflureas o,
The Vaduga woman’s wedding is come nigh.

1994, 8@@ QurEp @rs@w sy a@smsGsrand gharar,
yerefldsry Cur@p b Osfur g,

He walks about with a staff in a place that will admit a mustard

seed, and yet he is ignorant of the place where a pumpkin might

easily pass,

1995, Q@ SussTa1b s15b Curarg,
Though small, the mustard seed is not without pungency.

1996. 5@@ Qurer @G id cgwru)amr'r &f{fo‘ﬁé&ﬂ'u) Qurer @L.ie

O,ﬁlﬁ'ﬂ.ﬁr .
They search for a grain of mustard seed, but not for a missing
pumpkin,.
1997, 8@ Qurar @ ib %'mrulsu.ri uS?arr.@ Qurar @b g
wrr, .
They search for a grain of mustard seed but not for a grain of
pepper:

1998. 5@ @6 sera)b SeTay BT STLYTS SoTayd ST & STET,
™ Theft is theft whether as regards a mustard seed or camphor.
1999. 5@&&;rm’)é® _plimﬁ G5, &5@}5@& ypenfl BEHF..

Fhe kernel of the gall-nut and the skin of ginger-are poisonous.

29__00; sGEaTpy wenlp &:/n.'_GLb,, sQFAgrCaraw Uend &L @b,
Strong wind: foretel!s rain, excessive friendship foreshows hatred.
2001. 5@@@@@5& & eRT G & (&L Lo,
Excessive intimacy will prove unfriendly to.one’s eyes.

2002, s@g5Ws @4 srfudCsi o, '

It ig said. that hard dealing fails in-its object..
2003, s@eHAe Pk sawdmrs Qs@E@a,
.= Unfair dealing destroys the eyes:
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up @,

2004. s8@5Qern Calrev 5T ZEE@E YHUGLL.

It is shocking to the ears to hear harsh words.

2005, sGp@ss_r Crasr sufA g Fouero,

Peon, my fellow, you are too strict, you have kamboo rice only as
wages.

2006, s@HUS s H® o LG g sarayGeinws Qare ayb,

Extreme hunger will induce a man to break through a stone wall
and steal.

2007. so Qe arpe 5% sl Crrb ok,

Labouring in menial offices she has not leisure to put up her tresses.

2008. s @ smi gor G mLLTTET,

Each hazaar will have its attendant.

2009, sa_A& G-f('f,iayé@ Gu‘:rr@&), &TV lblTL'_ly_‘Lb@L‘l LITud

Qarar@wp,.
Buttermilk for the last distribution of rice, and & mat for the foot
of the bed are indispenssble.

2010, soo-8 Comsri a@s g e fi Baﬁ&vwfr@'é;@ oL GEID

Qurev,

Like taking up & cocoanat in the bazaar and breaking it to Ganésa.

2011. s 18Co Qaraar® wiwudCsv mwa’s@@a}r,

He buys in the bazaar, and bestows at home.

2012, s A& 5@@45@ o Saywnr, Gl ymapar s

HEGE e SyuT@) P
Will the rice in the bazaar serve for kanji, will the paramour of an
adulteress be of service to her in distress ?

2013. s 1960 s s gb _oFﬁQ.G’:u;r a6 Qas s gt &rgsQuwr?

Is that which comes to the bazaar rice ? Is boiled rice cooked by
the way desirable?



2014,

2015.

2016.

2017,

2018.

2019.

2020,

2021,

2022.

2023,

2024,
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s Qe & 19 5 STER@ Qb Hapsp yrelssTu Hap
&Qev,

Although rotten pumpkins are tied up in the bazaar, they are still
rotten.

s Lurensents dapu@é 5856 seprun @585 HCUTe,
Like drinking a decootion of dry ginger after swallowing & crow-
bar.

sl rsgenr gy e Qurev,

Like a wood-louse on dry ground.

& 19 6Qaremn® @175 0 & rar gy Qa:Lt;.ai.Oslrsu‘ar@ e rer,
When told to tie and bring, he cuts and brings.

sy yuEpCurg esywn gpray8pls,
When sho embraces and weeps, her hand is groping to steal.

S 2 orer @ gHo Serler Qupy&' FEEHE S G
SBlo sTwn Herurer,

8he brings forth her child where she sees & bedstead, and takes
the prescribed btonic where she sees dry ginger.

sl anf efl 1 rev Qaulrp YI& g eTeVrid.
If he organize an army and lead it, he may cut down the eriemy
and reign a8 a king,

sy yupweldlw aar bsQer o aréEl Qul it s
eTarer P )
My daughter, why is your hand in the basket while you embrace
and weep ! .

SLp 55T arerar AL @ oy SSTeV eTeTar P

It makes no difference whether you flog one bound or unbound.
sLper Q&0 uap g Qar/ra'v@ym/ni LIeurr,

Many will find fault with a house newly built. -

sl par Q656 ams uF Qerovogrart Uwr,

Many Wwill express an opinion respecting a house just blail_t..'
' . ) 1
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2025. s_pragis 9F FLT@w, sLLTsagnssl uw &8,
He who has built a house has only one, whereas he.who has not
built makes use of many-.

2026. sy awss Ly enw J/diy,&gl @ QUT o @Imyen eTar
@ a@sor P '
On untying a cat and: calling puss; puss, will it come ?
2027. alplng H@uSLCurlre el Cumwnr ?
Will head-ache go by turning the bedstead:}

2028. sy emss UswrGens S sl ufssTHQure,
As if one displaced and carried away money carefully tied up.

2029. s s Qe Ao,
Provide seed-corn, and sow having tilled the greund:

2030. .6 yH565 BTYb Syvev, SeFD HAEES SLLTUD HVO
He is not a dog accustomed-to restraint, nor a mendicant’s dish that
knows what self-respect is.
2031, s-Qs@a 50 wrhs sl Qaver@is,
Every time.you have to tie, you must tie it in g different way.
2032, s @l reyn smfﬂmrrdr wilrre & QU uL Qaver@uw,
G-Blul L rgud CurRrs asures FGU@ouc Caer
@,
When bound, it should be by the hair of the roe, and if cuffed, it
should be by a hand ornamented with jewels.

2033, 6 QéCerpm apaiujh Qard Qerlryis @i m a@,
BB,
It is difficult to, carry, besides a child; boiled rice tied up fora
Journey. i
2084. &L;mt_e%@u.@urr@mGL)lrﬂ G)révﬁb& GeQurm ? ‘
Are toe-rings necessary when a woman goes out tog ther firewood?

2035. GJ;GL_ITGL_ Qurr@rs'u sar5CsrQL arreoro,
If on sets out auspiciously, he may return with honouz.
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2037.

2038.

2039.
Seny

2040,

2041,

2042.

2043.

2044.

2045.

2046.

2047.
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sarés@esrrgemsl Seré@in Carrd,
He 18 an axe splitting the tree of arithmetic.

SR EET. SRS Y PUTeH , ST ERTENES FTar oy furem,
The accountant is clever at numbers, but he is ignorant of his own.
aecounts,

S EFE (GEIMFULLD STEMEE Germsyb ST @SB
Co sawlors 55

Bore through the eyes of a young kurnum.and- & young crow-
whetever you find them.

Sepréasl LTTSETo Sewrs@ aiasb,
‘When accounts are examined; diffieulties arise..
& aRT & & gy & (&L ut.'_Ly_aﬁ et Gply,

To suffer hunger.is natural to an accountant..

samd yMip Qerder of o QEEsIS wpé@w YWH..
There will be constant disputes in & house should one of its ins
mates be a skilful accountant.

sersser Q6 scuresrd dloréQeaiGamiéss Ca@,

A marriage-ceremony in: the house of an.accountant is a waste-
aof oil, .

serrsL1Gor%r TV eTap S ZILISeTdr Yyevey.

All accountants are not learned.

samiuf |y s Culew vwer,
The pooja of Gandsa has immediate effect.

seralzr Gfsgb ywew Ly QmeEpsT ?-

What ! in a neighbour’s house, separated from your husband I
sggéare. QUTSSTO Samaln s Garurer,

If her ankle grow big, she will be deprived of her husband:

ser s g1 & QEluyw,

What the eye has seen the hand-may do..
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2048. sewr@ s QLuryCure uri S a5l set,

I was waiting like an eye-snake.
2049, seor @@L@é@ w@Es g GrLre Qgeflywmr ?
Is blindness curable by an external application ?

2050. sewr @@@ o BsHarde gapur?
Though blind, does he sleep the less?

2051. sar Qs Geryy @hw swavarrd Qe g erdrer Loer ?

What benefit can you expect from the worship of the sun if you
have lost your eyesight !

2052. sarL uTadwnris Qasreare .S58 D 5,
Tying one’s lock of hait in imitation of other’s.

2053. sarL s Qarda aoarnd wms a@F gs Gw L CL e,
I worshipped with raised hands in every temple I visited.

2054, s g urby s 555 wWrEQsT aL,

That which Wwas seen was a snake, that which bit was the stone
of a mango fruit.

20355, sewr_ g a1 8 Qupp @ Cu.w.
Whatever is seen is a sight, whatever is received is a gift.

2056, sewr_angs Cserrei L Tev o ant® o pEis I L_rer,

He will neither eat mor sleep without asking whatever he
sees.

2057. ser_engs Qaerrdi Loy Qarahr_ever .,a/zy.uu/rszsr

If she does not attend to the affairs of her family, her husbsnd
will beat Zer.

2058. GmLﬂUFﬁWW Oum@ umLgsrew &r® Gu® erevevrid
Baps 55 r@lﬁ@.’lf@m '
It is said that if an inexperienced maun marries, he will wandet
about dragging his wife, through jungles and-over hils.
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2059. sarLEsE SHEL Liekry ST JAUTET,
By learning what he sees, a person becomes a pundit.

2060, ser_ g sl g QeravearCs sri@uwrsRCa laius\)/r‘@s‘_
" Never utter what you have seen and heard, nor stand under a wild
tree.

2061, sewrL g UMDY B9 55 5 5@5@11"_971_
That which he saw was a snake, but he was bit by the rough pomts
of the palmyra stem.

9062. serrL_enss &0 waQET B 5m1@¢u,pr
Acquire what you can, and go ashore.

2063. sewr_auer sTr@) P
‘Will he who finds, not take up!?

2064, ser_rev QeAursr susfur’ @ wdr ?
May not sheep-hair be known as soon as seen ?

2065, sarLro apanp Qerre gy@p g a;r@eﬁz_l_/rsv Qa_nu/r Qea'w
a@psr ?
If present, do you call mentioning the relationship of the party,
and when absent, his name only ?

2066, sewrL_r® %uub &1 g e L g wrwip,
If seen, duty, if not seen, fraud.

2067, sar®@ Qo ss Gemis g@e &@ s 4 H@ @ Qsfluyib,
If one die under humamn observation, his corpse will find its way
to the place of cremation.

2068. ser@ Cu&s amﬁum Q@ésar s apssRe dfés Qals
WU QmEsm g, ‘
I have something to speak of*in person, but I am ashamed to look

at his face.

2069. sarBio srereiavdy, CsL @b Gs;seﬁw&o@umg Qpés

Qausir @i,
Behave as though seeing, you see not, and héaring, you hear not.
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2070. sen@ 7@ ssevar Qsr@lirgy?
Will he who finds and takes a-thing give it up T
2071, sargye serL Sp5& Fri Sy Cauer@uwr ?
Ts a witness needed to prove that ‘which one has seen with his
owneye?
2072, seremp seir g Quri gyslmused Qui.
That which one has seen is false, the sign of agappai is true.
2073, sar@mp SR 5P ger yaslimussA ?
‘Why the sign of an agappai in .proof of that which one has seen

2074, senamré aT@msm apar e @ URG,
Thet one has not seen with his own eye amounts to one third.
2075. ser@mCo Qaer sL_aL ooty CuiE)gib eeTE)eT Sy
s swils BrCaan@io,
The ass of a washerman must carry the pack through, though its -
life may depart with a rattling noise through the eyes.

2076, seremar Cuialr weiramse8@er,
He treats as-common earth those ‘who are precious as the eyes.

2077. sar@psr waremSLI L G s @ e,
He wounds the heart which is as tender as the eye.

2078, seirgnC Laveir s_a_Qevar gy GuI(@_gxlb o e @Y KUES
wenLp ls@a;-,
Though the life of the washerman is forced through his eyes by
reason-of drought, rain ¢e him would be poison.

2079, savrapy Apdp ser Lemh sLguEE e Sajwr 2

Will the money reflected in a mirror avail for the payment of s
debt !

2080. saw@yer Quisrl yearensBeu,
You have wbunded_ your dearest friends.
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2061. serafians ensQsry gyorCarwrsHerr,
The twinkling of the eye, or the ‘snapping of the fingers, is the
measure of a moment of time.
é082_ sarenfludsy s L wrerQurey sV 5B (e,
He is dismaj'ed like a deer caught in a snare.

2088, saw il el L sRé@@maAQury swE@er, ‘
He is agitated as an ensna.red blackblrd

2084, seraafip UL rp eflégwr, ywmausHp UL GIHG@LDIT[’
When will it give pain, when it hits the eye or the eye-brow ?

. 2085. Gé%raaﬁ@sb T e @A T,
He can count with his eyes—at sight.
- 2086. serafs e aESTOD sRT@YY. UTTESN 561 5.
When the eyes become sore, one cannot see them reflected in a
mirror.
2087, smraaﬁar\y:ar@ar Ty Qervds sreys @L.ﬁﬁ(—?eo Qs
ar@ Qerov & » g,
To assert a thing when in sight and to contradict it when out of
sight. »
2088, sevraeiCo erawQent ulL.rp afs@Quwr S Ml il r
o sflé@Qur ?

Will oil give pain when it falls into the eye, or on the back of, the
neck ?

2089, sexrawpfip ULL wasaUS ,as;ﬂuurnr @)%,
No one cuts off the hand because 1t has struck the eye

2090, sarafiCow Ul rev Arins s068p8r P
Should it strike the eye is the finger to be cut off.

2091. serafiCw am@p g5 ymesHTo,
The eye -brow has received that which threatened the eye.
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2092, smrenfiev sawr g Cary srewsg yearssn Cary.,
That which was seen was a orore, and that not seen maby crores.

2093. seir e arerC@urls arl @, \ .
One has the pleasure of seeing as long as the eyes are unimpaired.

2094. seir parerer ensUQuImmer @upliurer,
The blind will lose his wealth.

2095. sebr@md@0 Ymad sTSTLT 2
Is the brow ten miles in advance of the eye !

2096, seirems@L LiehT b Yoo, aremurisE Curun syoe,
It is neither an eye-sore, nor painful to beholders.

2097, sewr g smsHb eerearCurCs srCarb yger Yery erew

ar QopL_&@ i ?

We do not realize it when the eye and mind are unimpaired ; what
may we expect to gain afterwards !

2098. sargpé@ Penwo &TsTLOT P
Is the eye-lid far apart from the eye !
9099, se¥ems@i sonern Qar’ Gaurer SHUSRS gybstiar
a_Qairer,
She will sit in one's eye cross-legged, and tether five elephants to
the pole of a dancer. ,

2100. serdnr Qaw srssmCurd,
As the eye-lash preserved the eye.
2101, sawrdmrs Qs0ss Qpien wHemus Qar®ss5 5.
The deity that deprived him of sight gave him superior mental
endowments.
2102, sendmrs Qaren® sssmlure oerdas Qaran® sk
Cser, |
I guarded you as I did my own eyes. .
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2103, senrlaws s g5 arpe AL gCure,
As one was left in the jungle blindfolded.
2104, scnlms &1l YdPSSTO aITSaH enamul Gy s

BapssTey aumaTerT !
Will she who would not come when called by the expression af
your eyes, obey when taken by the hand ! .

2105, sawrdows CaBss Qalan Cardns Qar®ss g.
The deity that destroyed the eyes gave a supparting stafl.
2106, serlamapyd &L @BpsT?
Is it to strike the head after covering the eyes ?
2107, sanrQen LjawrCen).
Is it an eye, or a sore ?
2108, serr Qufsm s iuaiser Lerer$He eprm/n'_L,.fr/}ss:h.
They who walk with their eyes open will not fall into the pit.
2109, sanshs g anf LG bLIg A%,
Take care that you walk with your eyes open.
2110, ser UTTSETO owa Qewiuyid,
If the eye have seen it, the hand may perform it.
2111, spoas srg@eeo Mo ypibry,
When the door is shut, the door-frame is outside-
2112, s@raar Qoamrdé arQuar adr@G@mP
Will the sun say, I will not burn certain persons !
2113, a@arrs a%mrsgib s%ranwls @G
™ Weed the corn even at the risk of destroying the ears.
2114, s mrov Gopssrayn sorarsld swsm SO (GOp
wr g,

Though the thread on the spindle diminishes, that on the neck of
a kalla woman does not.
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215, sapaEe st Geody Sy Gevdw,
Mere Tumours have neither kiead nor foot.
2116. Gmpé(gé sTev @) evdw G’uu:léS@L'l U @6:0&0,
Rumours have no legs, nor have ‘demons feet.
2117, sepQur Srrvgs &5 ensQuir @urﬁg@@m, Hvevee Quus
aparnil @%@ s @& 5 8C par,
‘0 brahmab, do you repeat a story or mend old clothes! No, you
foolisl 'widow, I orush the lice in my clothes. !
2118. assfaard: @errr,asan,as e-rar(y'\) yfeurer wlkms @Gpow e
Bmer, ‘
When it is said that the 'bi'mjn.l is worm ‘eaten, she imputes it toa |
defect in the knife.

2119, sssMéardC0 srgyb evsub p%rssrHCure,
‘As if feet and hands shot Torth in the brinjal,

2120, assRéari fenr seraari srisar g,
The seed of a brinjal will not produce gourds.
2191. sspfsari T &b&mﬁdm/r'xb Qarawp ?
When you buy a brinjal, will the bazaar people give you & pumpkir
in at the ba.rgam!
2122 asguy s rapn Curlev,
- Like a knife and a he-goat.

2123, sgPewl urié@ b sar Carub Qsrd%y Qeduyib, ‘
Great anger is more destructive than the sword.

2124, &,és{@;m;tp_ Queren® ari@ur gib enasbQuekrer @,
The wife of a swordsman is at any moment liable to beoome s
widow.

2125. 05,6,67 HBEGD QL5583 wart sre|@psr ?
I3 the elk to be carried to the knife?
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2126, &8 g0 Qo s5HUBuT. Qs ssemars srsBat Q0 Qur,
Bawl out as long as.you like, and shut the door when you go.
2121, 5@ sy aaTRO Supinsuyd 55575, Geivgy Qere
& e Lywvaigyh Qereerer,
When repeatedly iirged to ‘bray, even-an ass will not do so, when
rasked to sing, eveu-a poet -will refuse.
2128, 565Qury.& sev_daTrendE arsla Qafywr ?
Does the perfumer appreciate the distinetion of scents !

2129, srsess #5s Quisans,
The hole is in proportion te the rag.
2130, sEemgsEe 1@ T80 g TevTD LD,
The more it is stitched and the stronger does ¢he rag become.
2131, stos g@an 5560 2.0, s yR)WD GalsHE G-
| Though only a rag, wash it-and put it on,and if but kanji, drink it
after ablution.
| 2132, s Ger Qereveliguis sg.u Qerewle BeVLD,
Better is a harsh word than one smooth and feizned.

2133. surevd G sEnlamd &I855 5.
Severe head-ache caused the eyes to sink.

2134, sLueiCw urGiuréEty Qum’ L sQurQo,
Like dropping a bit of areca-nut in a ship.

2135, slue @hdu ulL s e Qesrl oL sops LissCeaet
@w.
Debt incurred by the sea~faring merchant must be discharged by
spinning cotton.
2136, slue @l Ul L sLar Qarl e HDE BwQuwr ?
Can a debt incurred on account of a sea-faring life be discharged
by spinning !
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2137.

2138.
2139.

2140.

2141.

2142.
2143,

2144,

2145.

2146.

2147,

uip@uwrg.
slupsrger Quererl g Qardeudsrfl, aluw 2oL
Brev 9samsdarih, .
The ship owner’s wife is in good condition as long as the ship is !
safe, but if that be lost she is a beggar.
SLUDETIET QTipal sTH s Cuiss.
The prosperity of the ship-owner is at the mercy of the wind.
swfp sfpLs Urev ,a/uw/'ra's@ QL L. gyererin,
Milk poured into a crevice, rice offered to enemies.
sbuls 195 oeQur sen L1 195ameCGwr P :
Are not alms obtained by pole-dancing ths lowest species of alms! |
sruefli@QCw appQsrpap wli w@T cear@psr P
Is it to say that the boiled rice recelved in a cumbly is full of
hair ? :
asuafl dpp L s gi@ LT phrsm GEmsBpsT?
Does hair grow in the money for which cumblies have been sold !
siuaflie ol gar sanpl@urey,

Like food sticking to a cumbly.

snuaflwy GRer,

Gum on a cumbly-

swuear o 06 s 0% phiyb saf ur@ib,

Even the peg to which a cow is tied at Kamban’s house will sing.

&by d@s s%r Qg apCurgin @wésQasr@n, sbld
S QuarQarar_rpCurgub § @ ssQaenGud, i

Arrange it so that when he goes to weed the rye, he may also

engage a wife for his younger brother.
Ewrerar Lsmas ar g5 o ps g6 Qarerer Qe @b,
One must buy a smith’s cow after cropping her ears.

1
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2148, swwrerar &' g Gardr Gpssie Caagwrer Ofagals
sissanr eprsSaicr @b,
When & child is born in a smith’s family, sugar must be dealt out
in the street of the dancing girls.

9149, &trereT BIL FbL B S Osraflé@ yesFwr?
Will the smith’s dog be alarmed at the sound of a hammer !

2150, el @evevrss uburin@ure,
Like a top without a string.

2151. sldpewplr urbQuerw aarefls sviGED 5.
Trembling at a bit of rope thinking it to be asnhake

2152, srssm BT svgm sr&E0,
Water in a hand-pot will avail for a katham.

2153, sryp Gamp serL gQurey,
As a bear saw the new moon.

2154, a1y GrsReain  esslsrars Qspde Cure wyl
[OLLF: R
Though one be putsued by a bear, hie may not escape thiough
weavers’ street.

2155, srgure MrSsOUL LN gEEE SUIGAESTI%TE ST
D Lwib,
He who has been kicked by & bear, foars the sight of one who sells
cumblies.

2156, sry ypAQew el meugsrH@UTe, s@Ler srelp F5a
s s gQurev, »
As the bear puts its nose into the anthill, as small bells were
tied to the legs of a kite, *

2157, srewmd 1 9@ev wrewrb,
To fail in a somersault may be fatal.
2158. srowrds sy @6 sarn Gapur g,
Excessive cording will not diminish the weight of & packege.
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e p @ om i,

2159. sfliyss Qure Gop, s0ssipss gyl Gy,

In famine, save your life where you are, in war, by flightx

2160. sA9Ce Ger&r BpmpCurlo,

Like selling a child in famine.

2161, @ Qevers sz b &0 Qoweur FapgiwQuinev,

Like. an art without ingenuity fo comprehend it, and a disciple.
without a teacher. ;

2162; 6@5@ &@5@ @IKUJ’&)M’II‘ﬁ-(Sﬂ‘QuLD sear. Burursret Qsme f

SQreIrer, !

Though you give him fried meat and pour melted ghee om kis rice,. |
he will say nothing but what he saw.

263, sEasaTal UL LIG s@TLIGT saremerd SEmGl ur

rrer,
When the karunkanni fish is canght, the fisherman dces not even.
turn to look at it.

2164. smeanadCo srr o flurer.

He will strip fibre from a. piece of granite.

2165. sgaard eovémas@ Qaerefll oot &g et uClre,

As a silver ferrule fastened to an ebony -pestle.

2166. s@pwsrdda 51_'_,65)1_.&@ s 5T @) Qarred Hor araps

,56631@5@ QTS BT gy om P
Will an axe whose edge-is not blunted by cutting a piece-of ebony,
be made dull by cutting a stem of a plantian tree ?-

167, sppcr Tl Qasans sy ar mQure,

As a string.of small bells tvas tied to the leg of a kite..

2168, s@Ldars Sapri- u/rlbqeurra;,

Like a snake in sight of a Rite.

2169. s@mUums G gib Fev gy @@-és@&a,

Stones may be found even in.sugar candy.




TAMIL PROYVERBS. 207

21;20, ST QupEE Q‘U@mmé@ Koray;
Censistency-ef action is the measure of greatness.
2Tt spwses qppsBpeasr. @ QT WD UTITET,
™ A-resolute man cares nothing about difliculties.
2172, s@mwrer @apss ‘@L_C!,OL}JVS@G?D{E Lrerri aerapn &M,

A blacksmith’s shop, and the place.in-which- asses roll themselves
are alike. '

2173. s Ggud Caar Qs saraflldgys urew @) ma @,
There is honey in sugarcane, there is sap in- milk-hedge-
N4, spoyss_yée@ aabysTCar a/mb,
Ants will of course be attracted by a lump. of sugar-candy,

TS, amoy pAsms sgp@soU Yy 55 s p,
The story of one-striking an ass with a sugar-cane.

3176. s@imué's@mﬁ@ﬁ>@uff¢'—’fé’ syossns QaflyCuwr
sy a2
Does the ass enjoy the flavor of the sugar-cane that is placed
before it ?

2177, smiby Rerers selur?

What, a reward for eating sugar-cane I’

2178. s@yp Cavy HlipCo,
Even sugar-cane has become a margosa tree.
2179 s@oysE s Y squis e UTQE@HE &FmeEsenT
gy Lor 2

Will earth pulverised “by the plough for sugar-cane, answer for
sugar to be mixed with boiled milk 1

2180, smuy srsbpm @ruE@EHPDD,
If sugar-cane prove bitter to the palate, it is the fault of the mouth:.
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2181, sy @Q@«usﬁr,m Caulrr®@ B@ézéa\)lrmrr 2

May sugat-cane be plucked up by the root beosuse it is of fine
flavor !

2182. sgreu d@mnu, ya Cauny Hulba,
If taken to excess sugar-cane becomes bitter as margosa.

2183. smuoy s CLrQL @més aauiby srCcr &/ (pLd,
‘Where bundles of sugar-cane are, there ants will ¢ome of them-
selves.

\

2184. ey @oers ey @m Bowrs & gamsyb,
An egg without yolk, an art without a teacher,

2185, sgQaanrs@pE Ape @0k, sH@ss qpop §

%, : :
The karnvél Acasia casts no shade, stiths observe no relationship
in marrying. :

2186. sanr sfr@,s CareflCuire, .

As a doney out of sight of land,

The common name of a country Vessel, some of Which are of con-
siderable size. They have uo deck and are thatched with palm leaves.

2187, senr gl ygar aliuewCumev,
Like a stranded vessel.

2188, sevrlussn ures Q@Ess sLUE afeara gy, Qeraers
g whrwrenées QErararargyn UL L ur@Qurev,
Like the misety endured by him who embarked when therd was s

way by land, and by the husband who revealed to his wife that
which he ought not. .

2189, sariuri s@rSsrH 50 gith ST LD,
Undér the management of the skilful, even a stone may be. dis
solved.
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2190, saw,sf’@@a) yensrsada srasf0e0 Curargw,

It is said that he who does not exaggerate when a tumult -occurs
will go to hell,

2191, swss@Re Guiryis srawr® svwrnr ? :
In regard toa bed is the distinction of head and foot obser vcd
in a battle-field !
2192, SV5L ENESTER 2 V&L SWEGD,
In a general insurrection universal consternation prevails.
2193, swaw Ypssrev Auruw SpsEw,
Popular agitation leads to justice.
2194, swsQuw Quuwreyd L opsrgsaer uTab,
If an insurrection exists, it is wrong not to make it known.
2195, sewdssms s pe srawl Curayew @umsns 5/!';@,;5 &1
a HCr eussrer,
‘When I went in rags to see her, she appea.red enveloped in “double
the quantity.
2196, sewé sy r@mqy@yw sren as/n_zy_@w
Though it may consume a “kalam of grain, the quail Lives in the
jungle.
2197, sviB gy aL v Coempsn g,
Though never so troubled, the sea does not become muddy.
2198, assv,sﬁ@sv G"arfr;nm;n [OPRCE XY T VI, Bq,s;r;p@ursv
Like holding the hand after putting rice on the plate.
2199. s Qrvgré@s s o Gusewor 2
. Will a kalam of paddy yield a kalam of husks ? 3

2200, @evis uam;.sm,su LrFS6 guio 8w Bl :_eru) I56‘061)£,

~ The corpse of an old person is better tha.n tmmense wealt.h
14
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2201.

9202,

2203:

2204.-

2205.

2906,

2207,
2208..
2209..

2210..

2211

2212,

up @uwr .

S0 LT SpESETD Zehl ure pdnds apperor ?
Aakahm of wmilk mpy be drawa; cdn & drop be infused into the .
teat !-

g6V u/rwé@,& j‘}ﬁﬁ'lj qamr.
A drop of butter-milk or curds to a kalam of milk..

ST @) QID HJH&JOLndraﬁp\tb,
Though not pure, repeated gilding will give it the colour of gold.:

s UTele @75 Fofl dape swssrpCurCe,
lee putting a drop of poison.in a kalam >f milk,

BV LTS G ylar JPTEGL LTS &QYuTST P
Will not.a cat that-has drunk a Kalam of milk drink an4lak ?

s wr @ ssaer urdlyw, 509 Py Ssaer erefiuaF
gjor ?.
{s she who pounded a kalam of flour vicious, and she who ponunded:
rolong virtuous ?

&QLD SVBSIN (GMLD S0V ED,
When plabes are interchanged, tribal marriages interchan ge

s GSFMD usT yNA ger g,
Theugh a kalam of chaff be pounded, it will not-become rice..

s 2.8 Garme o YA s rsr? .
Ifa kalam of chaff be eatan may not a grain of rice turn up_T

slurem & #5960, 576l SL_L. DEST@WD,
It . is said that he forgot totxq the t4li owing to the bugtle at t.ho
wedding..

slurer S un Lgysib Gadw; SarsH b UEEFD GO,
No eearcity at a wedding; nor in the threshing floer. -

selwresr.. eﬁ"f_q_sv UBSperins: sy fap@pees Qess
Q?I_Lp.sv & (DT @uurert ?

Will the woman who wept ag she clung to the post of a marriage.
pand&l at be sxlént when she aftends a funersl I
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2213, sflwresr of bl Quird _p//&aufrsur thﬂa‘-‘ f,ﬁp@:m Cs.
LO yhurer,
He has never been at'a wedding, nor has he heard the sonnd of ax
tom-tom.

214, sdfwrewn QFl g serafur@ur ?
‘What, though married yot a Sanyésx-asccth

2215. sv B gui> serauST, LV .gg@gmb Lmepar,.
Though in heart hard as a-stone,and worthless as a bladé of grass;:,
he is your husband,

216, s adégs sLGgyb s THEGS SLUEHL-TE.
Though one-may escape the cast of a stone,.he-cannot escape the-
glance of an evil eye. \

The evil eyo-seiw ggroy and- the evil tongue £7@s o are foared .
very generally, To avert their influence as regards fruits &e¢, in a .
gnrden, it is- common to put up Some object of attraction as a. -
water-pot whitewashed, invertad on a stuinp, and dotted with black :

spots &e. I some enclosures grotesque images are seen.

217, sovwgsBssar CurBp ef, sr@ Cud evwrn Hdi@
Qury., .
Al the rough and rugged ground before the stone-cutter - will be-
reduced to powder.

2218, s b Uy FsUC@)B wev gy T,
Do-aot contend with him-who has studied ka.lladam.

Kalladam a work-on.the third pact of grammar ia said to be ex- -
iremely dry.

2219, soversri QFevea s s ain sp@HF @D FNLW,
T The poverty of the learned is better than .the “wealth of the -
unlearned. .

2220. sovers G HEUET BV BEULD G?ua;rsw Qmevgat_ar Lgpas,s L
I”(JLDGLD
~ The illiterate who boast.of high rank may be céiipdied to theo
dust mixed with paddy-unhusked rice.
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2221, s o pali gy spQ@upr Liaa s,

The enmity of the learned is better than the friendship of the illi-
terate.

2222, SRRTT 2. PSS FTLDS SV &L,

Keep at a distance from the unlettered; cross the sea of passion.
9223. sevell gyn aaranto seTApLIT QrgsFw,

The heart of a great fool is harder than a stone.

2224, sweliQe mri o MéBp Cuirev,
Like stripping fibre from & stone.

2925, sovgyw Comsrynlurew’ Cuslmer,
He speaks as effectively as the hitting of a stone on a cocoanut.

2226. svgyd srlaflyw e ererw G arps,
May you live as long as the rocks and the Cauveri exist.

The river Cauveri rises in the western ghaunts and flows into the
bay of Bengal. It isthe source of the great fertility of Tanjore and
{he adjacent districts. According to the legend it originated in the
following manner. Iu ancient times when the people of southern
Todia suffered from drought, Ganésa became incaruate in the form
of a crow. As such he visited the abode of an ascetic on one of the
western hills, Ho there alighted vn the waterpot of a hermit and
upset it. The water thus spilt, by reason of the hermit’s merit, be-
came a river ; the current spelling would make the name the lake of
the crow: the legend requires the word to Le spelt &52ad crow
mounting, whereas s Gah lake of the crow is common. -

2997, sv g @By dmsmus sarLre Ul HEGsar asL
Qauenr@ib,
On.seeing the rapid approach of a stone press your teeth and shut
your month.

2228, sovle HBQb Smréserd, ApiEEH LATHSES EMTEET
End .

*oﬂ - R :
Even gtogles may be dissolved, but the mind of a fqol cannot.

-
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2231,
2232,

2233,

2?34
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EVINE SRALTO BTELIE szr@@m, BrEWUE SeNL 768 SVinE

&1l @I.D
On finding a stone we see no dog, on seeing a dog we find no stone.

. 508 @8 garQearcr ea QurBpm aaTp NPT

Qarew ?
Why beat a stone and then weep, exclaiming it has pained my
hand ?

sl ICuTNG seraucy QEss s AE@ HaparCarer?
Why weep for kanji while you have a husband as hard asa stone !
sv%é Herellé s Qiprs g5 Curerw.

Like losing the hand by pinching a stone.

svad Pverear @savan spSeverer NS,
Wealth without learning is like beauty without chastity.

soval aTerp LG HEHE SeRTaRfT T D mm\tp@alsm@w _
Plants of learning flourish in the rain of tears. -

2235, sewelyw @su@u'z Qacwea g dearaicv,

——

2236.

o

2237

When inquiring what will prevail, one’s learning and rank nafura
ally occur,

sl o erer B)%TgEeT S@T Spaer,
A well instructed youth is an old man.

sovdleou] vagQure gewrg,
Learning cannot be allotted in portions-to persons.

2238, saQard @sdlo Avewrls, sanL e Sow o ei-&

e,
Do not stand in the way of a stone from a sling, it may break
the head of the beholder.

2239, sdl Qarexrisme BisgH, yoss QedQarererrise

..-yalé’rr,a &,
Praice to those who approve of a poem, and blame to these who
will not listen to it,
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?

2240 5&96@6#@1L.rr1r5@m er,sﬁ .s?a)uurrrrsgm grggur?
Are those who accept a poem and those who reject it alike praise-
worthy ?

2241, sdli@rrer sCgifitamn srgrla ApuCu ad,

O king, manage a poet laureate and a superior elephant thhout fear.

2242, spaauiusAéE sapesheT STl 9y,
To-effect your object, if necessary, cling to the legs of an ass.

2243. 5»@.603,3. sremCagry@o @l yssafiCo sremeorn,
If ‘an-ass be wa.nted i may be found feeding near a ruinous wall.

2244, sy ss Gar_r_rrsv Gy s,

If an ass be-out of condition, it will be as useless as a ruinous wall.

2245, spwpes g sparen?
'Why aibridle for an ass?

2246. spess ygamEGL LS.
Dust is medicine fqr_t}}e gores of an ass.

2247, sypagyw GPeryw il guor ?
Are:en ass and s horse equal 1
2248. spesyb @HmTiyw . o s srpQure,
Like yoking an ass and a horse together.
2249, sgpens yAuor sEFLQUTY. aireler ?

‘Can an ass appreciate fragrant powder ?

2250. spemgéE s Cremid s g @b Pt Hor ?
Does an ass become = horse by being sa.ddled !

2251, é@m,s Caourng a_QL gyiby .gn&p,y
The ass by wearing away has become an ant.

2252, sp@séE ger sdearn, YNy sparen?
" Why a bit or a bridle for an ass?
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2253, sgposmus sy sww-wariss gCure,
Like tying em ass and feeding a sacrificial fire.

This proverb relates to the following story. A certain Mahardja
Jiad a barber who had evinced great skill in shaviug hig royal master
when he was asleep. To reward him the King resolved to elevate
him in the social scale. The brakmans were ealled and erdeved to
make a brahman of the barber. They set'to work, kindled a sicred
fire and the barber was led round it, whilst the priests witeréd the
required incantations for accomplishing their purpose.

The prime minister being of a somewhat facetiots tempera-
ment determined to metamorphose an ass. As the proverb inti-
mates he kindled a five and led the animal roundit. When the King

. 8aw him thus engaged he asked him what he was doing. The prime
minister replied by stating that if the brahmans could make a brah-
man of a barber he thought an ass might be made juto a horse, and
he was therefore engaged in the ceremony.

2254, syosiE euCsew srQlw Qerargagin HuwE Gaw
HTd Y@ @I > GOk,
Though religious instruction be whispered in the ears of an ass
nothing will come of it but the accustomed braying.

2235, sqpwss® arpéma iu B o es5E Hesrvnion?
Having married an ass, do you fear his kicking !

2256, sopmsCua g crenar, Qpad aerar ?
What matters it whether yeu mount an ass, or alight from one ?

2257, sgpersCue afyn Quaen Q&iv, PraByd Foew
Gy,
Though you may ride on an ass, you gain no honour, nor are you
disgraced by dismounting.

2258. syps o p I WTE@T Gy HSHD) P
Did the washerman become a farmer by ploughing with an ass ?

2259. spos e GoaF Gy HOD ?
Has the forester become a farmer by ploughing with an ass !



T12261

2262,

'
: U,{p@wn‘gﬂ.

. sppang wili GRLB@e orud Tarar sepL b eTaTeN P

What profit or loss will arise from plucking off the hair of an ass?

. sgpens i 9DEES Corbd sy gyeraire) ? -

Can one reign as a king by selling ass-hair?

a;@m,@%@,é Qsflyr sev grf eursdar 2
Does an ass appreciate the odour of musk !

2263. sppwssGL UrCsFh @y FFar,

9264

2265

2266

The foreign country of an ass is a ruinous wall. -

. spas (GQLQ@@ GLyssafl_s@eo Bwmewsw.

If an ass goes astray, it may be found near a ruinous wall.

. spewsLQurGlier grsew wrml L tor ?

Are there five kalams of fraud in the pack on an ass!

. sppos dl o goab o Grou Cuar@s Ter S, !

You say get a handful, although it be but ass dung.

2267. 5@»@@@6\) sfwenfl @ev%v Quuwir apsZIorey,

Her name is pearl necklace, yet on her neck she has not a black
bead.

9268. sepeié sapadys Gerguib Crpop BRBpST ?

What ! is it to tread in the mud every time you wash your feet?

9269. sapejé apm Caraply.,

2270

2271,

2272

A kémutti exactly fitted to the stake.

soro srpBpatr 81 Qargn Curi S@@ESpaer.
It is said that he who steals grain from the stack, will frighten

away the women who may sweep the threshing floor. .
s%rwE 1S ss sewLrey gy Quuiisg yuypd CUT.
If you cannot pluck up, pass by on the other side.

; BUTILE HLrSmBE SEwpUTLY FREmEQETET,

" Do not fret yourself about that which cannot be avoided.




2273;

2274,
2235.
2276.
2277,
2278,
2279,
2280.
2281,
2282.
2283,
2284,

2285.
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sor ip & SO IeRTd FOUTHIUMS s SDyTD &F b
o8& sTpUeD Frour@iu g Cwe,
It is better to gain a quarter of a faram by selling camphor than
a kalam by selling toddy.

sorer gyin KB Hers@w Gy sQmer,
He plays the thief and also holds the lamp.

serer dsarsin sups@savwrn Qeuwriy,
The neck of the hypocrite is covered with rosaries.

serenlaruip Qeaserer oymuyib & p.ed@,
Secure a thief by tying, and a flood by damming it up.

sorer.; Deardardd guo Qevevin9arenr o epr_1 ?
Are there any indulged oues among the children of kallars ?

Formen Zar ] BoTen Tl 6TE pIb,
No one will ever approve of a thief.

sorer i@ ear@ravevrid dieren Uens,
The whole country owes implacable hatred to a thief.

sorer wr@® FEms aWa.
A vicious bullock will not be brooght to market.

&orendar BLIY@) QD @6 NIAT BLUNTET FI,
A rogue may beé trusted, but not a dwarf.

serarar GarCuren gy @ererer Gar QursuLr g1,
One may follow a rogue without risk, but not a dwarf.
Somarer _p)a'nnb sr® Osrorert g, _
The jungle is not large enough to contain the fear of robbers.
serer wr® gier@pid, .

An unwilling bullock is restless.

&6 T LDRTLD I 6T @LD.

A guilty mind is agitated.



2291,
2292,
2293,

2294,

2295,

2297,

. ETGTET 2 DA 2 DAD HO®, STET @ HPEL Sy,
. sorerer uAS Br-@CuwCe,

. sarerar QorSrésb serers LA,

. sereren wiaral easb@uer e guib,

. sorerer wirwrims saray’) Qurm®brs srapb @A Cas

up Qg
The friendship of a rogue is not friendship, nor is kdsfwood fuel
The mind of a rogue is set on thieving.
Even the child of a thief is characterized by thievish propensites.
The wife of a thief is at any moment liable to become & widow.

evrwr ?
Can the wife of a thief be consulted as an augur for the recosery
of stolen property ! :
asaror gyip Gevererapts Qe .
A thief and a flood are alike.
sorer gua@EL Ur Caerer gué@ urg,
One half to the rogue, and one*half to the hopest.
G’,&'/TL_._L_éfGIr-IQJJL'D T v,
A gardener is another term for a thief.

sarergun @i L &&rsguid gcér_a ay@ew dguyw Bw
Q@L_.sv/nb,

If the thief and a gardener are united, one may steal till day-break.

sorenar Qarer wr@ eggeanp CurQusyer ?

What matters it to what ferry the bull may go that has been
bought by a thief ?

. Eoror g5 SIS SQUST LMS,

He who points out a thief is hated by him.
sarofl QU g eTeiew ? - o &R T ﬁ@é\),ﬂ.“‘ll_.ﬂ’ ?

What if the kalli grow large ! Has it any fruit or any shade !



2298

2299,

4

TAMIL PROVERBS 219

serallé@ srl awern srd,

"The-whole country is a wild fit for the growth of the kalli.

&orofl & anmqa;@ @wmaﬂﬁ;&s&r s permlume,

"‘Like attaching a silver ferrule to a kalli stick.

2300.

2301,

2302.

2303.

2304.

2305.

2306.

2307.

2308.

sorof] Tarary. &N Qavipii g P ar@e g 983%mr,

Why you hypocrite, inlay with gems ? that which is in the ear is
made of brass.

soreflé@ o Qapé spmearpsen G @80 g.

After cutting the kalli to cut the kattalai.

seTollé @S sawafi sameflQan, Fdlls@s Sanafi Herw
19Qev,

The tears of a thxevxsh woman are in her eyes, those of an
abandoned woman are in her eyebrows.

66%5794%@ swiT serenle,

A thievish woman has a kalam of tears in her eyes.

swaflée Ceved arer, &eiraf?&(éé Qarrell ger?

What avails a fence against a thievish woman, or an axe:for eutting
twigs! .

ST EHLD GHHD QR QL sSFe & SHE serorguid §)(Hil
LITeT, .

Where there is theft and gambling, there will also be-a whore-
monger.

ST E GYSpT e aTciengE QETVQUTET,

Should he drink toddy, he will tell the truth.

apé@,bg e E@L LT, e anSE@D & LVPIL LDES,

Yielding an ulak of milk, and kicking out the teetb.

epss LUTgYD e7&A» 9068 Gorderuyd o7& &N,

First drawn milk is unclean, and so is a first-born child.



220 up @wrd,

2399, sp3s UT U?@é@ awwr ?
Will the milk that has been drawn, agam enter the udder?

2310, 0355 urZvs amueraffrw,m GrE/TN STF egturrﬁ Brlar

qBuBw,
If fresh drawn milk unboiled be drunk, consumption may be cured.

2311, ss5 .5 TV®TD SeRTantT Qevwrss g GTEVGUTID LITGY Gf &
Bmar,
Whatever is black he calls water, and whatever is white he calls
milk.

2312, spuy Quenliy ysre, s50y Gafliy a1,
Black will not become white, nor bitter sweet.
2313. sy srw Qaerr s ST ?
Will a black Jeg become white !
2314, s osTESY UL WD wn@és@@/} asaﬂf/rtui_.
The poet is reading the section on grumbling.
2313, swpwrer ypA» ey reand @g_OanaergIGuzrw.
Like a snake that occupied an ant-hill
2316. sapurar yp ol uTbYESG 2 S8 5.
An ant-hill is useful to a snake.
2317, spsarrp Qeis ol wésafl ssdEwT !
Will etti fruit made of sugar-candy taste bitter ?
2318. .5#)@55:196%) swvdd sy, spplery o sCea Gafllyy.
Learning when being acquired is bitter, but when possessed it is
sweet.
2319, spusSHMMUF FITES STEAPD Sy IPSD L6307 QY LD,
Even a crow that lives in the kalpaka {ree feeds on ambrosia.
2320, sp9ssaeT sandmrs Qar®ssadr,
He who gave the eye is he who taught.
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2325.

2326.

2327,
2328.
2329,

2330.
2331.

2332.
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D GSsQIeH &1 UTD QTS
He who preordained will protect or guide.

splGavewr yipe arslar @eveord gy,
Beauty without chastity, a flower without fragrance.

spp @ sPewr digmgaus s1_ QB0 g ?
To practise  trick on him who taught it ?

soparg Caruw FAar GerayCures wr g,
The anger of the learned passes away as water recovers its surface
after being divided.

DD F US| ST L L WS,
What he has learnt is a handful, and what he has still to acquire
is wide as the world.

a?;brmg Qerovevrer ooy eTemeT Qeiiaurar P
What othér service will he do for you who would not tell you what
he has learnt !

sppagsE dsms srev nryf,
To the artist Ais art is but a quarter of a ndli.

spp dgmgmus ariusfs sy s@paalirCeo,
Like one who boils and drinks his learning.

LY Gm/rmgpy/riil @rrCs.
Be not a learned fool.

PP b o eRTLITET, @uﬁpngtb o arLiner,
A learned man and a fruitful woman will not suffer from want of
food. : '

spwew sTomapd GS5%r d s apd Curar g,
The ill odour of the karrdli and the bad smell emitted from brass
will not leave them.

spwey Fussrons sl Hy oaEsTH,
Though the karralai be small, the elephant will not tread upon it.



999
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2333.-appé Qarlss Cussn s ys Qar@ss srsgpw g

2334,

2333,

2336.
2337,
2338.
2339.

2340.
2341,
2342.

Solid jewels.are invaluable. _

2343.

2344,

—

2345.

b

uppQuwrA.

s mrer Hp@Ew ? .
How long will werds put into one’s mouth, and rice prepared for: '
8 journey, last !

sp & 50 pl QuerCs,
Do not speak in a studied way.

sp b sHpACwrentp,
Though he has learnt, he continues-a learned fool

& b sppACwrenpur?

What, to be a learned fool !

apQ@mpi ymeow spCupr yder,

The learned know the worth of the learned.
ERT Yy ST FapL LD,

Excessive desire entails great loss.

ser evefl @ eTL 1 g,
When rats are numerous, they do not burrow.

ses wrf Gungﬁr&,ﬁy@utr@w;

As it rained gold.

sargy Qrusrov @aplib, saral T SSTOV B b,
Dignity gains approval, meanne:s entails loss.

ERTSS o L dwE@ yeTTSsw Govdy,

saTSST G arior @b usm,a's,asvé F TN LD,
Dignity or worth .increases relatives, wealth secures society.
STEBDE BDGEID FHWITEE,
Virtue is the support of dignity.
s Sen S BeoTin gy pfuyid 5@mrri’;.®a‘u»r&ufmw wri gy iy ib,
Blgmth 'tg‘is’«appram’" iated by dignity, the: pot of dried fisk is known to-
e dog. :
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' 2346, sew ppLew m&d‘l@utr@-ér @y;,_}u:r;ir.
A great fool loses his substance.

347, soraigun sréemas@ wes HrBpCs Alaray,
~  Even in its dreams thé crow’s thoughts turn on eating filth.

2348, sardiev sari- v Qeevdlp s o sajwr ?
Will the money seen in a dream meet one's expenses !

2349, sl sawr Quamer srarsfier sarL LjaTev,
The wealth seen in'a dream, the water observed in a mirage.

2350, sardiev e v Qorg ud Brégwr ?
Will the rice consumed in a dream appease hunger?

| 2351, saweiQov assu'm_e/gyé@u Quenr Qar@ss s s,
! The story of a woman given in marriage to-a manseen ina dreamn.
1 2352, saflis Lpw srQar dfigpid,
Ripe fruit falls: of itself.
2338. saflis uyh £ Qex i SITGZ.MU e sysEe o,
You have eaten. the. ripe fruit, and you have shaken off the
unripe. o
2354, soflou &L 06 srous Gea@psr ?
What, to leave ripe fruit and to eat unripe !
2355, serwsPep srfusrds QearwsGee Hoodk,
Caste arises from action, it is not from birth,,
2336. sexwenp QuULST U SEEs® SenTejor ?
 Will granite be dissolved by.any amount of hail 1

2357, serwsPEN wEs g STk BHE)W QursCaianGib.

That whiek has' come-of a¢tion-sin-niust go by alins giving religi-.
W‘W-'
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2358.

2359.

2360.

2361,

2362,

2363.

2364,

2363.

2366.

2367.

.u!pOmrﬁ.

s B EESE STFSalar LT SPRT LS sy Qegs
19p@ sVLUTY &p8 T ?
Will a cow that gave milk worth a small coin while its calf hved
give a kalam after her calf is dead ? -

s gL p.ou ylipsss Qerargyisert & @55 5wl
GGmss Qerergyiserr ?

Did they tell you to loose the calf or to pull up the peg?

sor putp s ays s1CL ) Quiissro sary sar gy e flw s
L& aly&@cu, . .

When the calf and cow go out to graze, each takes its own way.

ST WSTTLE & 19 & &1 UGS Qurayev mw&@sﬁv o5
wr Gegas gor ? .
If a herd of calves weed the corn, will there be any straw, or even |
dry stubble ?

saTanps sar® gy eumn UsaaiurQe.
Like a cow that comes running on seeing her calf.
s @) LT % SGueaer @y.Curarer,

When the brazier begins to move, the potter will abandon his
dwelling-place.

5@1@@,&@ perQar speang UrCss CurgypCurle,

As an ass went on a pilgrimage before a copper-smith.

seTefl @massE &% wewrid Quirseorior P

When a virgin is yet unmarried, may the youth-her brother
marry ?

&T,
srag@Cw Qarener o e ?
Are there any white crows ?

ETES G et ggu (U @nssm&b Ourrav Aoib,
To the eye of a crow the flower of the gourd is tinged with gold
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9368. 4T&D BT THMY Sewrailar KUUT T &9 sQsrerEn
QITermiD
It is said that when a crow cawssheé will exclaim, alas, and cling to
her husband.
2869, srew gL usTasTL o Baor ? :
Will palmyra fruit fall because a crow alights on the tree ?

2370, sraw Pevers el Urel GVNTS perr,
Vicious persons are not found in a village which has no crows.

2371, aren Q@ésl upb dapssaSure,
Like the dropping of the fruit when a crow alighted on the tree.

9372, arab Goars emi Qererser Geewrs e,

The country in which crows do not exist is without mussalmans,

2373, sraw srev@w &1 &7 erew g &5 D,
Crows will caw at day-break.

B4, sréspéEn yisguiEw yAETCur  enler sew@meni
amsskryn Qur paslo@ur Lelar?
O punnai tree, Alezandrian laurel, hast thou blossomed for Kakan

and Pookan, couldst not thou have waited till the arrival of
my husband !

2375, srésrius Gers Y@ T GHepH Qurer g5,
Though but a young crow, it is a golden one to its mother.

2376, sramauldp afl go sermibupid,
Kala fruit, earissa, is blacker than a crow.
2371, sréemauyb @GBH GeswFs S @apsSurey Ve & @b,
Even a crow will bring up a young kuyil-Indian cuckoo-as her
own,
2378, srésmadE KNG5S (GeRTLD,
The crow has five characteristics;

15
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2379.

2380.

2381.

2382,

2383,

.

2384,

2385.

2386.

2387.
2388.

2389.

U Grism i

ETENSE o7 56 FID LIGT DL LD: apss b,
The alighting of the crow,and the. falling of the. palmyra fruit.

STEMEUD SSHE T B C?Luré.a),ﬂ smarGw a.ewi‘rfsg Qur.
CLY- )

The crow continues to’caw whilst the karuvadu, (salted fish) dries..

alrésco?su{l_b_.s/rr/i)@hb.@Q}r\é'é'g_‘ai;n_/r@eb a L,

Crows and winds go but te return,,

Eréemsaws s@r@ .p/_é&@jrg?r, srgew’ S9s5mé .06
QIITG;T',

She is afraid, on geqing a.crow, and yet.she will capture a bear..

. BTESE ader Qariay YpELTST P

Will not, ii;he,'bch_h‘x:~;11)11u:e‘,011 which a crow a)ights ?

TR G ren@ TapsHSSTe Srew @G H%T BT QFangud -

Kasi is formed of two letfers. only, how many days will it, take to,
reach it ?, '

ETRSE @51 C?u:r;:qtb-,a;@i;;"ab - Qarlouaiedy,

Though ong has gone to Benares his sins are nof,remqved.:

TR & @ C?l_,/r@_@/m,a/asumu J/Gmrréaur&_,

Though: taken to Benarey, a wooden. ladle will fetch but, half a.
Cﬂ\.js‘h‘.,:

&8s Cure it 5@ Qup a1 Gevd,

Although he may go to Xasi, he will:not find the way; to. heaven.

erfs@LCury apSsul srdiev dap@psr? .

What ! having gane to Kasi is it to.fall- at the feet.of a lame ascetic’

- &sr@le Qs peey P - &555 ST AL IS B A WS

asew Sy sCasrax® Cur@psr ? . ‘
If you wish to strike the eyes of one at Kdsi, do you go, for that pur:-
Rose, with outstretched hand from Conjevaram ! -
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2394.
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2398,

2399.

2400.

2401.
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&r8 @evevrsaigus@ arrser CLss erarer ?

Why should a penniless man talk about pagodas?

a1 QarB@ssrer Caf amarer, s Qradws Qar@s
SI yeuer yEETGEHD HS5TOEHD Sl QIFQITT ST,
If you are free with your money a harlot will comae, if you give also .
a kalam of rice, her sister and her mother will come..

ETFE R HEHF PP SewEEE @@& 5T G,

Though young birds are sold a cash each,.an accountant’s young bird |
is not good.

ET&E@ R GEHF BDPRPIL” SWWOTNS (&Er & H ST H1,

Though sold for a single cash,:never buy a smith’s bird.

STEEE@ QW oL a.. dDmain srler &S5 oD,
Though cloth may be cheep;:dogs go naked...

155850 shdam L rul Qurilp e,

The money basket has beeome a charcoal basket. .

sras@l Qurer wrarn: Qary. Qsr@Ssraun airr g,

Chastity lost for a cash wilk not be-recovered by.a-crore.

sranss Qar@s mé @55 wr@ l@,ﬁ@@pfsn 2. .

Will you buy a vicious cow at a high price !

sTGAL T SE DG Quremev srev QULlp o BTN,

If you: go to Conjeveram, . you may eat without labour.

sty @y Curig 597 Qercn@ass mCure,

Like going for. vinegar and bringing curds. .

ar@ s1ssa gy sHCFf STSFUGHD LIVET enL_aiTear

Both will be benefited, he -who watches the jungle and he who.
waits at the cutchery.-

&r@ arSrear@p ; G Qur orar@p g1,

Home bids me go, and the place of iricremation says come. .
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2402, &7@ &%risrgun gm Cuw® dlrisrayn st s 055

Gunib,
The debt will be discharged in either case, whether the jungle or
highland yield a good erop.
2403. @ %rwral 7 aub SL_entn Cur@or ?
Though the waste land has yielded nothing, will the tax be re-
mitted ? :
2404, s7@ Quisrp sigar wrapo CaasrCsr ?
Should the jungle be consumed would the sandal wood tree escape !

2405, ars. @ b eg@w sri_enL_ .__g/,svrsvrrm,

If a quail crosses one’s path to the left, he will govern a province.

2406. srigé Qar@s g5 sss’ CQuri Bpsorwr ?
Is it proper to bétray one, and then stand aloof!

2407, srige glwows sriy lge Quentws Qar@sd
oETP
Is it to give a girl in marriage when an elephant in the jungle is
shown as dower! _
2408. 875 Qw Qs ssrayn i p Qeograr L6,
"Though a man dies ii the jungle; ceremonial uncleariness will attach
to his house.

2409, &rl QU Ylaréges Qaris@if drswr P
Does the wild cat observe the fast of Sivaratri ?
9410, sr_@é@ afss dorew srargsmy Quus vuasmy;u_{zb.
Moonlight in the jungle ahd rifn in the plains.
2411, arl @ aure&;y; ST e L& arpay -C?I_IIT@LZD,
When wild plantains come, domestic prosperity will vanish.
2412, sr QL Quuissamrésri sfss yowr e .
Is a wild gourd fit for curry !
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2421,

2422,
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a1’ @aé Qarfé@ o rp @PCU ensers,
The hole in a mortar is paradise to a jungle fowl.

a1 QU yefser qTRISS sS0S Y&,
It has become the story of wild insects offering resistance.

srews QoL 555 sTigRems’ QerpQuae,
That which was seen was like the new moon of November.

sreRrULI L @T eTeveuTid gyt L e,

All that is seen is temporary.

srgpwe sarCLCe swuis@lr 8isrww @5 Hodld
apsQs ?

Have I seen kambu-millet for the first time, pound it without
scattering thou nose bleeding woman !

s1aof) gorewr ff @ CavssCr sa2ws Yy sz Qupss aoms.
The story of one pulling by the feet the landlord whose house was,

on fire.

arenfl gps Cary. apfuyo,
While ¢ is added a crore is destroyed.

arenfl st ZCurBpsr P
Does land turn upside down ?

sraefl srafluris suT@s ms Cary Casrgpuris QFavar
fés Caver@uo,
‘We must acquire by eightieths and spend by crores,

areflé@® 9555 Gas/np_a’s@_
The profit or loss on an eightieth part of a unit, will determine
that on a crore.

. araefl Cerbue Cary aimssn,

A little indolence creates great trouble,

. aTewfl s Cary geésn,

A little indolence will bring great sorrow,,
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2425, arsw LB Gmersw #pp@p mCure,
Like ranging over the distance of two kathanws instead of one.

22426, arsn Qar@Qs g @@sfrﬁtb aram@p mCure,
Like giving a katham and getting two.

2427, arganf Quril ydursrer g erevevrid BLEST@)LD,
He ’who never walked a katham is said to have walked .a whole
month.

12428, srsaif Curdr gyfurer sqpen S EplLy,
He who never walked a katham is-an ass.
12429, srgafl Quuwi Geoverer spwsQur@ s,
He whose reputation does not reach a katham is like an ass.

22480, s1EQw srsrEw apPeyn Qure,
Like an iron.wire passed into the ear.

2431, sl Sl @Sy yerid,
©.Ananti, I have a boil in my-ear, utter an incantation.

2432, 7@ Yp5H5 sl @aQuwlev,
The hire for tearing the ear is readily paid.

:2433. s YyoSSTRD YosEd Cuisrl urr/r,s(slr;wm urié

@U) (5[ 7] 6
A monkey may tear the ears or hunt lice if he choose.

19434, argm STH T BTG BTR oTeTE e,

If one says, my ear, my ear, he replies it is mine, it is mine.
2435, &7 g ST G erewEPEV Qreid Qi@ erar@qper,

If one cry an-ear, an ear, he cries deafness deafness.

2436, st gSsL Qurpssrgn ?
‘Can you:not bear the boring of your-ears?

2437, T ZéE QLLTe YEEHEG HPS.
If worn in the ears, $hey will add beauty to the fase.
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2438, 5/1'_@5@5 sQéaair @l_@ ._gél_ty_as@ésn'aﬁr@ Q/ﬁ@@aﬂ;
‘Having put on dar-rinigs He walks dbout shaking them,

-2439. 6/1'511.0 5/1'5”1.) maﬂ(aﬁnpel_}lrw @@65GWW@LD
" 'H'should be as if an ‘éar, a,nd a,'n ear ‘were brbugﬂlt I contadct.

-2440. srang _p/,gy,as,dswm asmr%m:qw @ﬁj]ﬂlﬂ'@ ?
“Will he who cut off the dar stnke the" eye “also ?

2441, s15E mEsucr Quékr i is dw Qeévp o wsuﬁ;ssu‘r 9y 5

F80ETe0rL rér,
stramger took possessmn 8f 'the Wife 'of him who was watch-
"ing lier.
9449 '5/1'15',5@113 m@:qi@uﬂ'%fu,
Like a magnet and néedle.
2443, srourgué@s sererar B,
He who takes care of his property will riot be 1obbed

2444, srwidp Ul & rmEQure,
Like a ‘wounded ‘monkey.

2445.7srub> yaplipzé Fryn Ape Glre,
Like a fa.lling ‘shadow on a sun-striken'worth,

24486, 5“1,5,5 my,&ﬁw &5 w,af)u@w STWTE ‘WIgHey Hov o if)
u@uwr?
Stones are thrown at a fruit bearing tree ; are they throtwn at that
‘which does not bear !

247, sriiss wrsH0m 56 e iy Bér o1 dugin,
~. Stones and other missiles are thrown at a fruit-bearing ‘tree.

‘2443 ETWSES IDTD UHT G G BD @D BD @D 2L WG c0fl 5 51
Apuni,

A fruit-bearing tree bends ; ‘the virtuois are lowly.

2449, sriiss wrb Soflida@r-?
Will a dry tr¢e bud !
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2450.
2451,
2452,
2453.
2454.

2455.

2460.
2461,

2462.

wip Q.
srwng wr@ swdQe aﬁ@égnﬁ)@u/rw,_
Like a starving cow falling in the kambu-millet.

srwng Yl g @ wimsiICw dapBp HCura,
Like a hungry tiger falling on a flock of sheep.
sruss el yeiCam Aap@p g,

A lean tiger falls on a cow.

srusSTIw Qaussi el QurGuer 2
Js water useless because it is boiled !

sTwsE ararn Cuiissre an..Irgl' ?

Rain after drought will not scon cease ?
srus g Qs@ssm Quis gz QsBss g,
It was destroyed by the sun and by the rain.

. 5/r_rr/r1.oua;a{as@u L/(,\)sv/r@sv mmpmmﬁgs@s &M I LBT LD,

Grrass serves as food for kine, and as an ornament toa ﬁower garden.

. srllema& ap & safd G&/reogysur@{m Cullens Qarigd 1965)59

LU g1 e gy,
It is better to live by beating a drum than by composing verses
according to the rules of prosody.

. arflwssryzer Qarer%wsdQev 5@667,5 G’wuﬁ:gg,
. The ass grazes in the grounds of the industrious.

. srAusHCw s yowarve ofAusHCon Pakb,

His eye is on the abject, not on the attendant applause.

arflug g 8@s 5@@;«9—& srlvl Y9y,

If necegsary; secure your purpose by clinging to the feet of an ass.
srflww QuAlsr & fluw QuACsT ?

Which is the greater, success or boasting !

a1 Yy s Qub sEsf sl Bub,

Wait till the kér paddy is l‘ﬁ#&p@d.v and the brinjal blossoms.
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2463. srigBensdm Quew wenpup Heiv, srewrgyss Cwwm
QarenL_ujip o,

No rain like that of November, no liberality superior to that of
Karnan. -

Karnau, one of the seven princes di;linguished for great generosity.
2464, srig@as GapQurews serlLer,
I saw it like the third-day moon of November.

2465, srovgy Qel@p o Carevwn Qewwrls,
Time will effect that which mere parade canunot.

2466. srevgy QewuBp g gyreom Qelwr g,
The world cannot aocomplish that which time effecta..

2467. sravsBee QFis sard,
A benefit conferred opportunely.

2468. sreg@p Quius wenpQure,
Like seasonable rain.

2469. srewvs mss app Casrevd,
Equipage suited to the occasion.

2470, sreQw erapr @ wmhm sréms dfssn &7 H,
The sight of a crow on rising of a morning is ominous of evil.

The crow being regarded as the vehicle of Saturn the sight of
a single crow is inauspicions; two are not so regarded. The cawiug
of & crow may excite apprehension, Wheu this ix-the case the fol-
lowing formula may be used.

Measure the length of your shadow by the foot and add 12 to the
number of feet ascertained, Then divide by 7 and the remainder
will determiue the import of the bird’s note (1) Good luck, (2) Gain,
(3) Rain, (4) Conflict, (5) Feasting, (6) Victory. Ifon dividing by 7

* there is no remainder the cawing of the crow is ominous of. death.

271, sret ydis @rew 23G.
Regulate your affairs with due reference ta the times in which you
live.
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2472,
2473.
2474,
2475.
2476.

2477,

2480.
2481.

2482,

2483.
" No benefit accrued but the trouble of walking.

'Lfy'O'l'D'lr {;&,
srevip Qe B ms95ems or®s5rHCLT,

Like receiving alms when in distress.

STOD WM g SepurSaeT QTN Y wES &I G QyaTer,

He who does not live according to the times will become an ape.

srovn QUi erigams &}b@tb, sluew Quad gemp Bp@ie,

Time ‘goes, words remain, a ship'goes, the shore remains,

srovd Qurar sTsPo aped @bg (GosBlL gQure,

As one is subject to piles'in his riper years

STV Yvrs ST sECe sl gLty

A marinerin unfavourable weather.

srowrQe sL_bgrev srpanld, s%owrQeo BLBSTEV cTesasaray
Frrn?

If ontfoot it is & katham:; how much more distant-if one walk ot

the head ?

. BTEOTO APY.BES®HES FESWITV 469@&5&'55._1_”@7_

‘What he tied with his feet dthers cannot untie with the hands.

. 87638x ul L Opsr rssrrn Cursrg ?

After having hurt fhe foot is it to be attributed to planetary in-
fluernce”?

srety dlap@p g sevew g Cinellev Ap@p g Cail g,

To fall at the feet is good, to fall on another is bad.

sraflov UL g1 Sawenfiov i gQumev,
That which struck the feet was felt-as if it had struck the eye.

&7 Q&@LU Qurii.rer H5%%@H0 Qur@&uper,
If he puts ornaments on his legs, he will put ornaments on his
head. '

&TsE% sQUCU salr, sen LUVT @ b Gewdw,
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2184, ar i@ ws psdl MmEdEE 5T o S,
The hand helps the legs and the legs help the hands.

285, areui@s sés Qemlyn &lézs 558 empliyb,
A slipper smited to the foot, and labour suited to the hire.

2186. srgysE y@p Gemliy skvds g @or ? :
Will a slipper that fits the foot do for the head ?

2487, ar2%vF &paiar u}nb_l_, sy s @ ol g,
The snake that hus coiled round the leg will not leave without
biting- '
2488, arlws Qo yssrer YOS5 wenip gL K@,
Should winged white-ants come out in the morning the heavy rain
will cease.

2489, s1% gulevar gy wriw B)@UUTgun UST,
" He who sleeps after duy-break, and he who keeps awake in the
fore part of the night are worthless.

2490, &1L Qy 55 saflwsr eaenss &pp 219 8@Ew, '
1f Satarn seize the feet, he will drive owe round the village.

2491, #1%0 uaflé@w sandl i@ @55 GFoan,
™  Wealth is comparable to the morning dew, and the twinkling of ur
eye.

2492, &% Qurilsaph @rly grerapd Hwssr g,
Dreams of bliss and premature wisdom are not lasting.

2493, s1ev ol g@wro siudar @l Lib sro yeorla g%
iomin e F %,
The speed of a vessel is proportioned to the force of the wind, the
quality of cloth will be as the yarn used in its manwacture

2494, srev gL & Rarev 26w Carer g & @rue 2@,
The fopt puts the stick in motion, as that mowes, the monkey
.danoes.
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i @ 8.

2495, s1ev GASTEY sarey papd serafiuiCwe wrew B sTRY

2496.
2497.

2498.

2499.
2500.

2501.

2502.

2503.

+o
-t

D& LD mn@m
Where there is a little wind fire will spread, where there is lust the
affections will be fastered on women,

TV saL-&@ Qren® sTH s o FHEE @LH ST,

Two cash for walking on foot, five cash for the swing of the arms.
&Tev TPH& Sy @&V SelLd G puyor P

If one be tied cross-legged, will his weight diminish !
srovarmus SrarLTsaer L5 srarBare) ?

Can he who cannot leap over a channel leap over the seal

sray L uTsb FwEBpams@s Osfyb,

The weight of a burden is felt by the bearer.

&ravsw srlar UTEAULTSS PG,

Chastity is a feminine grace.

arQeufl gypamp wAIUTL STTSHS DTSE 515 SPSL-& &5
Brieryw wAlurur ?

You may stay the Cauvery, but can you hinder the full moon of
November if he be in Cancer ?

&rQaufl 6@@u;nublj Curangitd BTl KE@SGTeT (@485

Qaveor @ibp,
Should the Cauvery become kanji, the dog would partake thereof
by lapping. -

arQanrln eflapis@ser v &HECHT%0 FASSHTD,
The green leaves of the palm laughed because the dry ones fell off.

. sTofCaT L 5518 spus & ranmpld B@WHEGSL 2 FQIT I,

Even the katpaka tree in the garden of Durga is of no use to man-
kind.

The katpaka tree is said to yield whatever a aupplihnt may requiré



2505.
2506.

2507,
2508.
2509.
2510.
2511.

2512,

2513.
2514.

2515,
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arefiiiu’ b Curaygin apefiiiul Lib Cursr g,

The name Kali may become obsolete, but not the (nickname) Mooli,
the earless.

1D ST&HU 0t pEFTD S1 &S SIS &9 55 5.

A cat worth a quarter of a cash consumed curds worth three
quarters of a cash,

sTpfeo el L sliuv@uIew ylwRerp g e,

The mind is agitated like a ship in a storm.

srppéat wapser Qurig gebasrerer genflasr ?

Is it as a security against the wind and rain that you are thus clad ?

sTp @ TN sGe pss80a g,

If one spit against the wind-the spittle-will strike his own face:

sTHp&@S Corenfl THTS 5 GL T 5.

A dhony cannot sail against the wind.

sTppw Hver £&8 o &Qwr ? .

Will the wind blow so as to avoid certain persons !

srpy eererCur g gr;pp"s@sfrarr &y tererQur g
g s@arer,
‘Winnow when the wind blows, work the sugar-xmll when the cane
is ripe.

sTpampll 19y 58 sre5He ymdsewrisr 2

Can one seize the wind and confine it in a small vessel 1
sTHDU UTTS &% sl sri@,

Anchor a ship with reference to the wind. .

srardn EQrar oy ereanenl wrer gy @A%rss HZCure,

Like the deer that wearied itself in pursuit of a mirage imagining
it to be water,



‘V2522,
2523
9524.
2325,
2526.

2527.

U @ wr g,

2]
. L d8p g & d5 B Byadar 055 il anar,

Leave the things as they are, and take the old man and. put him: or. .
the stool to bathe.

The first thing done before a corpse is removed from the homestead :
is to bathe it.

. BLéRog @l:_l.y_é:&'-al'i' s@)& s B F WFFT A,

Dwelling in a.ruinous hut-and dreaming of.a palace.

. B ar s1Qu aarmy apesPew sEEED ..

Whgn called, the dog licks, the face.-.

, @1;1_/r,5.96irm/_n Qe Qe wp,

Forget at once what cannet be obtained.

. R Qai iy ypiu Lrp@ure g8pCh.
It-has happened as if a demon had sprung out of a well just dug..

. Beowrpiip Qe g 6 sawdorujin 19 55 ARSpST ? -

What,! is it to.dig.a well and supply it with frogs!

Bergy B é5 1w sveurQs,

Whilst there.is.a well do not excavate.a mountain-for waler.:.
Bewrgy Qo' $ sran Frssewror ? -

Must one dig a well to.quench his thirst?

Bewr pr GugBenyd Fpaarr QurGuy,

If there-be water the undermost ring of the well will be wet.
Doy Qmpss QempEas & I (& 1D,

The.more.a well is drawn; the better the spring.;

Bem gy 8195 gireev dipevrive ? -

Having escaped falling into.the well, shall we fall'into a tank ? -
Ramporps gris@re andpamps grid@b;

If the well is to be filled up, the belly must be filled up;.




2528

%329
2530
2531
2532
2333

2534

2533

2536

2538

2539
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. Bemp s salr sanedi Gy Es@sE SEL G YT, &4
wrpamss saxL. g YT P
Who knows whether the.frog in the well did or did. ngt drink.

water I

. Bewp 6. Soulerd s aren w1l @ augriiLi -
What has the frog in the well to do with; the news of ‘%he_country -

. Beowppsess 5058 BiOQew uriidgrer,
Having escaped falling. into the well hg jumped into the fire.

. Bewrpanps ser® 51_6;1)49”@11;7@1_.1@1_1/7'@10” 2
Wil the sea shxink at, the sight of a well?

. Beawp ps senafor Gaererdn. GararGCur@wr ? .
Wil the.flopd carry away. the water of the well 7

. @aarp,afl@"w ,Gefurm?li' Li@ﬁ?ﬁg{w
Water sprang up,in the well.

. Qawrp gy ‘g{p@@,au@.ﬁo:@/ rg‘m(y:m unrr&sQ&er@ip;
The depth of, the well and the length of the cord must be ascer-
tained. .
. Qemp e aaps et 10y i alapoir ?
Wiil he who has fallen into a,well once fall in.again!:
. Baxnppav s Qurl L. gQurev,
Like dropping a stong into.a.well.

. Bené Bare oLl @Loou i@ r ypiUGis,
The mere .you dig in ,the refuse he‘a.p\of . the barber, the more will;;
hair turg up.,
. Ber_é Ber s Garu b widmio,
The more .y'qu‘dig, the more.will;greens and: hair appear...
, Brs srsPag s saruaTaiis Csreres@psr ? -
Will shaving counteract the evil influence. of a planet 1
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2540,

2541,
2542,
2543.

2544,

2545.

2546.

2547,
2548.

2549.
2550.

2551.

upp @uwrg, .

Eflew yoCumar wanp Erp el g aer?
What ! is it for an evil-doer to teach religious precepts !

E@ur 580U &mar AF.
The stream of grace is the source of all treasures.

Qs GLapségs Corgn Qus s mes warguw §6.
Give rice to the aged and add mud to a ruinous wall,

Bipl Cues samusE apwr ?

Will the words of an old man go up to the assembly ?

Byadr g Qslor ge@w sl ysGasrer eer

Qangpurer, ’
She who marries will do well whether her husband be old or
‘poor. '

Brpaugs@ arpsas uBRpSarn Searphe alpevrin,
It is better to fall into a well than to marry an old man.

Al Cudamss Bararrasrrer Cs urlgpy?

Will a musician listen to the speech of an old woman {

Bipeflyo TS50 &BeoTub &1 Sb,

The old woman is a katham from the horse, and the horse 4 katham
from the old woman., '

B @mrs F@w Defl Gmrs ar@n #CLp wrl L ra.

Neither the house of an old weman, nor the grove in which there
are parrots, will be saved from ruin,

@ rs B%o arsé@ @ran®,

Two rags for a cash.

8055 ukLID sT5EE @) rev®,

Two split tops for a cash,

Befleow averis gt 1y el Qer@ésevrior ? _
Is it proper to train a parrot and give it into the paw of a cat !
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9552, BeflenwiPurev’ Quesip % ICure sentujib,
Speech like that of a parrot, gait like that of a peacock.
2553. Berers; ugpsGLID Befl G ge Qarepsomb,
It is said that it ripens by being pinched, and that parrots will
nibble it leisurely. ~
2554, QereraTiZp BHUUB D HyTEEUTIED G)MEsMTD,

e,
One may endure those ’wh6 mﬁf but not f;hose who wpﬂfe;a."’" Temoid /2l -

g.
2555, 8 sy 5 urioyQ@urQev,
Like a snake bit by a mungoose-
2556, £fs@w urbysEw Brrl uss,
Inveterate enmity exists between the mungoose and snakes.
2557, 8wy urbyQ@uuae,
Like a mungoose and a snake.

2558, Bers senL_&@ b or G seL. QCasar@ip,
An opposition shop is good even among green grocers.
2559, Benréal e gy gpel 8Cp @&ﬂ,&;ﬁl{;b@urrc?eu,
As if a parasite should spring from the lower part of a vegetable.
2560. Sers s Qan_i& Qerareen Carrenrip s Q@150 P
When I order the greens to be pruned, is a garland put up!
2561, Bers san@ 9QEs gQoveituri @ aer?
Why sing eléla when plucking up greens!
2562, foreow Gren®@ a4 LsrenCs,
Do not make two curries of a vegetable. ~

2563, Sis@ure LA Bmor ?

'Will hunger be appeased by fame ! 16



242 wipGw .

2564, 8758 Qup b Cwvew erarar ?
Whenge sorrow ¢0 him who. bas obtained praise I

2563, 8Cp UMby erar@e. Cuwlew Uri S @,
If it is said that a snake is below, he looks up.

2566. Ep@ossTer H@ain appasr Qe &assrer,
Though. of low: origin, the. learred ranks with. the highest class..

2567, Spdar g Cupsr g apafl, ST &@ remUsHrsref.

Her ears.are.rent at both ends ; in an affray she is equal to. Durga.

2568. 84 yphe e Yy,
If lanced, the sore wi]l heal.

@
2569, @aEbws grup srlys samarss @Avssrey  @bG906
ormCs P
If indeed the.incense has: expelled: the demon, where. is.the sign !
-uplifted hands, "

25701 @@@WD SwWES speng Ufwerd g duwr ?
Can. the ass which. carried: the. kungumam-a fregrant resin-appre-
ciate scents ?-

2571. gagws Cer>sée@ Heps Lewmd, GHLOs sonailsst
Hep& Ussaon.?
The donation to the perfumed dame being five fapams, is. five
fanams to be. awgned to the blind woman,also !

2. GesFALyss w@rs,gl ErinG e grer iy Qurep
Cumev,
As if one lost his.nabural smile.by ta.kmg medicine toinduce a sim--
pering, expresslon, _

2573, @G-80 apfu dads,
A lamp lit in.an: earthen pot..



2574.

2575.

2576.

2583.

2584.
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GL-F@p Qursr & 65 y4@wr?
Will gold in a pot dance!
@L-LILTe SDEST QD & BT GL LD QLTI LT,
Though the cow gives a large pot of milk, it is not equal to the
horse in speed.
—_—
@-LuUTe spEsr s ser 3QnEGEy wrd yerm,

Though it may yield a large pot of milk, a cow that destroys the.
roof is not desirable.

. @Ltb sematfp Qarcrefl wassrHCure,

As if a firebrand were put into a pot of water:
A )

. G RESQub Qerer. g GQsrerens,

Habit is the rule of tbe stomach and the hair.

. G mpsE HYHIpSTD Qsraren. yayé@ HwdD

ST,
It is said that the stomach cries for gruel, and the tresses for
flowers.

. G- ypis sh aisw’ Qo e@n >

How fur can a jackal rup after its bowels.are dislodged ?

. G- yoss Cerf aruCs Curair ?

Whither will a fow] go.after its:entrails. have been. exposed !

2. &% ABED YA anf sk g .

Learn the character of a person by dwelling with. him, and the con-
dition of a road by walking in it
&Y DmsH urd e @ udST @L@'l_'j unrr,
Test his. social qualities by living with him, and iis. konesty by
Joint tillage.
G A@LUE FGEFHETD, s@)s saTL. J WESLTAA DS,
He who. dwells in a humble- cottage dreams.of ceiled apartments;
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2585.

2586.

2587,

2589,

2590.

2592.

2593.

2594.

2595.

2596.

up @ g,
&y @Qover oy p Ger@LUGUmFsrof e wrayib
Bundycootes will run about in an uninhabited house.

&y Paver eaNQ oy Q. gar g,
It is a risk to set a foot in an uniohabited village.

Gy QOor e (5EE ﬁﬁ.@lﬂ'&ﬁ'ﬁ‘_
A jackul is king in a deserted village.

. Gy e e wrler (LY e_enL_wTeT,

He is fit for kingship who is approved by the people.
Gus8p s sprio Qeriudis@®p e usalrim,

He has gruel to drink, and washes his mouth with rose water.
&8 urly Qay 1 9Cwm aris@psr ?

What, is it to pour down the drinkable 'milk iuto a crevice !

. GYEBpH STy BF, YEH &S SLESQI_poT P

What you drink is sour gtuel ; do you tequire a cup of fine gold
for it ¢
GY-5BpH aprin QursEp s Fasrserwrn,
Living on gruel and sitting on a throne.
&ys&p oG eig.upor ?
‘Wil the family of a drankard prosper !
&ussarCur garsgerQur o m Qull g ?
‘Whether is greater, thé government of a family or of a state ?
Gusgerd Cudl.. Caawyg G row’ QuarBeas gt
Q& raarL_mrer,
Wishing to elevate his family he married a Pidari-village goddess.
G ssHQuwaT y USTeR@® saTenwL Q@D Sy
‘®ITpLD, :
If one becomes a householder, He must ‘expect both good and evil



2597,

2598.

2602.
2603.
2604.

2605.

2606.
2607.

2608.
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@&p-Curar a1y Cov ap @ mris 5755 HCuiten,
As a lean dog watched a deserted house.

G0 pULs B,
The madness of a drunkard may be cured by beating.

. GRUsD Qafw guio - &M,

A drunkard and a mad man are alike.

. Grurs @ adlywurg,

The family of a drunkard is always benighted. O jute

. @9i8h Quer wly afésre Qarpilp Csdn Bergy o

oo,
If the bowels of the house-wife burn, her cloth hanging on the line.
will burn also.

Grlovwr eaflCon gpap LSTSSTIET ,

He is the only wealthy man in a deserted village.

‘@uySp Ipbm @raE gLn .3@566'\»,
Born in a good family, and playing the monkey.

@SH Spi g G&t}mﬁfr@,

Born in a goed family and falling into a bush.

&y wasgms Qaren1Cur Qareref mw(égza's Qs rear

LrQur?

Have you taken a family to dwell with you?! Or have you taken
firebrands ?

@y ouss L up Qsrerefl easswrnr

Is it proper to burn down & house after admitting a family !
GLy.é Aen_u9Qa DU y@ssmBure,

As a wolf entered a fold of lambhs.

G-y svsh U gyBpast &L QLU QF Frarar,
He who breeds divisions in a fgmily shall be cuffed to death.
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2609.

2610.

2611.

2612.
2613.

2614.

2615.
2616.
2617.

2618.

2619,

uip Q@uwrp,
GLy-& sremridn Quri Lrgyn Cavruer Qarerar,

The miser will give nothing though you tumble heels overhead.

Lo safCo Qsar Qsr i, s.0F sH8Cw Gsd
@@wr ? .

If a scorpion sting in a ruinous dwarf wall, will the glandular
swelling appear in the stall !

GLy-& safllo Cser Qar’L g saneti A rdiCew Qs
& @uor ?

Does the sting of & scorpion in a ruinous wall, produce a glandular
swelling in a water-pot !

GL9&F Faer apl L Osuc?r@mr@,ép/r ?

Is he so dim-sighted as to stumble against a ruinous wall ?

Gy Curi L ylarCurew ylvBmer,

He wanders about like a cat that has kittened.

@yer & Qw Garygp UTUES ﬁsirm?@tb e pLoT P

Can a cuff already inflicted and water that has run inte a pit be
recalled ! :

‘@I;Ly. 2B Qerppssraun ewgpaapliyy Curst g.
Though it become fut, the flesh of a kid is always clammy.
&Ly @%nsm sruCuie eaudsp zCurew,
Like pups barking and creating a quarrel among dogs.
Gy srwQsran® Cal e gyearmCure,
Like hunting with pujps.
L@ wrarn .94 GraleplL Cuiigw, FL b
uer@e, FLpumn Q&rL_rer, :
If yon speak familiarly with a potter, he will not respect you, nor
will he supply you with chatties.

G g IHPE &0 BDVW,
No guroo-a religious teacher-can change a man’s temperament.
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A Guru among ‘the Hindus is ‘regarded as a spiritnal parent from
‘whom the youth receives the initiatory manére or prayer, and who
-conducts the ceremonies necessary at varisus seasons of infancy and
youth. np+to the period of investiture with the sacred thvead or string :
this person may be the natoral parent or the veligious preceptor.
The word Guru is also used for a teacher or preceptor geuerally.

. GERPE HupBosr, ensBpE ubpsr?

1s the weeping on account of the virtueof the decensed or does it re-
late to his corpse ?

(/smw a_ppalsvr DeRLD 2 DDAIGH, GEID HDDOAST LORTLD
LD peUeH .
A good-natured man has an engaging exterior, an ill-natured man
has a repulsive aspect.

. @ urs Qarer. Crray urf,

His suffering is due partly to his faint-heartedness, and partly to a
disease.
@rL.ns sreorn Qurl L rgyb Gawre Corppés anf
Beviev,

Though he makes somersaults to ol he sees, ke has mo food to eat.

. @Sy STUBST oV @‘@mrru,ub oas@are Hergutd,

If starved even a horse will eat straw.

. @Y. aSslar Caresrp G«s;rmﬁ@gum saw &y p Cur

e QenbsrQev &M,
No matter how the body may be bent if the burden be carried home.

. @y ypss s ECure.

Like a kite with a broken tail.

. é@afm@é L0 @G @l BB wpar,

He displays his horsemanship in an earthen pot.

. @8 UL BF srarsaer aan® s9.5 ms Ge,&,ﬁm@du

Tt is said that he who survived u gunshot wound, died of the bite
of an insect.
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uy;@m/rb&.

2629, @ @F Fp8p srewrn Quoarisr 2

2630.

2631.

s

2632.

2633.

2634.

2635,

" 2636.

2637,

2638.

2639,

Can one turn a somersault in: an earthen pot ?

@ar®l Qumpesrofiyn azsr@Clre,
The bandycoote is alse.like a beetle.

@rQanfl Qorew @ pagisa QmsTées s G fugysen

QmwsT &7@ .
A slanderer and a snake of deadly poison have each two tongues.

GO UNSSTN @y LIVEGD,

As kine increase, a household increases.

&8 &8 aeruriaer TR EGD, Fid @ELUTT Go%.

They will all say leap, leap 'mto the pyre, but there is none willing
to0.leap with me. v

CRSHE GHPAE T QUESSTYD UQBEDIEG R

arapssL e Cu.

Though she may leap joyously and pound the grain, the slave woman

gets but one cake.

S GBlewr @@I_ﬂ'@@)}d}‘ Qarerens PHTIpEp GHopFse
Bove, _
Though. blind, the horse does not eat the less grain.

GEor QsrarL_re sdarsgsa@ apssr?
When you have bought the horse, is there any occasion for disput-
ing about its bit ?
GSerter @, stru: yhisoaQar goQrrer Qariby @&7@
sxadevdo ?
Was it not because the Creator knew the nature of the horse that
he did, not provide him with horns !

@& enr Qegsganarns Geem b swéas Calo 2080,
Besides. the death of the horse there is the saddle also to he carried.
GBerigw BrUEEWw &9 CLrss #sCsraph.

The horsc and the dog like a change of pla,ce.

A



TAMIL PROVERBS. 249

2640, BT ap yBar b QEETH @ear s 81p b g manip
wrgr P
If it be your good fortune to ride, will not your horse come and
place itself under your seat !

2641, @@or s gsrer &1 Qe g,
It is certainly a good horse, but its circular marks are bad.
The circlets of hair on a horse are generally observed by dealers
and ownets very carefully.

2642, @@eor g aearar, Carews Qariby emf ersirar, of wnis
Gw Brs@sED Qg grro,
What if you do ride a horse, and have a horn blown before you ?
There is a great distance between the worthless and reputation.

2643, @@eor urslars serEne gd yawrww @GPyw CsTan®
o510,
It is said that the horse has not only thrown its rider, but is dig-
ging his grave.

2644, @por Qessm yovarww @Y CorarL apery Usoror ?
Besides losing the horse, have I to pay three fanaws to bury him ?

2645, @Borywn sr o Bpafuyn 75D,
The horse is ten miles before you, and the old woman is fen miles

bekind you.
2616. ¢@Por Gysss Fwwiiy e S L & @J@yi “
aQarerar, ,
You will attend to my horse, ply the sledge hammer and answer my
calls.

2647, pHeor Yumiy ydyw Qerew. QuerLm_y Herw yd
rTer,
The horse knows his rider, and a wife her Liusband.

2648, @58 awyp ssTRub FbuT FHlauld o CuriL.rayb SRSD,

Though pounded and boiled it is samba-superior rice-though cast
on the rubbish heap it is gold.
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2650

vy @uwrA,
. BSFOUL QL Qurpssran Gapalig Qurosswr ?
A cuff may be borne, can hunger!
. G558 QEEE Bme @ WrEbb,
If you eat properly seated you may consume a heap of rice.
. @Purer u:.LL.m,éE@ng dAp@ swshpusr o e,
Even in the city of Kubgran there were firewood carriers.
. @CQursr Ul L erib Garerln Qe @i Sy BapLaf ar s
CYEBIDUS STDLD ysIU@LT P
Though the city of Kubeéran be despoiled, will the unfortunate
obtain even the handle of a wooden spoon ?

2633, @Lyp dupsg san GsusT b @@és@és@' Qur_sw '

2654.

2659.

o,
Thongh they may prostrate themselves and perform penance, reli-
gious teachers do not attain heaven.

&L D og@risgub BarFi@Q@e ar UL Heovlw o er@mpar,
Though he fell flat on his face, he says that his mustache did not
touch the ground.

. @,_'jsmu:@éu @l 88 Senr LU E @GS Srevr gioT P
Will a plant grown on a dunghill answer for the mast of a ship !

. @Qsmuuﬂ?éu Cy:?@rr,a'i,s Qary s evrife o der mQumev,
As a creeper springing on a dunghill climbed on a roof.

. @Qsa')uugeﬁr(aﬂl_} ST %rwr g, _
Without manure the growing grain will not yield a good crop.

. @UeUbD BLssTaud Gerphiwent & Sienflsrer.
Though it lies on the dunghill the kunrimani-abrus precatorixs-re-
mains unchanged.

GLeulp yesssT b &erSwenfl Ao Cursr g,
Though the kunr'mani be buried in the dunghill its colour will not
change,
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2665.

2666.
2667.

2668.

2669.
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. @leu e wiss g Qaryrio SrpEs g,
The rubbish heap has risen, the tower has sunk.
@uou ewisgsOgarer Caryrin sripssgarar ?
How 13 it that the rubbish heap has risen, and the tower sunk !

@Gl Gmrb&yd)culrsvé @@Q{Lb & ap gitd,
The teacher and his disciple are like the dunghill and the fowl.

. @wh om ol Cary em Qavenler,

A woman is young till she bears a child, and cloth is new till it is
washed.

@wfl saflanfCu Cureyains Qericrdl safladCu Qur
$Ir.§l.

Though a young woman may go on her way alone, yawning is
never alone.

eufury Gmnsestps QerarLr i b Bphurd Gmwss v
Qurg PewL i,

When young, a woman is full of hilarity, when old her portion is
vexation.

@O P& arer Qarrls @G Qs sL o arssrls

Neither lend nor borrow beseechingly.

@@Ll CGurer R s@o Carde Quigm ofapss g,

When I went to wership the temple feli.

GwhLd Qurer Qgdans &ws0s awss gCure,

As the deity one went to worship came to meet one cross wise.
@L'Dlgl;‘L_ Qslans @a@piiann,

The deity I worship is my hereditary deity.

@GOG sereri GeopsPHBd sSerent,

Obsequious rogues, deceitful friends.
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2671

2675,

2676.

2689

up Qg
. @UagNEBEL uw Brir Cadw, S HPEFFamsE @ Aullap

Qauw,
That which cost the potter many days labour, is but the labour of a
moment to the breaker.

. Guar svsw Qarem@er, e wr LW Qer® Ty D
Qurev,

Like saying to the potter bring a vessel, and to the shepherd fill i&
with milk.

. @id smdlaypCure,
Like the warbling of the Indian cuckoo.
. @&lD @raub widw gpECure,
Like the voice of the Indian cuckoo, and the beauty of the peacock.

& THSR ST and) &w/r?a),

A garland of flowers in the hand of a monkey.

Gra@sEl UsR0srads grésarismed smom® @ips
S5,
The advice which the pendulous bird Lozia, gave to the monkey
ended in the destruction of its own nest.

. GraEEEh sery Qurargly.,
Even to the monkey its own young is precious.
. @J@L’J Ljesor (1P B,
A sore on a monkey never heals.
. BTBEHL LjessT Srwrewiip.
A sore of the monkey is enormously large-
. @raEl Gewapn @pl Gewrp S@brL el @ o,

No one ever saw the dead body of a monkey, or the corpse of a
kuravan-a mountarneer,
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. GrEg S @l yder osous@srean® UsD LTITEED 5
Qurevs urrs@mpar,
He tests it by another as a monkey tests an object by the hand of
its young.
Gragd Gulure Gy ssCamrGn,
Lay hold of a thing as firmlg as a monkey.
Grufer Goow wuptméss Celirew Geriy &%r oo
Wb S8BTy,
If a monkey be asked for his droppings for medicinal purposes, he
will leap from branch to branch.

GIEE GTGUGUTLD G (&L,

All monkeys have faces alike.

@TEE b GogsHw QaredrerQ oy Bi.

Though she be a mere monkey, one should take a wife in one’s own
tribe.

GIEE ams Qsroy earr?

Is there a branch the monkey has not climbed ?

&I GTRNTD Gt LD Fal L LOTE B) (%&b,

All monkeys go about in troops.

@rafer msfo Qsrearefl ys Ul L s s,

The story of a firebrand in the hand of a monkey.

& Powrs Popar o awrim P
Is there a disciple without a Guru-teacher !

. GG Qowrisyg dimsyn Qady apsSN JERTidd wiru
Gpl_b Ao,
There is no art without a teacher, and no profit without capital.
. & T awsgrer & o enr péﬁn&,
He came as a Guru ; he gave sacred instruction,
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2692

2693

2694

2695

2696

2697

2698

2699

2700

2701

2702

2703

U @wrg.

. Gmeser Sapssm wudply,

The escape of the religious teacher was as if were a second birth
. @ wsio daras ysLuul L gQure,
As an eel was caught in the hand of a blind man.
. GO-UES Qevemrigw g Carov,
The need of a blind man is a staff.
. Em-BUES Cevenry.w g Sewer,
What the blind want is eye-sight.
. GO WEGE &@L-ar Csre Gy ssevrwor ?
Can the blind lead the blind with a staff 2
. G- 20 Cuiiés er L rensE Cadawr ?
Is it a work for eight men to help a blind man to feed sheep !
. GO & g uniés’) Cur@® LweT aerer !
What advantage will the blind man gain by attending a comedy T

. GO S UTY Qsré@l Curerp g,
To-the blind milk was like a heron.

. oL Queare 1’y sarC@@ e parygper,

The wife of a blind man became intimate with a hunch-backed man.

. GO Quarper yy ssTHCUTE,
As if a blind man beat his wife.

. G@Llard urigm Grrs dyf difsss Qerargw  Hif
ure) R .
If requested to.assume the-looks of a king, can a blind man do so.?”

. @@ Cari i UrTEss QereremQuiren,.

As if a blind man was asked to assay metals.

2704, @@:_.aér’maé Carwl SQmBer gQuiee,.

Like snatching away the staff of the blind.
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2705. @@L_@;as@ Sms—ar anf &1 1@ @) HAIHLD @gﬂz@ww

@QJITIT

If the blind lead the blind, both will fall into the pit.

2706. @@y sovatis@’ Qurs ol L ner BearQs L HCure,
As the work of eight persons was stopped by reason of a blind
woman going to fetch water.

2707, @O0 Qrd@i .6 g urisssCurea,
As the - blind and the deaf attended a comedy..

2708, B@mLBs GEH»TEEGF Fpsbary FrEE.
The-excuse of a blind horse wus his stumbling.

2709, &mGL yr & SED urLES U,
As a blind cat leaped on the cross beam.

2710. GH - QsCsr&6H@ eais@eorCw #rl &,
The village tank is the witness of the blind crane:

2711, o@ Bs Qarif sdi’ Qs & aBu gCure,
As a blind fowl' was over-anxious to feed on bran.

2712, 3w 0@s sarons@sé &l mm,@g@‘c&wg, oT & Gar
Why adorn blind eyes with collyrium ?

2713 &5 Ou:rréa‘ Caenrgaigys STl urigen 5&@ N EsTSer
D FeRrly.,
He who will not hear the words.of hls Guru-religious:teacher-and he.
who disobeys his mother, are worthless,

2714, & Quwrf wpsCsrer Aamafs s opfares,
Bie who forgets tha words of his: Guru, will forfeit the divine. fuvor-
aud perish,

—————mt
2715. @@dlber spsBCm uaTmaraus S0 5 grésernr ?
Can a palmyra fruit be suspended from-the neck of a small bird.?:

2116, G@disss s58 Qurrw y58r0 Hyawlar 3
Is not. the weapon of Rama. suited to the bird.1.



956 vip @ f,

"117 &mesEs sés rrCwarib,
Raméswaram suited to the bird.
This is I think a perversion of the foregoing proverb  An aged or
feeble person may say, my Raméswaram, pilgrimnge, efforts, must be
moderate.

9718, GHeisEs s66 LTI,
A burden suited. to the bird.

2719. @mais sian & Qerorp s%vssrCs.
Never disturb the nest of a bird with a stick.

2720. Gmejds Weyfer Bope 7
Is there a disciple who is above his Guru !

27121, G@aée Brvw Gaops HUCur@arar,
He will deceive his own Guru.
_ 2722. Gmeé@s HCrren Qeisrgnd @Lgiess sCrrsi
Qeuwsas. T,
Though a Guru may be deceived, thie stomach cannot.

2723, &® Qavepid Q& reahrewer TVEVTID (& (1 KT P

Are all religious teachers who have assumed the garb ?
2124, @oswss Qs@ss Carreiésrioy.

The handle of an axe that destroyed its own species.

The tree from which its handle was takep, was felled by the axe,

2725, @S58 Qa@é@Ewrid @1 iE. -

It is said that & monkey will destroy its own species.
2726, @ows . @ Yo s Qargpnler’ Cugpso,

It becomes a lawful wife to honour her husband.
27217. wasdr SGOELEG HAPRUTEHT , ApEEMPILIGT APEGED) WP

aIrer,

The high-born mourns- the loss of caste, and the man who has lost
his nose, his. nose.
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2728, @vapd eery Ay 6T o,
Birth and external sign are at variance.

2729. @ew y@Egib @op Fradedy,
Though he has entered another tribe he is still in want.

2730, o @ovsCsrCL Qarerens o sCumpQrL,
Tribe goes with tribe, the flood with the river.
2731. Gob @GosCs10 Qaererr® sarCeCL,
A tribe associates with its own tribe, and goats follow their own
kind. -
2732. @evid @Dmuﬁ@w LIeRTLD usBuIQev, A .
_ High birth lies on the dunghill, while wealth is at the festive board.
2733, gwdisans sp i u;r{@ ST UTHE,
Arts appropriate to a family are partly intuitive and partly ac-
quired. ‘

2734, @%vs@p mri spés yBurg,
A barking dog does not bite.

2735, G%EBp sris@E o gubeu Quri L rpQure,
Like throwing a bone to a barking dog.

2736. s%vs@p sri Calen 9y S@wor ?
Will a barking dog avail in hunting !

2737. @%é@p srlber arliQ@w Carlnws Qsr@Ssrev pai o 51,950
QerearQLryd @%vé@ib,
If a staff be put into the mouth of a noisy dog, it will carry it
through the village barking.

2738. @Wowrs mrw @{@lﬁl&lf&\)é &19. 8@,
A silent dog will bite the heels.

2739, gyres ulpafiymw Cerbe L ypeflyn @adv,

Infants and tewple servants do not suffer from hunger.
© 17
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2740. GyiosEEn srusE0 &y Qurss FxQ@srapib,
Children and dogs are pleased with a change of place.
274, @psesgys Osiaapn Qsrarryer G sECw,
Children, and gods best agree with their admirers,
2742, @pimSs STUFFQID Geraf sriuFF s Qureewr .
The. fever of children and the spite of a slanderer are bad.
2743, GYwi®s FTEGHED H TEWMID HdeLWLTIHES GevrLin,
"Phe sleep of a child is.advantageous to the mother.
2744, @poensier Coaswlurev,
Tender, as.the body of an. infant.
2745, Gyisru gfilo yBlpssrCs,
My child, do.not: sink into the pit.
2746, @yluy. ser® Benrsi v aa@wr ¥
Has. the stormy weather sst the whole- sea in motion?
2747, @)’yubq[j umrel @zy,é'aap.b @it sawr_auelwr ?
O my youthfulison, is your throat pained by drinking thick milk I
2748, @ PulE» et 105 gs smanrQe @)L evgor 2
Is it right to-trajn a, parasite.to.the roof I
9749, & Pp Genreow vl &p @@ CurCeo,
Like a jackal going round the grave of'a.child,
2750 @onganss sVEGHL u@'/b@é;'@ fens Gr_svrwor?
Is it: proper to agitate the tank to supply prey for kites !
2751, s HsEE way &sSTeRiuT ?
Are rain. drops the weight of a mortar to-a tank ?*
2752. mers@H Cur 05 Sewpdo Cg_ewrior P
Having put it into the tank, do you seek it in the wellP
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2763.

2764.
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sl sr@ Cars ms arev separgasTCure,

Like the man who woudd not wash his feet in the tank because he:
was angry with it.

@mi} Uy EF GenpSSrgid SLp UeTemd BridLjwor ?

'Will the hollow of the sea be filled by draining a tank down to the
lowest step !

. @emb o 5 gl Gurr@LhGufr@ el o ?

When a tank bursts, do they dispute about turns!

. @anb STEBpaar Fewrenl o rs &Gewre ?

‘Will not he who watches the tank drink ?

. @ord eppuy aparpef S eI P

Why digpute about your turn for drawmg waterseeing that the.
tank is dried up !

(&6 Qe @apesrQar PS% &4 B@mEELr P
Before the tank is dug will the alligator go to dwell therein.?

Gordls sl & Carovgew GssroCure,
Like poking a wasp’s nest with a stick,

@odld s pCm sovgy i@ a7 B psT ?
What! throw a stone at a wasp’s nest !
@Weﬁ&@l_’l uFensls yap Ger&or,

A green caterpillar is the offspring of a wasp.

Godl yyeoas sar Bpw ysEomCure,,
Like a wasp changing werms. to its own colour.

GefldsiCuris Cepanpls 1 AEQera . gQure,
As one smeared himself with mud after bathing:

@aﬁlr/s,a Qarerafluri Qmig &youd Qs@sswmrior?

Pretending to.be: an: extinguished firebrand, is it proper to destroy:
the house ¢
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2765.

2766.

2767.

2771,

2772,

. Gabeous SdrEE D @q_ﬁmmﬁ

up@wr g,
@oretl uridurer uererggle Auypssrewr sen® a@ sy
a@,

The dwarf Brahman has fallen into a pit, take a staff, take a
stick.

@arerden & Qarar® B LT TER e,

He sounds the depth by means of a dwarf,

@ererer @y QesQuurer Gererar QuersrH eaenré QsGL
User, : )

A dwarf will destroy a family; his wife will destroy the whole
village.

. GosE Geanlr Qupme @peaer sTwib Perurer,

If the wife of a mountaineer is brought to bed, her husband takes
the prescribed stimulant.

. &P QP& @D ‘@.Gb')l_. cups@n QergrEsEo Srrg,

Disputes among mountaineers and shepherds are not easily settled.

. @GP apsGEEs iR apssg GCas,

Disputes among chakliyars are more easily settled than those
among mountaineers.

@il urew &pssCurEain senr B@ s unri s s hes
erwr ?

May one suffer hix cow to destroy his roof although she yields a
kuruni of milk at a meal ?

@enfl awsrar @ L1 gib @B @&HBCL-.
Though a kuruni of collynum be applied to the eyes of the blind,
the blindness remains.

. GowSyerer &T g HeTa ST gD,

A ceruminous ear will itch.

The supporter who puts an end to inhuman acte.

\
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3. @op yps sppacr Csrgideo gmauer,

A thoroughly learned man is one of a lac.

. G®D GL-Ib Seribyib Bep G b FeTOLIT I,
A water pot not full is agitated, a full pot is not.

. gopus Qerved depu ger,
Give more than you profess to sell.

. G@pyarQerriss e aw® Gwaso sSopyeaCerriss e
ar® sray, '
The guilty are dejected, those that have a tarnished reputation.
elude ohservation. :

. G QCadowenw s @@-é;a;@é;@zb STV ST H,
An unfinished werk ought not to be shown even to a Guru-master.

. &P QeuSvanus .qzbusv,é'@;b Oastrs&'w@aw;mrrmrr?"
Is it proper to expose an unfinished work for sale or otherwise 1

. GopapeTer QBGEE GoG THTgUD (@b Ty eTer ST
Blera) Berguib,
A guilty conacieuce is agitated, a foul ear itches.

. @opw wapluBew wHLmwm @&soape Crmr,

By concealing one fault another may arise.

. @GOD LAESTLER &ty T &5 F(F,
A guilty conscience is an enemy that lives with its possesson.

GOPL YL b5 BTEH GeamuQsTora g oyf g,
Distinction attained by wrong makes reformation difficult. -

. @OPE s Garid gy FE55 Seorl-dar KV G,
Undeserved punishment is better than deserved punishment.
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2786. @opb UTTEED SpP> @N%,
If every fault be noticed, all intercourse must cease.
2787. @rhvefégn Genydp s,
Even a kunrimani seed-abrus precaterius-has a black spot on it.

Sne
2788. mass@U usde sar Qsfur g,
An owl cannot see in the day-time.

2789. sas A PssToCurer s mper,

He stares like an owl.
2790. &6 @y Q@wrHCesranr® Qareraf OE”‘@GWITLDIT?

"~ 'Whilst residing with one shall we thrust a firebrand into his house?

2791, s gmgs GerGssTgd wr_gmss Qar@isw HysrH,

Although you may give an outer room, it is not proper to give an

inner one, '

2792. &b gorgy GurBupeanQar, 555 @ren® CQurBib,

Before the big hammer strikes one, the little hammer strikes two-
2793. &b @y Ss5rev Wr_ib, _

If the party-wall bé broken down, one room only will remain.
2794. &y Q@i @au/ra{anrﬁ' &l @n o amd @@Lb

Gruel sérved in the house of & united family is enjoyable,
2793, sl SBp s QFCrry yfpss mCurev,

As food prepared for a journey was untied in a crowd.

2796, &L Cr@L Curésm @eafl@n sriués .
Shiveriag and fever left with the body.
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. sy Qo @uefl Ore Gmbsrer apZolile apés .y enils

Q@sweid & ss5r@wW,
When there is a kuruni of paddy in the bin, three kuranies of gods
will be dancing in a corner.

FBsNE @,65:9;0 g ariss yNRss aréé? .
In the house where rice is pounded for sale, there is not enough to
put into the mouth of a corpee.

Before a corpse is removed the females of the family place a little
raw rice near the mouth, the males do the same in the cemetry
before the body is laid on the pyre,

5 551 BF FevibLid v Qa Bés 2@ P
Will the art of fencing avail in a battle-field ?

&L,a's,asmy.,.%@‘sf EQ saw s olldarsgui@ Cule seair,
A rope-dancer directs his eye downwards, one who bears a burden
upwards,

s oPes QLGs Grag gy CaRss QLB dpys
HO,

By wasting his substance.on concubines he has become apare as a
monkey, and by giving to common women he has become as dry
as a stick,

s SB Qonlers s s Seliew i P

Who is the legal father of the child of a concubine !

& SBUTT & STeTr Qegsme Qarl @b (pLp& @b F BT
Qe gsmev Qe b G,
When the mother of one’s concubine dies, there will be beating of
" drums, but when the concubine dies, there will be no such display.
& sEurt Qessre Senrid, yaer gt QFSSTeV bewt b,
When a concubine dies she is a mere corpse, whereas if her mother
dies, her remains are honoured,

By honouring the remains of -lier mother it is supposed that a man
secures greater respect from his concubine. :
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2_%05.
2806.
2807.
2808.

2809,

2810.
2811,
2812,

2813.

2814,

2815,

U @wrg.
.aa_(a's’@u_rrrrf @L@é@ srwuQBurs yln@mer,
He frequents his concubine’s house as a dog wandering about.
wg ;i uridsl Curar G s@v Cui 9y $5 m:Cure,
As one was seized by a demon when he went to see a comedy.

& flw Qereewrer gf gub alvevar,
He whose words are keen, is of all the most powerful.

ﬁ@é@‘cr{@ff eangssn &Ory ms s,

Kicking against thorns will cause pain.

sl o Ms G”atrb& Sy éswr’crs @@&5671‘ uraT &4
mmomn_m sr’ Qargr ?

If a guru is not able to go te the house-top to catch a fowl, how
can he rend the heavens and show vikundam to his diseiple ¢

#arQule Crrg Curiirmn gubrb sreb amb,
If rice is thrown on the roof, a thousand crows will come.

Fgrenwwrer@er @sianwwrerer,

The acute man is the upright man.

sl Gapssre Cadeay Qs@ib.
1f the hire be diminished, the work will be spoiled.

afl GopssrQu gap wrésre QL rCu,
Thou hast reduced -my wages, and used false measures when pay-
ing me,
sfldsrrar QuarLriy Gearlr QuelQur@merrd U
ouldQo guwewrs@ plrssls Cur@psro,
1t is said that the wife of a labourer is about to be confined, and that
a castor plant will spring upon the midden.

& lé@ TP B abSegEE TalnE apsCer?
Does he who came on hire to transplant grain institute a boundary
suit ?
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2819,

2820.

2821.

2822,
2823.

2824.
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. &_sQé@L} urefd @Jyées wssrQar,
A vicious fellow prevented the payment of my wages.

& 0636 B T HTiENT P
Will they hire themselves to be impaled ?

&l v Qe @uwr ?

Will mere hirelings conquer !

&Lp @) BID GLDL e DD &Y 5 F5DEMevs L cuaT (1anip
Lumrar, : '

Whether gruel or refuse, he who has drunk it will live.

a;._g_p’é@ WTRETI C?,asrr;b@mrr ?
Will an unripe mango fail before gruel ?

aapsE wrasry Qarerrl b @riEsss Csusnu
Qarewr_mi_i b,
An unripe mango improves the gruel, the kernel of a cocoanut is &
feast to a monkey.
e;._@é;@tb HyoF LEana-'a';@Lb Yy>F,
He wishes to drink the gruel, and he also wants a nice mustache.
Siwken of things incompatible,
& p &GS QarpLr Lgma;rru),
A chilly serves as a whip to gruel.
It makes it pungent.
Rl THARPID QTPSES SEESTE &G-55 51l Qs ssor
Guw

Though only gruel, it must be drunk agreeably to one’s circum-
stances.

. Slp GTET (1 QUD (&(9.5 56U ﬁéu)yilu/rér_

If only gruel, he who drinks it will live.

. &P GHHeBgin 5 G T,

Fellowship is undesirable even in drinking gruel.



2828,

2831.

2832,

2833.
283+
2835.

2836.

uy;@wrrb&.

7. & Yol ga@ser gp wrismi qdpﬁﬁ@pmyw o @ 7DD

Qsrevevevrior ?
Is it proper to say thoughtlessly that the gruel was sour, and then
again that it was the mango that was sour!
ot dar s Q&1 ar® Gpuuy. wr il srefiéa s Gerer Qum.

O, mother-in-law, incite a quarrel through the hunchbacked that an
heir may be born.

. &arer éﬁ@p Brogrer Qary Qurer eidar Quuissrer,

The hunchbacked is relieved, the cruel man has escaped. . -

. aafl y@aub s &wigsrer sel QupQaar@ib,

Although her back is crooked, she will have to carry the basket
before she gets her hire.

soofl awrwrp Gs o rpQuims,

As she (Kaikesi) was demomhzed by listening te the words of
Kuni.

Qs.
Cs@ arnvg géms Qe Qi ysdpows Calurr,
They will listen to the advice of the wicked when their star 1s not
favourable.
Cs® @y Qerp Qaerr g,
A decaying family will not listen to advice.
Qsblds Hlams@e 9Bsss Ca@ quib,
When you mediate another’s riin, your own will soon follow.
Cs0s8 guip swval Cs@urr g.
Learning can suffer no damage, ot
Qa@zjfurrsznﬁﬁ Qalieun Qs@sw@ b,
The deity will destroy those that injure others.
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. Qa@lu g uTwrey U U b @TuTe,
It is with the mouth we injure others; it is with the mouth we
read.

. Qs@wf sranE@s Corarm g,
One is blind to his own imprudence.
. @5BwFsE0 uB @ eu Qe @.
Make a pitfall for imprudence.
. QsGard Cs@ A%krurQs,
Thou wilt be ruined, think not of destroying another.

. QsQairer Ca@® Aarliirer, . _
He who is on the way to ruin, will mediate another’s ruin.

. Qe srovg maa wrer Qsefipep a@s g dapw@ar z
Quran,
As a crane in an evil time seized and swallowed a keliru fish.

. Q& :5/Tu:1é;@:j ul L g SFG.

The wretched dog feels satisfied with the beating he received.
Qa1 cama@ o0 auri g,

A village doomed to ruin profits not by repeated precaution.
Qe @51;0955@ L (b ETHLGRTIOT P

Is a premium of half a fanam demanded of one who is reduced
in circumstances !

Q@& UT BV LITEY i @Lor ?
Will curdled milk become sweet again ?

Qsligib UL g BeavréE Qepssgmp Cur s,

I have had enough of loss, sufferings and toil in watering the
vegetable garden. ’

(AP TAY N G95E @ Fap— Dorer,

A vicious child in a poor family.



268 wp Qwrif, :

2849, Gel . w965 am Cslar 9pis 5.
A child is born under the star kattai in a poor family.

2850. GslL sppassEs SpLUysH,
A vicious donkey has mischievous propensities.

2851, Qs avar @y Gsl L g Gul_.Ly. BGRL D @EVEVTIDN GUTHE
' Cav aunigs,

The family is ruined, do not fail to get the interest without reduc-
tion.

2852, Galcwwer gy Qs @b £ @y Horgerpop,
No matter whose family is ruined, you drink the pepper water.

- 2828, Qs 55 Cu Q8@ Ul sredCe L@,
The decaying family will be ruined. It will hit the leg which is
already struck.

2834, Qs wr® CopPaparard o @ wr@® CsLovro,
You may procure eight cows before you can recover one that Las
strayed.

78)’) Qs wrisss@0m QmeBp emaesr wLHLTEL%r )i
HPo Qapsss GrursluQanrer,

He who pursues a vicious course will try to lead others into the
same.

28536. Qs ridws o.pepi S%ridaun Gevl,
The impoverished have no friends even among their own kindred.

2837, Qe ri arpigtew B%r@%rurid Sefilurt empssni
- Celrev awampQuir_ Q&b H&Tr,
When the ruined in circumstances flourish they cast out innumor-
able branches ; when the prosperous are reduced to poverty they
are not worth a potsherd.

2838, Qe rar uwe Qurl L dCw, digpssrar L & pésedlam
The boy suffered by walking in the arid tract, he fell in the slippery
grouund. :
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. Galrgun Qely QFlypQu Bfssrann ul @ ul G,
Though reduced in eircumstances a chetty is a chetty ; silk is silk
though never so torn. \
Qal g darrex q@@ T @ srEens@er @M,
The deception of the clever will be manifest in eight days.
Qs yésrreps@m uub Qady wlySs5argudE BULD
@,
The clever fear nothing ; the fool gains nothing.
Qe ysarger QurL @ o @ mrer yerayw,
The reputation of the adroit lasts only eight days.
Ga’ @w ul Lesrn Car,
Though you are ruined, cling to the city.
Qs BURualp srevw eusgre mepl LysH Cararumsr?
When the time of destruction comes. will not evil devices operate ?
Qs QuCunrar umlfﬁ/u#mé@é Qes mCBur@p usmus
SaaT Leweshiar gg@ure,
Like giving a dying cow to a poor Brahman.
Q8. 0s Qo @5 @y H@msr?
Can a family survive repeated misfortunes !

Qacren_ewi@Ur @ aurr Baps@p aCure,
Baiting with a small fish and catching a large one.
Qasry 5;b(malsé';' Q- fAapssrer ygmab e WRDF oror
ures, :
If the fencer fall, he will pretend he did so according to the rules of
his art.
Qsefwer urp Ceropy sarr gCure,
Ay the greedy saw milk and rice.
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Ca.
2870. Qe g @evevrer LTL g1 @evevrer,
One free from loss, free from suffering.
2871, Qa@ srevs mém 96 sliump,
A bad time is followed by an alms-dish.

2872, CGs@® Qs 1w F@ BBl Curlaar,
You worthless dog quit my house,
2873, Gs@ agpip GerQar @ Qs @ age aperlar, g% e wmi
YarQesr toenf) S&F QITHL @eér@’aar,
Indigence follows indiscretion, the elephent makes its appearance

after the sound of its bells reaches the ear.

2874, Cal_guerovevmo mibn Qs wo9er g arovevrd Gerwverls.

———

Believe not all you hear, tell not all you believe.
2875. Cslg.ow o @ % L @b 2 an_enio,
Fortitude under privations will fend to restore lost fortune.
2876. CsLurr Qerevdns Cs_ Qs Qsrls,
Be not deceived by hearsay reports.
2877. Csewraring STaraul UTILGHLDE STETQIT,
Thou the self-existent, thou art the powerful.
2878, G”&@Lb 8%wuyib @&LG”L/HF&%@ e,
Friends and relations are denied to the ruined.
2879. Csevells Qrdlwer emenrs Qa@ssre.
‘ He who acted on hearsay destroyed the village,

2880. Caera e.L_ewwd BisGCu sevafd,
" Instruction is wealth, and learning is fame,.
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Qseral QusPev ur@srer B b,
But half of what one hears is true.

Qaerel apwov.
Endeavour to obtain instruction.

MNE.
s yapSsoreraisy sor@up T L Ter.
The miser will not prosper.

Literally will not *“get ashore.” The marriageof a girl is phrased
in the same way.

& @Gewrsast srewd CUTL TLr, &Tew @6WsVr S euaT
@Lerwr P

Can one who has no hands turn a somersault, can one who has no
feet run about !

WS o TL-Tal g SPPTEE i,
It is the learned that have hands.

s emew 16 sreery QurL Qaeer@u,
One has to fix his hands on the grownd before he makes a somer-
sault.

®E STUSSTH S(1pE STISGD,
If the palm of the hand becomes callous by drawing water, the areca
will bear.

OEEG TS G AUTILSS T L eFve,

That which reaches the hand does not always reach the mouth-

>5&8Caron guE@é STHL T gD FTWE®HS 5%) UL @i D
Qurev,

Like a sore on the leg of a weawer, and one on the head of a dog.

s FU198 sewafiCo ul L Tp ensamug 5188 g0 Quraurt
sk »

If the hand by-accident strike the eye; will they cut it off 2



2893.

2894.

2893.

-

2896.
2897,

2898.

2899.

2900.

ug{@mlrb&.

. @& sUS@p sreRib,

If the hand missess its hold, a somersault.

. @& Aeopsgs Qurer Qoewr il L rgib San Hepss ST

war @) masCauew @i,

Though not possessed of a handfull of gold, one should have a
husband that fifls the eye.

@& UL L Tev SRTER)L-,

Handling makes a thing shine as glass.

maliupsoss 0srGsHS SIpl 9l UPSHEP HETEs

& BourQerar ?

Why give the fruit in your hand and stand gazing at that which
can only be reached by a hook 1 -

amal_';@ulr@sir Saraflev @Lm[u.';@un@ér e,

Learning is better than riches.

@alGuT mer Geveor a0 QUrsseT ser@il aper LILGUTD,

The wayfaring man who has no money may encounter thieves w:th
impunity. _

@aQurmer yppe s QéaqpsFlujp UTTTeT,

If destitute of wealth, even one’s own married wife will not
regard him.

aswQuenr.ri g Qupp sfsame.

The refuse that the widow has brought forth.

—

@snQuarFrE ormerler ens Lips aESrer,
He came to the buffalo of the widow to learn to milk,

swrp Serefl o Pujo QGM?&)E@& sargs Car el Covar
@Cuwr ?

Is a heavy axe required for a work that may be easily effected by
the hand ?
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2901 ®SWID Qbﬂsém U BBpa@p@ LD QlG\)G@I—@&@;n'
Ay gex ?
Why a wedge aad a mallet to split the edible root of the palmyra !

2902. @sdgyp ol Qelgurr epuul gib Gendo &,
There is no money either in the hands or purse of the chetty-.
2903. sl gup wy@ans Quersadnes soraedr aarer QEdw
6VTtb
‘What karm can a thief do to him who has nothmg in hand or in~
his belt ? :
2904, @&8Cw wesFer y@ev arflub weeTSrer,
If the hands are dipped in turmeric water, the undertakmor will
prove successful.
2905, sl Q@rss QrunICow araud@arrQareir P
When it (the stolen thing) is in the hand, why put the hand in (hot)
ghee?
2906, wmsde Qevergacr sererear,
He who has nothing in hand.is a thief,
2907, ealev yAFyD swerL.vHe Fadrent @B,
Rice in the hand and water in the pot.

2908, @& a@s@Fperars Carf CureQuer o yfurg,
The fowl is not aware of its danger before it is canght.
2909, eslip Ly ans@sE & T @ - Qargor@uor P
Is a mirror required for a sore in the hand ?
2910. esldp upoueu . Qd sr._ B LUpeasEE sorenl mad
&orior P
"Why let a bird in the hand go and snare one in the jungle
2911, es8p er%rQur® seleo adlapsCser,
I have fallen into the sea with the child in my arms.
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9912, walip @eri_uyi> aredp Cor@i> Gara@i,
One must have an umbrella in the hand, and'shoes on the feet.

2913, @alip B 55 yapenss swllev serppevrior P
. Mayone pour into the cracked ground the nectar he has in hishand !

2914, wasldp srs anfe Caras for P
‘Will the money in the hand become a cake in the mouth !

2915, eauyn seys@d s,
~ The money in hand is just sufficient for current expenses.
2916, @s@wl UTI gpsdesl urh ety QEESTH ST

H@Gwer ?
If you say look at the- hands.and look at the face, will the-work be

accomplished !

2017, esdidar srlaw,
Neglect not a. work in which you. are skilfuli

, Qa&r. ‘
2918, strésalﬁi_':u/r/i&@,ér sarsaQ@uwr @s@muSp @S ur &@s
sarssQior P
Which attains swerga the mere beaster, or the self-immolated ?

2919. @dwrd'i'@ Peon@er s Cerens V@b sor g o,
No one has seen a young crane, nor a straight eocoanut: tree.
2920: Qsré@ée vemLp o r maaub?'
Does the stork observe the rules of Linga-worship !
The striot Saivite.is.a rigid vegetarian.

2021, Qaréms s s@w rrgrefd aQ@rs,aslrpGU/rﬁv,
As if'a falcon. fell.among hersns..

2922, G)as/m@,as-. Beterss Quapesrefl urlssrpQure,.
As if & bandycoote rushed .an to.prey-on a stezk,
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-2923, Qars@é@s Qaflywr Carféserenss Qaran@Curs >
Does the crane know how to carry away a chicken ?

2924, QaraQser o Alw s57Qur Qsrmsg ?
0 devotee, did you mistake me for a stork T

2925, Qera@Ceo @penfl Ap8pg, HEE THTATEEDE.
Why remain here when grain sells cheap in the Kongu country:.

2926. Qarsler qpmBCew Goramas abssCurew,
As a carbuncle appeared on the back of a mosquito.

2927, Qers@Qaw Gyeafl urew spésoror
Can you draw from a mosquito a kuruni of milk !

2928. Qars8Qw HGeranau J/ﬁc?ev frfel, ypsBp g eauls gy
oL A& 5 erals ?
A mosquito suffering from a carbuncle, has also/diabetes : where shalli
we put in the laucet, and how apply leeches !

29929. Q&15Cs strai-@a; &%) (Lpap BIET wr’ QL ar caﬁé@y;mw,‘_

. O mosquito, mosquito, bathe your head ; I will not, it is Saturday..

2930. Qerees QurmpLri aereails smar a@issrpQure,,
As if a hawk assailed a mosquito imagining it te be a rival.

2931, Qsrasms aigsy ol L ssgoms dopuEBpsr ?
What ! do you strain out a gnat and swallow a camel I!
2932. Qsrams ay ,uri, yaas uGaurt, i
™ Those who strain out gnats are naturally-suspected..
2933. @s/r#Qé@u Curaraser. Qe QWL , 56 @& @maa dpp:
aar QeugGenws uri.

See the result of his having: gone to. Cochin, and of one who be-
trayed his Guru,.

2934, Qargrrspo QmeRpar GruE WergGEi @y.s@p % P
‘What, is it-a small thing for a menkey to drink pepper water.I!
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2935. QargyrsBe e arann Govwrsaer CargiSays G)Eeswr
L_L_mer,
Not one even of ten millions is unfaithful in a little thing.

2936. Qargser ymarar wrsHCew UL @B,
Creepers spread over the trees that grow near them.

2937, Qaryams sri a6 S B (HS@E Lo P
Is its fruit burdensome to the creeper !

2938, Qary epdl Quer Spisre Qars@rsBpE 25515,
It is an evil omen to a tribe for a girl to be born with her navel-
string round the body.

2939. Qar@s@mwer upallureary., Ber@mer &lU@eRTY
Palanidndi gives and Subbanédndi eats.
2940. Qar@és wril rsaer & sos] USSSTET.

He who was not disposed to contribute to the drama spoke dispar-
agingly of it.

2941, Qar@s@pansyy Qar@sS gs @FHapCrr& ardav aigpeur
Qarar ? '
Whilst bestowing gifts why fall prostrate at the feet of a leper !
2942, Qar@ssrs Qo wer Frwurl e srigergQure,
Aeg a niggardly shepherd pointed to a sheep that was with young.

9948. Qar@mQsre ierarer %C@m srigp sBbyeld, arapo
asr@® mer gy,
A jungle inhabited by fierce t1gers is better than a country ruled
by a cruel tyrant.

2944, Qaer@mCarev yrear@ip @l Hasmn sTH.
1t is not good to live under a tyrant king.
2045, Qar@ssmss Carev yB5 5 6wy Uanes,
If that which has been given be demanded hatred ensues:
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. Qar@ssalarl yspanrt Qar_rsaler @spanry,

They praise the liberal, but reproach the niggard.
Qar@ssacr gyluer Qar_rsaer luer,

The liberal are fathers, niggards are useless.

Qsr@isess Qar@asn Gpalll Gers,

The dwarf demon returns only that which had been given to it

Jugglery is generally attributed by the common people to the
power of a dwarf demon which, retaining the materials entrusted to.
it, gives them one by one to the juggler as he may want them.

Cer@ssemes aovarn o @ Qar_rsames qor i
Bvv,
The liberal have all things, the niggardly nothing.

Qer@s 5 o pejQarer, Csrorar arenr g GRrav,
Be liberal and friendly, avoid being called a talebearer.

Os/r@z_'lu:r;mlrj sQsarQ@s,

Do not check the liberal.

Qar@anwn oyppaser sGenio 2 ppever,

The kind-hearted is yielding.

Qar@n urdd gy@ain Qarar wrlurt Qeuer @,

However cruel a mother-in-law may be, she is nevertheless de«
sirable, : ’

Qsrip s8pme Qi @Rpa@rsss Carlee ek g YT
@sRuywon P
Can the woman who digs up roots dance before a temple <del ?

Qsrlys Qarig gerssrguin Swefl LSEE YT 5.
Though measured again and again, a kuruni will not become 2
pathakku,

Qsri_g.@o Coor Qarl i r i rp Sor 1y & @wir P
If it stings it is scorpion, if it does not sting is it only a gryllus?
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2957. Qaren_aer FA@w ST gué®E TOMTD GETESTID,
If despised by her husband, all will slight her.

2958. Qerer_agiwu UNFmsE samTo GUaUCw® adbs
saran QFwiairer.
If she finds out the strength of her husband, she will get on the rub-
bish heap and fight.

2959, Qarearri qpaflp serri qpaflaif,
If busbands treat ¢heir wives angrily, others will do so too.

2960, Qsranr@ o CuaBpsr ?
Do you speak lightly of a family into which you have chosen to
marry ! '
92961, Q.s/rai:rm«l_a}‘@d o SGHF FarenL_d@ BrBpH.
To stand up to quarrel with a chaplet of flowers on the tresses.

2962. Qerenens@l 1y &OBpsT sroéel 4y GBG8pst?
Are flowers for the tresses, or for the beard ?

2963, QsreanrQLri erevevris Quedrie 7 gyevev,
All that are betrothed are not real wives.

2964. Qsrisass@ov Qarerefl usmsCaram. ZCuiev,
Like keeping a firebrand in the border of her own cloth. -

2965, Qereveear Osmaier el B%Cureor ?
Can needles be sold in a street of smiths ?

2966, Gereveer aroflmw sar® Grag STRSGLU yow SLL&F
Qererersmw,
. ¥t is said that a monkey seeing the weakness of a blacksmith urged
him to adorn his legs with rings.

2967, Qarevewver Gemip dlenpssTHOBuren,
As the smith’s corpse became stiff.

2968, Qerevgy@p g Crro Yoy 9&8p s Corg.,
Rice kills and it makes alive.
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Qaravins srl @ sl uadns sriper mCurew,
Like a wild jackal showing his teeth.

Qaradns srige sleous GyoasgasQarar gQure,
Like encouraging jackals in a field.

Qsrelnisy und Gyéges sgafl,
He is a palli plant,-Bachnera Asiatica-to a garden, and a Saguni to
a family. .

Both are injurious.

@asrrsv%m%;u@@pfi?mw LS L] gy a_!,panr 8 apUMmL &
@5 - ] wir

Will the ploughshare destroy the grass at the foot of scarecrows
in the field !

Qarawdy urprey it &Gmdss Qeor UgsFior ?
Are small birds famished because the fields lie waste ?
Qarapss s @85 Floyw Qady @ywguss . (peopuyd
@o%v,
The steamed cake has no head, nor has a drunkard sense to regard
the rules of relationship.

Qargpés e éss H%oyb Dol%rs srgiid Qed, @par

®E@ Ao Gavdw apanpuyid G,
The kolukkattai has nexther head nor foot, foresters are neither
virtuous nor mannerly.

Qerapspaucr emsss @)% ssaer Hmby,
He who 18 thin is a mere straw to him who is fat.

Qarer erermper @rews Sps@pg, SHarerid 6TE W
arew ap@@psr ?

What ! opening the mouth when one says gram, and covering it
when one says bridle #

Qarerargn Geolns Qsr@uurgd Gad,

There are neither buyers nor sellers.
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2979. Qsrorell Qeren® g% QerdSpsr ?
Do you scratch your head with a firebrand ?
2é80_ Qsroreflé@ e@i Cureygun, Qaeralém a@fr Curam
BLET I,
Though you may encounter a firebrand, you must not appear
before the planet Venus.

2981. Qarerafls s eni_wrev &G rev '@wn_'/uaﬂé@(;)wdréy eur
apliupth Qeranr® awQa@arus @B mw,
Because burning with a firebrand will produce blisters, you are
branding me with a plantain fruit.

2982, Qarearervarerideo Qargrir w Qarar_9p@ Sawrir
~ LL_tp,
Great pleasure till attained, great misery afterwards.
2983. Qarenloré@s Cureyguib al @ o4& .
Even when going to plunder association is bad.
2984, Qslre"rr&rré@l.b Mé&é@fo Suy.,
Escape from plunder and pestilence.
2985, Qarppaer sareflgin sppacr B&Csrar,

-y

The learned are more than kings.

2986, Qarerayp uraid FeTmey BHLo,
The sin arising from killing is expiated by eating the flesh so killed.

Qar.
2987, Car_rdlsarvy @evsHéE Farw,
" The handle of the axe is the enemy of its kind.
2988. Gary Ruwrgus Caraemr gyewpiuyh Fhur?
Are the wealthy and mendicants on & par?!
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2989, Cary furer gafluCaan@n, yveog Caraemr oty
FrenflwQeaar@ip, )

An attempt is to be made either by the wealthy, or by a beggar
that has only a span-long cloth.

2990. Cary. serb QHESTYID @D BV LWEMEDU O LD
et @Ly_eussv HErSl,
It is not good to marry a girl, no matter how great her wealth, if
her natural temper is exceptienable.

2991, Qsre sarsr gysCaar@CLrr, yovwy VarHus HysCa
ax@Qwr 2

Which is to be preferred as a possession, ten millions, or a hundred
thousand ?

2992, Care @t QussrpCure,
As it thundered in summer.

9993, Qar.. QsrevuaZers Qesr@w Cser erer A,

P4

- - . .
Treat him who carries tales, as a scorpion.

2994. Csrl Qerovgyn ard srpp_ar Qrmiy.
™ The mouth of the slanderer is as fire exposed to the wind.

2995. Qarl . rlr wylp s ysQarer. mCure,
Like concealing an ominous owl in the lap.
2996, Car  @s Four YeSowassTe G’Llﬂ'l;@.é" erinde. agpauri
&er,
If samba rice is boiled, they will come and eat.
2997, Casri_an_i§ Quawr Gpisraynw Curi. o ap S g Qur
@&on ?
Will destiny be averted because the female was born in a fort !
2998. Csrien_s@merQer &S H Qi @uwr ?
Can a great battle be fought in a fort !
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2999, Csrewré Qariy af erener @Ler g acrer o ewrids i
Brs@s@n Gais grib,
Whether they mount a palanquin or a horse, the distance between
the vain and reputation is very great.
3000, Csereefl Gsrewn. m aragps swhs 5.
That which the sack contained the buffalo carried.
3001, Caraefls Qarenfls Cary. Ger@luB gyw G’srr@w,a') &7 6wl
= Qar@lu g sevev g1,
1t is better to bestow a small gift freely than lacs with a wry face.

3902, Carg@rio wism Quer Qar®, ursErw J//ﬂ/ég QFens
[OlCR
Having ascertained the character of the family give your daughter
in marriage, and knowing the worthiness of the applicant give
alms,
3003, Carg@relener argHrp urriure,
One of low birth consults a fortune-teller.
3004, Qarub Gewers gerub sibuerd Gevers Crasgyn,
A master without anger, a servant without wages.
3005, Qarum urub, BsPers &5 305,
- Anger is sin, sleep is an enemy.
3006, Garuib e renid,
Anger ends in cruelty.
3007, Caruib Yowp &Crrsn oy,
When anger ceases, revenge ceases.
3008. Csruw e erer G g@Hev Gearrid e,
Where there is anger, there may be excellent qualities.

'
3009. Gsrd @GanrCuev s aurerio @evevren,
The irascible is like a man on horseback without a bridle.
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3010, Caryrw sra@Cure sL_sBmer,
He walks as if supporting a tower.
3011, Caryrd srafu ysolure &wsBwer,
He carries like a goblin that bears a tower.
3012. Carap il ysEsE Cuersn Geovdw,
The foresight of a komutti-merchant-never fails.

3013. Cerlduywd Gersamsyn yBsm QmssCasn@n,
One should reside near a temple and a tank.

3014, Csrilev Qavar earfCo @y udpésevror 2
May one dwell in a village in which there is no temple !

3015, Caruiev wesflub erer gy g 9 L_mev QuUT guib,
It is enough to be called the manager of the temple.

3016, Carldp yoar Coarmam yepewor P
Will the temple cat reverence the deity ?

3017, Carlp &&aﬂ%@i] Uwitp gresr ?
Why should a temple cat fear ?

3018. Carrési aasBud e s 5153 ap@GLr?
Will the medical work by Korakkar aesist one to find out the
symptoms of disease ?

3019, Csrer my wws Qs@swEh,
Course grass is ruinous to the cultivator.

3020, Carard Buiim eHCalkrés e sajb,
Even the root of the korai grass will be of use sometime or other.
3021, Csrov g1 & Grog g8, gmCure werd B,

As the staff moves the monkey moves, in like manner the mind
moves,

3022, CGsrev Quis FHmL—aTCure.
Like a blind man who has lost his staff.
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3023, Cerev ar@Ss Gerler @mL@lnTerZr,
The child that handles a stick is in danger of becoming blind.

e’ 3024, G’asrr?fa's@ Y@ Geularey qpanpanio,
= A sceptre of justice is the beauty of royalty.

3025, Csrf Yy s8psn@®s &GESy G’ausm@u:/r ?
Is a club needed to kill a fowl ?

3026. Qarl seora)Curs g@ Qa’ gl Quriasey QQEBpsT?
' Do you attempt to recover a stolen fowl by sacrificial offerings 2

3027. Cerf sl Ay Bpsr sri %5 5 Ay BpsT?
Does the day dawn at the crowing of a cock, or at the barking of
a dog?

3028, Cerfs@erFesl urw Qar@ss sCure, |
As one fed a chicken with milk,
3029, Carfé srissgud @anafl s gD oL g,
The fever of fowls and the jealousy of a spiteful woman have no
remedy.

3080, Carfisd erarpgip Qarapr iy s Qaram g Fenr &G
LTeorih LT &L EenTSSami Tewrid QL m,

All that ado about the fowl curry, Subba, ends in a mess of greens.

3081, Qarf Bpsr @Gersadas sriusCure,
As a hen keeps her chickens under her wings.

3032, Qary @wuwu st HyapBmer,
Having herself stolen the fowl she weeps with the owner on account
of its loss.

3033. Car,d Gerp serergyid st Her o o wray@per,
The thief who has stolen the fowl, walks about with the owner in
search of it.

3034, Carf Qurar gib yowevrwew @Hreyw Curés g,
Not only is the fowl gone, but her voice also is gone by calling t.
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3035. Csrf SPs:8 Fose (p—ib Hy@wr ?
Will a chicken become lame if the mother hen treads om it ?

3036. Card wrsms@s arr Qa gl v Gt sCure,
Like sacrificing a sheep for the recovery of a lame fowl.

3037, Carf apreilev wili 9@ msevTLOT P
Can hair be plucked off a hen’s egg !

3038, C?srrb&mu_ra’s Qs Crr fenrid STLFFED g5 P

Is the fowl to be consulted when it is to be prepared for the table !

3039. Casreném aprsCser o ps@l 95Cser,
Be not first at slander nor last at meals, '

3040. G’srr@tb Qeravels @Lb@@aurc"mdr?

Why professions of respect regarding one about whom you are

always telliog tales ?

" Qasr.
3041, Qaarflssm Mo eraré@w eaf b,
Near the candle-stick it will be clear to all

3042, Qearema eanwri sr%ws QsrQ@.
Touch the feet of those with whom you have aught to do.

3043. Qsarmar s;Csar,
Be mindful of your business.

3044. Csearavars Qerevelov TAITE@ D LS,
Abusive words will create enmity.

3045, Qserevaur L mév sTWSE® @ (PR EEHLr? -
Can anxiety add length to one’s body ?

3046. Gseravanu@overer Gaadu Qe roveorer,
He who has no concern will not say any thing favourable;
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. 1Bl
3047. miuer Spssg Qaereflwiy, mrld Spssm Qurarny,
My father was born in a silver mountain, and my mother was born
in a golden mountain.

3048. = Curev esdor,
Bend yourself like the letter @-be humble.

&F. .
3049- ss@i9Cw s AL B erfisTew Her FZiewh e o yF
VI guewfl ere&r guin LIFTT &I,

If one throws stones into mud, his own cloth and those of others
will be spattered.

3050, Fawer e paiev srew@ary ugsFwr ?
Is there such a dearth of span-long-creepers that you are obliged to
stay at your sister’s husband’s house ?

3051. Faevapid &0 pareT e dor & ar/r/rfsﬁ@
Associate with a person who is versed in every thmg

3052. saw Csssgm arigesyd sppésQararer@pCs wurea s
Glo BV G, .
To study the different dialects of each country is useful to all.

3053. #Qsrsrer o ereraien UL @ HEHETET,
He who has a brother does not fear to fight. ‘

354, Fazs ré@ Ty UTEGS (@a’wu'rrcér saouQuwss, iy
Qo e gy savL_arenw 158 (356U T &7 G’uabr@&siri@ma)#&
When out he chews betel to attract public notice, when.he returas

home he licks the corners of his mouth to secure the adm:ratxon.
of women.
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3055, FEsguib Lasguib FERUrR&EE o saur ?
Are fools and blockheads of service to the religious mendicant ?

3056, #a&@Cm arigsrev Brgsw, FlpiCe0 arigsre ser

P L
If poured into a conch, water becomes sacred, if into a chatty,'it is
what it is.
3057. sdi@ s Qaraw® srf4s@80 Curey gy ser LTab Fer
G@GL ’
Though one carries a thousand conchs to Benares, his sin sticks to

3058, & aruyn gyedry ey,
The mouth of the conch, the mouth of the religious mendicant.

3059. smlsraw __rev &Ezm&u_llb Do,
When deprived of modesty, there will be no-sense of honour.

3060, sen g swlrrer FrPEES q@@@@tb, dman Ucss
K BisSEHE Hp@psnid,
It is said that the religious mendicant with matted hair cries for
pepper water, and the linga ke worships cries for the five delica-
cies, viz, milk, curds, ghee, sugar and honey.

3061, san_g swSsrer #rgb oran@pCur g Quri_er g swlbrr
6@ Curi eru@s Ber_& @i, '
When a religious mendicant with matted hair finds it difficult to
obtain rice, where will the bald headed obtain butter milk,

3062, seo_gsndrren el Bés; \_a/@@}v@urrg eﬂaiwsl.b urwr

UEF5 J5 @ YpEpsr P
When a religious mendicant is crying for bran, will the linga
ask for delicacies!

3083, soLawl Gy S5 PupsSsTew FEAUTE B aigparer,

If dragged by his matted. hair, the rehgwus mendicant may be-
brought near one..
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3064. sl & 1 g s L. g,
The chatty burnt, the hand left it.

3065, ¢ Qab sf¢smar g fuyCuwr P
Can a ladle appreciate the flavour of curry !

3066, sewriar o Qs Caryf, srler alevms; 51;194&@$/ra'm_.g/
Qurev,
As a flax-dresser’s fowl] fettered itself.

3067. sewrip 955D Fewrid @IrSh,
One moment he is bilious and the next rheumatic.

3068. sewrorBsSEHE THTLLL L. F@@&CUT.
Like dry leaves before a strong wind.

3069. sanyd@ app ener,
A stubborn person well suited to the self-willed.

3070, sare 1ps85Qw o payr ?
Is relationship recognised in a battle field ?

3071, sabrenfl Yyar@mwin ety Quuir Qarer,
She will call him Annamalai the gormandizer.

3072, #sQary 560w Qurien g sra%rsd s rur eer
o mCure,

Like asking one in a crowd, if the bald headed devotee has been
seen.

3073, sarésarafliev B e LT @D,
The eaglewood-acquilla grows with the prickly pear.

3074, s 55 seon@ 558 . Caen@ib.
The surgeon’s knife must bé judiciously apphei :
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g Qevewrnp s sr@uwr ?
Will the knife operate where there is no flesh ?

sog e orer QL SHC0w 558 sr@w,

The surgeon’s knife seeks the fleshy parts. .

e55 Cuamsen sy Qrmly weyw QuusrpCure,

As if seven clouds simultaneously rained fire.

FSHISHS mpSE sTWEST HyLEmwr?

Is the order of the Naidu required in order to procure gruel at the
choultry !

ST S F0 utni@s'@,a? Q_@l.'lulrl;@ Quevr ?

Is a divine hymn superior to that sung in & choultry ?

eS8Brs50Cw Curaard, L SHCn Bs5 e,

Eating in a choultry and sleeping in a monastery.

FS5PWSECw sl srl @ aen@p #sFww Quill g,

To say God is the witness of what one testifies, is the highest of all
forms of oath.

FEPuUSRD@ Goewrs Gerter ggssqu_I_Umu:rg oyiplt

Cur@pgr ?

Will the child that has no regard for truth go to weep with one
when in sorrow ! .

FSPWD sy, FTamas Rarw K,
Truthfalness is the best condition, daily think of death.
#5@wCw Quagid yrsGuCw Qsrwgin,
Truth prevails, falsehood kills.

&5 HuCi Qsrevguid sS55wCw Qevewgyb,
Truth kills falsehood, truth prevails.

FSPL UTESET FIDNE F DGR,

The truthful man has all other virtues. "
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3087. ss8Pssmes eriunr_ Qéms s 5 a_gw:ilalr/f;q:_)u?sm Qur?
To eat rice at- the choulbry, is the permission of the head brahman

necesgary ?
3088, ssmsser b 6—',5-@66611' Corouri, &6 sen 5Car@ smLIy 7D
= Cs o,
The powerful associate w1th the powerful sandal paste mixes with
camphor.

3089. ¢Sgmesderyyid s swri Csd,
Love.even your enemies heartily.
3090. ¢smm Qurwew sereCs sewr . lar,
T Anenemy’s enyy is his own punishment.
3091, sn@rlaniunt s g VISITu'J @E’Gvgf,srr‘:b@umsu,
As a dog barked at the moon,
3092, &6 @rer Fanrorer o gri Srer@EBae,
™ The moon shines even in the house of the outcast. -
3093, saemsuiiev yp L L awgns@F FTB i P
. Who is, the witness.ef him that has been flagged in the bazaar ¥
3094, siamnps ot b @uribioev S LtD,

A crowd of people in a market-place is hke a puppet-show.

3095. 5.5@,55'@ B GaIisen g owor Qeuryr?
Will those . who frequent. the sume market aid as friends ?
3096, #58uTR B B er 2§ QCov,
The pial-open verandah-is the home of the ascetic,
3097. #sdwre Lwemid G mr dil RS @BUUgSTET,
The pilgrimage of the mendieant is to jump off a pial..
3098, seAwrfeEy uenpw @mrrm G’z_}rr'as/rg,
T The-old temper of the aseetic .will'not leave him, -



3099.

3100.

3101.
3102.
3103.

3104.

3105.
3106.
3107.
3108.
3199.

3LIO.

TAMIL PROVERBS. pat) o

sxRur Csraersséa@ QFAsms saperrod Quoefl
L. &,

As an agcetic became a householder when he coveted a cloth.

sERuIfomws sy 55 mru';a‘s@l_'/ QeargCo srewrn &sfur
fé @ aper@Q@ev wremrid,

They say that the dog that bites an ascetic will go to hell eventually,,
the ascetic will die before.

seAurfoow AsHssaugudEl GarglCa srawrb,
It is said that hell awaits him who reproaches an ascetic..
esBurfsmn sr@wrearn Curer g,

Even an ascetic feels proud of his caste.

sausCarenp o &7 &,
Timidity before an assembly is bad.

PN Te R - s KrACw» fApCsrer,

In the assembly of the learned he is a nakkiran-a sage;in e royad:
council a cheran-a king skilled in archery.

&Du#mﬂ&@ Qrresry. Fer_ 1197 Fewri b,

A lame man is a hero before a cripple.

Fioenr §ERLTASE 0D @@y guE@LD FILIGSD Terer: P
‘What has.a naked mendicant to do - with.a washerman ?
FLowh AMuSSTe siodayd uwsrrn GFlanrer,
When opportunity offers he may eat even Yama as a cake..
FLOWID QUTUSSTE sora), Q& Larer..

He will steal if opportunity. offer.

FiSsaus@ o gn Qulsae,

Nothing is.-too great for a clever man..

Fwig@Cen @@ Lrywr ?

Do cannon balls fly with intelligent forca I”
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3111, FTSE arevet Qu,;b@eir sl sQergy Rarars O'u,b(/yér_
‘What did the clever matron get, she got rice in chatty fulls.

3112, #wrg geren G&m&g&ya's@:_) LjeV gyib puy SO D,
"Even a blade of grass is a weapon in the hands of a skilful warrior.
3113, swig geren @&m&g;é@ arer LapsT@) i Cs@ @evd,
Though his sword is injured, the skilful goldier suffers no loss.
3114, ewisgsé@s safluer, '
In power, equal to Saturn. ‘
3115, slsms yAdurgaer argurar Ly,

-

He who cannot comprehend a sign is not olever.

3116. slladms sriy & FRTMLE @ Y Lp&E T,

He is inciting to fight by shewing signs.

3117, ¢perrss @ Qaall G a0 Bapiib,
7. I is a loss for family broils to get abroad.

3118, @@;,sfﬁjr@nb Fr&senL i Fhwr ?
Are the ocean and a ditch alike !
3119, e@psHr8580m» agppi> Curii sQurew QmsdnH.
Like planting a picotta on the sea-side.
3120, epB@ISRpED eran Gar@éED TSR ?
How vast the difference between the ocean and a span-wide ditch 2

8121. FpSH T ouen s emren #a’w;lfméif,
A deep treacherous fellow is a wretch.

3122. samwvwuew &L Cm mri menprgsrpCure,
As a dog crept into the cooking room.,

8123. smvwew &L pCw apuiew grler e g mQures,
As a hare of its own accard came info-the cook ropm,
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Fhbug g Aus g &L Car Qmsdp s,
Abundance and straitness are closely allied.

FibLieTid YyenTULGRTIDr @) ID & iens @) m58Qaran @b,

Though one’s income is only half a fanam, an air of respectability
must be preserved.

shuers gmruueror@ayn swdaracrs srésCarar

@b

Though one’s hire is but half a fanam dependents must be pro

"~ tected.

FpucTer Bramwses ansgrear, @iy salvaw o arQer ma'U

Our rich and honest neighbour is come, remove the ¢opper vessels
out of sight.

sulearer sl sl L BqiCuer Gure,

Like lice in a cloth that had been in the hands of a Jaina mendi-
cant,

Fr&EE s @ SHCw Garer Ouyﬁpg,
Bringing forth a ehild where the required éonveniences are found.

& 7656 St G 55Qe G eir o &5 _p,aﬂy,&w QsrQés B
s@p g Cure,

Like intending to give medicine to her child whereconveniemces are
found.

s yfiss Crrnb yeryd @ofli arw Crrb Gy,
He has only just time to collect dry leaves; he has not time t>
warm himself.

@@éasm oF G5 (Upev ﬁ,ﬂ%{@és@@&;lr 2
1s the word sugar sweet ?

Fsmpésmri ussdCo Caearwrfl Quits mBure,
A honey-fall in a sugar pandal-an open ghed.
&Fmésamryib tewr gyip & Aur P
Are sugar and sand alike !
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3135. &@a’s&mmqtb wrayn sfwur?

Are sugar and flour alike ?
3136, Fmasanr Ber gy G550 G"u;r@w m&ul_/ UYAE ] aex et

arQaiaar B,

If bile can be removed by taking sugar, why take bitter medicine.

3137, sovir meopurs L @0 oearQeamuyn, Qe mLp
- wrg QL. S$H® (ensub genipiLb,

Oil gets in where water cannot, and smoke enters where oil cannot.
:3138. sovdw srrsPu Qeuwrls,’

Drive not the coach by magic.

3139, sarGlew wlii ara@ear zCure,
Like pulling out hair from eivet.
3140, #ofl Gy 55Csr safluer Gy s5CsT 2
Are you suffering from catarrh, or has Saturn seized you 1

3141, e@ésér BWESE 55 50, Faeflssrygyss B550.
The fop is his own enemy, but a friend of the cloth merchant.
3142. FpFarT e pay FapssenT ur@ Qurev,
T “The friendship of the good is agreeable as molases of sugar.
3143, sersCsr@ satib Com si65a15Cs1@ ailiyri> @& b,
Men associate with men, camphor and sandal paste blend together.

3144, sarl b G HESTO T LMD QTLD,
When a man has a strang party he will act with decision.

<3145, #afl £71@,
Bathe.on Saturdays.

This proverb is regarded by the people among whom I have lived
as equivalent to a command, and is obeyed as such, by observing
Saturday as a bathing day.
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Some interpreters put another coustiuction upon it, making the
wurd, vsually translated Satuneday, a verb, meaning to spring as water,
and render it, buthe in springing, fresh, cool water. .In some parts
of the country, men bathe on Satorday, while women bathe ot
Fnduy or Monday. To bathe on Tuesday is legarded as fatal if
repeated agair and aguin.

3146. safl Gy 55Csr safivear Gy 5585 ?
Has Saturn seized, or one possessed by him, seized 2

3147, safl LQa?rLb saflQursr g,
A Saturday corpse goes not alone.

To avert evil as far as possible, it is not wncommon, with reference
to the prevailing opinion expressed in this proverb, for Hindus to
bury a fowl when a death happens on Saturday.. A Natiye friend
informed me that he saw a chicken put into the coffin of -a deceased
Nutive Christian. I have been informed that on some occasions
the fowl is carried alive to the place of incremation or burial, the
people scattering various kinds of grain on the way. In this case
the fowl is killed near the corpse and its blood is sprinkled upon lt

3148, Faflwlar QQ&\)&@ aruRet g1Qiire,
Like procuring Saturn at a price.

3149. #afluer Gy ,&{6@@3@& a-'/ém,gs:@@mi; asism.,as Jy'&ﬂ)b:..zrg,
A woman seized, by Saturn will not ﬁnd a ri.g even in the matket.’

3150, safluar @tyﬁﬁm@sgf 5/5@7,519;0 @ulr@@m L/@qq.ar
HSUUL DT L TeT,

A woman seized by Saturn will not obtain a husband though she
may go to the market. . :

3151, sarergiv 636\)/‘6,5{1’6’0 @iy aaQsp
If oracular power has failed, whence the ground of exultation ?
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&Fr.
3152, sras@R@mer Fawmrerer srind Cs@ADmer Quekri
ereT,
The vicious wanders about famished ; the householdet is in the
enjoyment of plenty.

3153. #1855 slssagnsssd saps@rb /gé-'a;,
The sea is but swimming depth to one that braves death.

3154, sral Qurapsers Casly Quiap s B,
There is time to die, but rione to be constmed by fire.

3155 sr@paren 1oy epaugFucr dd_rér, O&,a},sw‘gym diLrer Ugp
FIBISEET § 6T,

A physiciani will not leave one till death, an astrologer will not
leave even then.
3156, er@paentleér et g Qar@ssCaicn@ib,
Medicine must be given to the very last.

3157, #r@p uCure Gmigm Aur@ SxEp b e an®,
They who were apparently dying have recovered.

3158, sr@pagyims Faps@ii (pLpE&ET ipib,
The ocean is but knee-deep to him who is dying.

3159, sr@paer seflugyéml uuuQarg) ?
Will one who is dying be afraid of Saturn?

3160, sr8p amré@n seyrowvrgme Cur@pgs asssE sre
Quor 2

If anxleties attend us till death, when will they be removed ?

3161. sr@paerEn FusLLI@® arepdp s GTESTEVLD P
If we are to be trodbled till death, when shall we enjoy prosperity 1

’

3162, #r@p srd) fFrsengs 5#1‘.‘.@.@;:’)@:.1#5\),
As a dying dog showed courage.
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Fr1@p KT &y rCue agdesCure.
As a dog about to die ascended the house top.

For a dog to get on the roof of a house is regarded as au omen of
some great calamity, and therefore the dog should be destroyed.

sréso & Qroy erarm b sEsTSE erewm gyn &M,
The mud of a ditch and a rival wife are alike.
FrESeLL Lap GTET() QU &FESTSH W Qawew Cursr &,

Though despicable as a worm in a ditch, it is difficult to over-
come a rival wife, )

sresen_U yapelp@l Cure@ib aels ?

Where shall the worm that was born and bred in the ditch go!
sr@w CUré@ib aDarg QU apear,

Excuses are of no avail before God.

sr&Qsr Csralsir Kyerowrr arelar P

Is it the result of excuse, planetary influence or the matrou’s word ?

Fryé@ apy wriss gCure,
As a lid fitted to a jar.

T Fssrrenr sréflv dypa@aun saradarres &rels
- eflpevrip,

Better to fall at the feet of an opponent than at the feet of witnesses.
1@ @ovrwd Fra) @ody,

No death occuts without an ostensible cause.

ST L GYOeuTy UDUTD JL @ aaiss IV,

He is able to spin a top without a string.

sT e @overd uburtd y@wr P

Will a top spin without a string ?
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3174, sromar ars@aw smLySs ., Frssar Qarevevid o rparsor
a5 Rev,
Course sugar is defiled by a chanan’s-tree climber-saliva, and sugar
by that of a ploughman.

3175, sranflé @y sapsBrapn slurd Arsaemnor ?
Can you imagine the ocean and a dung-pit to be of equal magnitude ?
3176, sremfls s pub sEassyuyb sHurwor ?
Can you compare a cow-dung chatty with a brass pan! .
3177, sreflyyd Fair g aflﬁu_ur@um ?
Are dung and civet alike !
3178. &Frays@ms Freaw digBuren,
It differs at every span-length.
3179, #4Q@p) ey &Ff 7o erevevro ewdQeap ?

Is your stomach a span-long, or are you all stomach !

3180, srewr ap apipd FEGR B,
To advance a span, and slide back a cubit.
318, srer ap sgpli@® 1ppsQCF gn,
In every spun of pavement I wash; there is a cubit of deep mud.

3182. srewr wmais@ apip wrevrip, )
It is said that a span-long bird has a cubit-long tail.

3183. arer s &@ apps G P
What, a cubit of string for a span of matted hair!

3184, srewr Depuldlo apps sy Qan_r evror ?
Can a stick a cubit long be cut in a span-long copse ?

3185, #rar u@PES PYS By,
A cubit stick for a span drum.



3186.

3187.
3188.

3189.

3190.

3191.

3192,

3193.

3194,

3195,

TAMIL PROVERBS. 299

erar UTHUT@)ID (pips Sy Caiadr@i,
Although the snake may be only a span-long, a stick a cubit long
is required to kill it.
sram GorZen Qur gyeorGenlor Sur ?
Is it a span-long child or a bo/d man !
FTE YEs L,r(;a's‘@ GPD HES YETIEL,
Ideas suited to caste, manners suited to rank.
FT@rerapd Fwuwreraph sEAurNEE e ard,
Caste and religious distinctions obtain even among religious men-
dicants.
sr g WNrarL.rp sT® @b Qarererr g,
When the meek are enraged, even a forest will not hold-their wrath-
srgful &%r e Bmes, yeflwmarews Qarser®
Qumiaii . g, ' .
The cunning cat left the fish, and carried off the tamarind fruit.
srgflul yie 597 Q) réEsF slgow BEEH p.
The artful cat left the curds, and licked the chatty.

srssrefl GQls@n ssluId  epreysEh apy Cur@a
@ww. '

Thou art tying the knot of Sattdni’s hair to the sacred thread of
the religious mendicant.

Frav@ s Quiri erammps 915@,&7@,&) unrr,

If the shasters are false, look at the eclipse.

srav@ro urts g Quenans Qarer Carg@rno UTTg pU
QuenZmae Qard, '

Take a wife after consulting the shasters and give a daughter in
marriage after ascertaining the character of the family into
which she is going.
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3202.

3203.

3204

3205.

uip @wr g,
Frav@r ursrgs of@ Faps@rn, uriss FfQ sASH 0.

The family that regards not the shasters has an ocean of wealth,
“whilst the one that regards them is in poverty.

Frev@rip appaicr srler &rs.

He who is learned in the shasters is himself money.
sresmi@uily urbyuQui iy 8H .

The scent box has become a box of snakes.

Fa Ger%r QUDH S STV L air P

Can you dandle a still-born child !

Fsrlber%r QU@ aid SreTFTalg B,
Better die than bear a still-born child.

srilerlenr Quppaienass FECsraph amywr ?
Will she have joy who has borne a still-born child ?

erulberder Qup@m ¥ wmwsHdFFad sourH, \
Though a still-born child is brought forth, there is no escape from
the midwife’s fee.

el arp Qer@ssrgun yorfl @b Qer@éswr L rer,

Though God may bestow the gift, the priest will not suffer you to
enjoy it.

Frewiul s FEL8AulQuer gy Feowngreo Qsfliywm,

84mi rice when boiled, and a girl of ‘the shoe-maker class when
matured, appear to advantage.

Fripulnd ey s Carnl srler divi s B GsQaremmL .
FCurev,
As a hen fettered herself whilst scratching a rubbish heap

3206 sroutns BT Qaien Qeeriiemwl &@af,@@urw

3207,

—

Like rubbing the mouth with butter after having eaten ashes.

FrrTugms arig gl yrrusemss Caen,
Pour in liquor and draw out the secret.
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FrOTy ularEsre erael FL Tl adensSTey 6T eTar?
‘What matters it whether the potter makes a large or a small chatty ?
F1QarQL sawaflT FTUS HE GG EBTYYD ST QTTES D
sareft graw Ogeafluyib,
Though one may drink water out of alarge pot, the water that one’s
mother pours out allays one’s thirst.
srarwp spuls sed, Ipi QLB asrve e euCs
Do a5,
That is learning which teaches us to escape death, and that is food
which is obtained without dependence on others.
sraxQupr Qovers sau @pai G,

A community without learned men is a hamlet of mountaineers.

&.

fman uFssrer CaantTans Gipdnr ?

‘When hungry will & lion prey on frogs ?

Phsh UREE gylarwulyu Gsysé Qarewgin; y&Qure,
QuACuri gyésempliu’ Lrov Quiv srlugesCu Qew
QT Eer,

When lions are hungry they go in search of elephants to prey on,
in like manner, when the great are reduced to poverty they
achieve great things-to relieve their wants.

9@6,55@7&'5@1_'1 umEw Beviw,

A lion knows no danger.

AL QénEmadiCuan usrasTy eass mCure,

As a palmyra fruit was placed on a small bird.

8. Qé@maiCue GrbwrawGrn Qsr@ssaror ?

Do you discharge heavy arrows at small birds ?
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3223.

3224.

3225.

up Qurg.

Fauée qaawrnd dems@sz @,

Hesitancy and delay lead to disagreeables.

favurgdCm Gpis Gar%réws Smbavurea spws
Ger@ssCaamrBor ?

Is it necessary to teach venba-holy verses-to a child born and
brought up at Chilambaram],

. Bswur gésrgms’ Cuw urriu gQurev,

As a demon looks at the circle of Chilambaram.
This proverb refers moat likely to megical diegrams generally.
@sger Quraegs Basr Curém gyeny Surés yCs Cur
é@,
The manner of Chittan is like the manner of Siva, the manner of
religious mendicant is like itself.

fs@ar wrass@p Oeoveasr Gpsgre Smnp Spliyb
Q@s&®wp,
If a son is born in Chittirai-April-the state and reputation of the
family will be ruined.

. BsBler wrss@p Gpis 8 Cs_guid oy, RUUR wIs

SEp Gpis yhlspargyn Govdw,
None born in Chittirai-Ap»il-is unfortunate, none born in Aipasi-
October-is fortunate,

Q5 Qums wms g w@mslsr Quppl verwrs Ser
%orwytb 96 %r Quir ?

1s that medicine which does not take effect, is that which a woman

has not brought forth and reared, her child I

Gsgrres Qurbwr Aearer Gem@ i,
Little Vengadamma is a hypocritical lady.

FCrsw Qeiiyaper cobmnu;ssv Q&u, Qa-':up@ar oL
LaGs.
Form friendships after due dehbera.txon, ha.vmg done .80 do not give:
place to doubt..
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fCrab Qrislar Gerd OpafissGar sy,

On forming friendship try it, and on being convinced of.its sin-
cerity, rely on it.

P55 i ZCurBp apé asswl G GEEEn ?

How long will the nose last that breaks off on blowing !

F9890e alapis waips Jefl @pSsTEH0; Iy HCurew, Bow

oaisss GQeus e gl A%vldp .

A rain drop that falls on an oyster-shell will become a pear], so a
benefit conferred on the virtuous will endure.

A9Cw awrurs s suss5ro aru ,Qurpsr ?

If when it is a twig it cannot be bent, will it bend when it has
become a large tree ?

Ferrggrew Qurier oassrto E&OS,

If shaven-bald, if kept, kudumi.

Harssre o680 Ceadlgsrp sibuenid,

If you shave, hire, if you serve, wages.

Sovarears serefl Gseoway .pl‘{lgé)llr;?ﬂ'ﬂ' ?

Is a woman who pilfers aware what expense means !

Pagyosr Carde sry s mQure,
As a bear entered at tha time of*Siva puja.

Payms Caulamidlan srymu oL@ o4 GRpsr 2
Is a.dancing bear produced at the time of Siva puja!
SeaefltissHerCloev orofl,
A rat on Siva linga.

Plurgyss gyy-ewliul L Te sraa)b Qeavair Bib a;masa;a/m
Caveir @i, :

If subject to a palanquin bearer, one must bear Both palanquiiis and.
burdens,
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3237. @p@gnd Quevdérul Qurer gy urer,
He will beat out gold even thinner than a feather.

3238. ApE @ear upealure,
Like a bird without wings.

3239, BpE udRsrBss upmaCure,
Like a bird deprived of its wings. -

3240. FPwrCrr@ PewrmsaCs CowysE yofl L@ RUIQs.
Do not associate with the mean, do not macerate chambu greens
with acid.

3241, @ﬁu/r/ras@ Qofluamgs a1l 1Cs Qebydel yofl B @

,&65/" @,5
Do not offer sweets to children, nor mix acid with chambu greens.

3242 fIC%wrr Qsigs G Sap awerd QuACurd yeTalr
Qur g g sL_Qer,
It is the duty of the great to forglve the faults of inferiors.

3243, @Curi erevewris Fpwi gevev,
All that are little are not inferiors,

3244, Qoss Hoss Barme wlewud Hararerib,
" If you eat little by little, you may censume a mounrtain.

3‘2(45'. B oss SLpl) @uq;)'s arap,
Build a small house, and live thriftily.

3246. P s diwsgssacr A pe ypiurer,
™ He that sows little will reap litgle.

3247, B @fiser Qsrgrsw Serenfrmey By,
But little water is required to fill a small hole.

3248. P @pros @Gvsu/r,as Qb FO yovw, rsn G G g4
&5 spuyn 54 e,
A house without an infant is not & -house, mor is 2 curxy thhout
seerakam-cwmmin-a real curry. ,
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. Aps8 Aerer uewid, P 5@ Qerewen_ apeirgy Uesrtd,

The young lady is- worth a small fanam, and she requirés three

3255.

3256.

3257,

3259.

fanams to adorn her tresses,

. B g@oye vOE G55 e Fajw,
Even a smhall fibre may serve as a tooth-pick.

. PosBmemado alrurs s uGSPHmEmsd® albruyor ?
Will that which did not bend when small, do so when it becomes
large ?

. B Qr2r Qog Qaerramenw drssremsy &G s g
Qarrm,
The harvest of li